
ΠΡΟΟΔΕΥΤΙΚΗ ΕΦΗΜΕΡΙΔΑ ΣΤΗΝ ΥΠΗΡΕΣΙΑ ΤΗΣ ΚΥΠΡΙΑΚΗΣ ΠΑΡΟΙΚΙΑΣ ΠΕΜΠΤΗ 9 ΟΚΤΩΒΡΙΟΥ 2025  |  ETOΣ 51ο |  ΑΡΙΘΜΟΣ ΦΥΛΛΟΥ: 2639 |  £1.50

Σε κλίμα βαθιάς οδύνης απο-
χαιρέτησε η Κύπρος την θυγα-
τέρα του αείμνηστου Γλαύκου 
Κληρίδη, Καίτη, η οποία απε-
βίωσε σε ηλικία 76 ετών.... 
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βράδυ της Τρίτης (7/10) ότι σταματά 
την απεργία πείνας που πραγμα-
τοποιούσε επί 23 ημέρες στο σύ-
νταγμα,... 
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Τιμήθηκε στο Λονδίνο 
η 65η επέτειος ανεξαρτησίας 
της Κυπριακής Δημοκρατίας
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Με την ευκαιρία της 65ης επετείου της Ανεξαρ-
τησίας της Κυπριακής Δημοκρατίας, η Ένωση 
Κυπρίων Αγγλίας (ΕΚΑ) διοργάνωσε εκδήλωση 
την Τετάρτη 1 Οκτωβρίου στο Κυπριακό Κοινο-
τικό Κέντρο, με προσκεκλημένο ομιλητή τον κ. 
Μενέλαο Μενελάου, διαπραγματευτή για το Κυ-
πριακό. 
Απευθυνόμενος σε εκπροσώπους της κυπρια-

κής διασποράς, δημόσιους λειτουργούς και δια-
κεκριμένους καλεσμένους, συμπεριλαμβανομένης 
της Προέδρου της ΕΚΑ Ελένης Παλαζίδου, του 
Προέδρου της Εθνικής Ομοσπονδίας Κυπρίων 
στο Ηνωμένο Βασίλειο και της Παγκόσμιας Ομο-
σπονδίας Αποδήμων Κυπρίων (ΠΟΜΑΚ) Χρί-
στου Καραολή, του πρώην Προέδρου της ΠΟ-
ΜΑΚ Ανδρέα Παπαευριπίδη, του Βουλευτή 
Πάμπου Χαραλάμπους, του Αναπληρωτή Ύπα-
του Αρμοστή της Κύπρου στο Ηνωμένο Βασίλειο 
κ. Σπύρου Μιλτιάδη, του Γραμματέα του ΑΚΕΛ 
στη Βρετανία Ανδρέα Γρηγορίου, του διευθυντή 
της Παροικιακής Πάμπου Χαραλάμπους και της 
προέδρου του Κυπριακού Κοινοτικού Κέντρου 
Σούζη Κωνσταντινίδη, ο κ. Μενελάου αναφέρ-
θηκε στην ιστορική σημασία της κυπριακής ανε-
ξαρτησίας, στις διαρκείς προκλήσεις της διαίρεσης 
και της κατοχής, καθώς και στις συνεχιζόμενες 
προσπάθειες για επανένωση και ειρήνη. Η ομιλία 
απέτινε επίσης φόρο τιμής σε όσους αγωνίστηκαν 
για την ελευθερία της Κύπρου και τόνισε την κοινή 
ευθύνη όλων των Κυπρίων - Ελλήνων και Τούρ-
κων - να διαφυλάξουν την αλήθεια, την ενότητα 
και τη δημοκρατία, επιδιώκοντας παράλληλα μια 
δίκαιη και διαρκή λύση στο κυπριακό πρόβλημα. 

Ο κ. Μενελάου άνοιξε την ομιλία του μεταφέ-
ροντας τους θερμότερους χαιρετισμούς και ευχές 
του Προέδρου της Κυπριακής Δημοκρατίας κ. Νί-
κου Χριστοδουλίδη και εξέφρασε την εκτίμησή 
μου προς την EKA για την πρόσκλησή τους στην 
εκδήλωση. 

 
«Η κυπριακή κοινότητα εδώ στο Ηνωμένο Βα-

σίλειο αποτελεί απόδειξη των δεσμών που ενώ-
νουν όλους τους Κυπρίους ως έναν λαό και από-
δειξη ότι οι Κύπριοι δικαιούνται να απολαμβάνουν 
την πατρίδα τους, ως μία χώρα, ενωμένη για 
όλους τους νόμιμους πολίτες της», είπε. Ο Δια-
πραγματευτής συνέχισε: «Εξήντα πέντε χρόνια 
έχουν περάσει από την ιστορική εκείνη ημέρα που 

γεννήθηκε η Κυπριακή Δημοκρατία. Την 1η Οκτω-
βρίου 1960, η Κύπρος ανακηρύχθηκε κυρίαρχο 
και ανεξάρτητο κράτος... Για πολλούς, η εγκαθί-
δρυση ήταν η πραγματοποίηση του αναμενόμενου 
ονείρου για ελευθερία και αυτοδιοίκηση. Για άλ-
λους, δεν ανταποκρίθηκε στις προσδοκίες τους. 
Όσον αφορά τους Ελληνοκύπριους, η προσδοκία 
ήταν η ένωση με την Ελλάδα, η οποία αποτελούσε 
το κεντρικό αίτημα της ελληνοκυπριακής πλει-
οψηφίας, ειδικά κατά το δεύτερο και τις αρχές του 
τρίτου τετάρτου του 20ού αιώνα. Κατ' αναλογία, 
ένα μέρος της τουρκοκυπριακής κοινότητας θεω-
ρούσε ότι η ανεξαρτησία δεν ανταποκρίνεται στην 
επιδίωξή τους για «ταξίμ». Αυτό που πιστεύω ότι 
είναι αδιαμφισβήτητο είναι ότι η ανεξαρτησία ση-

ματοδότησε την αρχή ενός επισφαλούς πειράμα-
τος, ενός κράτους που γεννήθηκε υπό περιορι-
σμούς, εξωτερική κηδεμονία και εύθραυστες ισορ-
ροπίες που έφεραν μέσα τους τους σπόρους του 
εθνοτικού διχασμού, ο οποίος, όπως απέδειξε η 
ιστορία, δημιούργησε το εύφορο έδαφος για θε-
σμική δυσλειτουργία και ξένες επεμβάσεις. 

«Η Κυπριακή Δημοκρατία ιδρύθηκε με τρόπο 
που αντανακλούσε τα αντικρουόμενα συμφέροντα 
της εποχής του ψυχρού πολέμου, εντάσσοντας 
τον κοινοτικό διχασμό και την αντίφαση στα ίδια 
της τα θεμέλια. Αυτό είχε ως αποτέλεσμα να δημι-
ουργηθούν τρωτά σημεία που αξιοποιήθηκαν τα 
επόμενα χρόνια, για να πυροδοτήσουν διακοινο-
τικές συγκρούσεις, να επιδεινώσουν ξένες επεμ-
βάσεις και τελικά, να κορυφωθούν με την τραγω-
δία του 1974. Το πραξικόπημα της στρατιωτικής 
χούντας των Αθηνών και των τοπικών συνεργών 
της, της ΕΟΚΑ Β΄, και η τουρκική εισβολή, που 
σημάδεψαν το πιο σκοτεινό κεφάλαιο στη σύγ-
χρονη ιστορία μας και οδήγησαν στην κατοχή πε-
ρισσότερου από το 1/3 του εδάφους της Κύπρου, 
στον εκτοπισμό του 1/3 του λαού της Κύπρου από 
τις προγονικές του γαίες που φέρουν το στίγμα 
τους για 3.500 χρόνια και στη συνεχιζόμενη πα-
ραβίαση της κυριαρχίας και της εδαφικής μας ακε-
ραιότητας. 
 

Εκτενέστερα στο αγγλικό τμήμα 
σελίδα 51 & 52   

 
Φωτογραφίες: Σταύρη Κλεάνθους
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Με κατάνυξη και κάθε επισημότητα τιμήθηκε, την πε-
ρασμένη Πέμπτη, στο ιστορικό Αββαείο του Γουέστμινστερ 
η 65η επέτειος της ανεξαρτησίας και εγκαθίδρυσης της 
Κυπριακής Δημοκρατίας. 
Η τελετή, η οποία πραγματοποιείται κάθε χρόνο προς 

τιμήν των κρατών-μελών της Κοινοπολιτείας, περιλάμβανε 
προσευχές υπέρ της ευημερίας του κυπριακού λαού και 
της ειρήνης στην ευρύτερη περιοχή. 
Όπως παραδοσιακά συμβαίνει, η σημαία της Κυπριακής 

Δημοκρατίας κυμάτιζε στον ιστό του εμβληματικού ναού, 
συμβολίζοντας τους ιστορικούς δεσμούς της Κύπρου με 
το Ηνωμένο Βασίλειο και την Κοινοπολιτεία. 
Κατά τη διάρκεια της εσπερινής λειτουργίας, οι κληρικοί 

απηύθυναν ευχές για την πρόοδο και τη σταθερότητα του 
κυπριακού κράτους, ενώ η περίφημη Χορωδία του Αββα-
είου απέδωσε μελωδικά ύμνους και ψαλμωδίες, προσδί-
δοντας ιδιαίτερη κατανυκτικότητα στη λειτουργία. 
Εκ μέρους της Κυπριακής Δημοκρατίας παρέστη ο 

Ύπατος Αρμοστής στο Ηνωμένο Βασίλειο, Δρ Κυριακός 
Κούρος, ο οποίος ανέγνωσε απόσπασμα από την Αγία 
Γραφή. 
Στην τελετή συμμετείχαν επίσης εκπρόσωποι του βρε-

τανικού Υπουργείου Εξωτερικών και της Κοινοπολιτείας, 
μέλη της κυπριακής διπλωματικής αποστολής, καθώς και 
ο Θεοφιλέστατος Επίσκοπος Κλαυδιουπόλεως Ιάκωβος. 
Ιδιαίτερη ήταν η παρουσία της Εθνικής Κυπριακής Ομο-

σπονδίας Ηνωμένου Βασιλείου και της Νεολαίας της Πα-
γκόσμιας Ομοσπονδίας Αποδήμων Κυπρίων (ΝΕΠΟΜΑΚ 
ΗΒ), που με την ενεργό συμμετοχή τους επιβεβαίωσαν 
τους άρρηκτους δεσμούς της κυπριακής διασποράς με 
την ιδιαίτερη πατρίδα. Στην τελετή παρέστησαν επίσης 
εκπρόσωποι κυπριακών παροικιακών οργανώσεων στο 
Ηνωμένο Βασίλειο, αναδεικνύοντας τον διαρκή και ζω-
ντανό δεσμό της ομογένειας με την Κύπρο. 

 
Του Ισαάκ Α. Καριπίδη
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Η 65η επέτειος ανεξαρτησίας ΚΔ τιμήθηκε στο Αββαείο του Γουέστμινστερ



Ανασκόπηση Βρετανικού Τύπου με τον Βύρωνα Καρύδη

Δύο χρόνια συμπληρώθηκαν την Τρίτη (07/10) 
από τη φονική επίθεση της Χαμάς εναντίον του Ισ-
ραήλ, που σηματοδότησε την έναρξη ενός από 
τους πιο αιματηρούς κύκλους βίας στη Μέση Ανα-
τολή των τελευταίων δεκαετιών. Οι βρετανικές εφη-
μερίδες αφιέρωσαν τα πρωτοσέλιδά τους στην επέ-
τειο, αναδεικνύοντας τόσο τις προσωπικές ιστορίες 
όσων εξακολουθούν να ζουν με την απώλεια όσο 
και τις πολιτικές εντάσεις που συνεχίζουν να προ-
καλούν οι συγκρούσεις στη Γάζα. 
Ο Guardian φιλοξένησε τη συγκλονιστική μαρ-

τυρία του Γκαλ Γκιλμπόα-Νταλάλ, του οποίου ο 
αδελφός, Γκάι, παραμένει όμηρος στη Γάζα. «Ζω 
ακόμη την ίδια βασανιστική, ατελείωτη μέρα που 
τον απήγαγαν», λέει, περιγράφοντας τον παρατε-
ταμένο πόνο και την αβεβαιότητα που βιώνουν οι 
οικογένειες των απαχθέντων δύο χρόνια μετά. 
Την ίδια στιγμή, οι The Times και η The i Paper 

εστίασαν στις προγραμματισμένες φιλοπαλαιστι-
νιακές διαδηλώσεις που επρόκειτο να γίνουν σε 
πανεπιστήμια του Ηνωμένου Βασιλείου. Παρά τις 
εκκλήσεις του πρωθυπουργού και της υπουργού 
Εσωτερικών για αναβολή, οι διοργανωτές υποστη-
ρίζουν ότι οι κινητοποιήσεις αποτελούν έκφραση 
διαμαρτυρίας απέναντι στη συνεχιζόμενη βία στη 
Γάζα, που ξεκίνησε ως αντίποινα για τα γεγονότα 
της 7ης Οκτωβρίου. 
Η επέτειος έφερε στο προσκήνιο το βαθύ τραύμα 

και την πόλωση που εξακολουθούν να επηρεάζουν 
τη δημόσια συζήτηση στη Βρετανία, ανάμεσα στη 
μνήμη των θυμάτων και τις πολιτικές συγκρούσεις 
που αναζωπυρώνονται στους δρόμους και τα πα-
νεπιστήμια. 

 
Ανησυχία για νέες αστυνομικές εξουσίες πε-

ριορισμού των διαδηλώσεων 
Οι Times της Δευτέρας (06/10) αποκαλύπτουν 

ότι η υπουργός Εσωτερικών, Σαμπάνα Μαχμούντ, 
εξετάζει το ενδεχόμενο να παραχωρηθούν στην 
αστυνομία ευρύτερες εξουσίες, ώστε να μπορεί να 
απαγορεύει πλήρως ορισμένες διαδηλώσεις. Η 
πρόταση έρχεται έπειτα από την άρνηση των διορ-
γανωτών φιλοπαλαιστινιακών πορειών να ανα-
βάλουν τις κινητοποιήσεις τους, που πραγμα-
τοποιήθηκαν μετά την επίθεση σε συναγωγή 
στο Μάντσεστερ την περασμένη Πέμπτη. Σύμ-
φωνα με το δημοσίευμα, η κυβέρνηση επι-
διώκει να «διασφαλίσει τη δημόσια τάξη» 
και να αποτρέψει εντάσεις μεταξύ κοινο-
τήτων, όμως η πρόθεση αυτή έχει 
προκαλέσει έντονες αντιδράσεις. 
Ο Guardian επιβεβαιώνει την 

κυβερνητική πρόταση, αλλά δί-
νει έμφαση στην ανησυχία που 
έχει προκαλέσει σε οργανώ-
σεις πολιτικών ελευθεριών και 
σε βουλευτές του Εργατικού 
Κόμματος, οι οποίοι προ-
ειδοποιούν ότι ένα τέτοιο μέ-
τρο θα μπορούσε να περιο-
ρίσει το δικαίωμα στην 
ελευθερία της έκφρασης και 

στη διαμαρτυρία. Νομικοί κύκλοι χαρακτηρίζουν τις 
σχεδιαζόμενες εξουσίες «αντιδημοκρατικές» και 
προειδοποιούν για τον κίνδυνο πολιτικής εργαλει-
οποίησης των απαγορεύσεων. 

 
Φόβοι για κρίση στο NHS λόγω των νέων πε-

ριορισμών που αφορούν το προσωπικό από 
το εξωτερικό 
Ανησυχία επικρατεί στον τομέα της Υγείας του 

Ηνωμένου Βασιλείου μετά τη δημοσίευση των σχε-
δίων της κυβέρνησης για τις νέες ρυθμίσεις που 
αφορούν το ξένο νοσηλευτικό και υγειονομικό προ-
σωπικό. Σύμφωνα με την εφημερίδα The Guardian 
(07/10), η Βασιλική Ένωση Νοσηλευτών (Royal 
College of Nursing – RCN) προειδοποιεί ότι το 
Εθνικό Σύστημα Υγείας (NHS) θα μπορούσε να 
«παύσει να λειτουργεί» εάν εφαρμοστούν τα νέα 
μέτρα χωρίς επαρκή στρατηγική υποκατάστασης 
του προσωπικού που προέρχεται από το εξωτε-
ρικό. 
Οι προτεινόμενοι κανονισμοί, οι οποίοι φαίνεται 

να εντάσσονται στο ευρύτερο κυβερνητικό σχέδιο 
περιορισμού της μετανάστευσης, θα μπορούσαν 
να καταστήσουν δυσκολότερη την πρόσληψη νο-
σηλευτών και φροντιστών από τρίτες χώρες. Δε-
δομένου ότι χιλιάδες εργαζόμενοι στον χώρο της 
υγείας προέρχονται από το εξωτερικό –ιδίως από 
χώρες της Αφρικής, της Ασίας και της Καραϊβικής, 
οι επαγγελματικές ενώσεις προειδοποιούν πως οι 
νέοι περιορισμοί θα προκαλέσουν ελλείψεις σε κρί-
σιμες θέσεις, επηρεάζοντας όχι μόνο τα νοσοκομεία 
αλλά και τον ήδη πιεσμένο τομέα κοινωνικής φρο-
ντίδας. 
Η RCN καλεί την κυβέρνηση να αναθεωρήσει 

τις προτάσεις της, τονίζοντας 
ότι «χωρίς το διεθνές προ-
σωπικό, το NHS δεν θα μπο-
ρούσε να παρέχει τις υπη-
ρεσίες που χρειάζονται 
εκατομμύρια πολί-

τες». Ο Guardian αναφέρει ότι έχει ζητήσει επίσημο 
σχόλιο από το υπουργείο Εσωτερικών (Home Of-
fice), το οποίο μέχρι στιγμής δεν έχει ανταποκριθεί. 
Οι αντιδράσεις αναμένεται να ενταθούν τις επόμε-
νες ημέρες, καθώς οι επαγγελματικοί φορείς ζητούν 
διαφάνεια και διάλογο πριν ληφθούν οριστικές απο-
φάσεις. 

 
Σκάνδαλο κατασκοπείας υπέρ της Κίνας: 

Αντιπαράθεση για την κατάρρευση της δίκης 
Η συνεχιζόμενη αναστάτωση από την κατάρ-

ρευση της δίκης δύο ανδρών που κατηγορούνταν 
για κατασκοπεία υπέρ της Κίνας ήταν στα πρωτο-
σέλιδα πολλών βρετανικών εφημερίδων της Τε-
τάρτης (08/10). Ο επικεφαλής της Εισαγγελίας του 
Στέμματος (DPP) δήλωσε ότι δεν υπήρχαν επαρκή 
αποδεικτικά στοιχεία, καθώς η κυβέρνηση αρνή-
θηκε να χαρακτηρίσει επισήμως την Κίνα ως 
«απειλή για την εθνική ασφάλεια». Η τοποθέτηση 
αυτή έχει προκαλέσει σφοδρές πολιτικές αντιδρά-
σεις και κατηγορίες περί συγκάλυψης. 
Η εφημερίδα The Times σημειώνει ότι οι δηλώ-

σεις του DPP ουσιαστικά μεταφέρουν την ευθύνη 
πίσω στην κυβέρνηση, αφήνοντας να εννοηθεί ότι 
η αποτυχία της δίκης δεν οφείλεται σε αδράνεια 
των εισαγγελικών αρχών αλλά σε πολιτική από-
φαση. Η Daily Telegraph επικεντρώνεται στην 
απάντηση του πρωθυπουργού σερ Κιρ Στάρμερ, 
ο οποίος υποστήριξε ότι, την εποχή που συνέβη η 
φερόμενη κατασκοπεία, η Κίνα δεν είχε χαρακτη-
ριστεί απειλή από τη Συντηρητική κυβέρνηση. 
Από την πλευρά της, η Daily Mail καταγγέλλει 

ότι το Πεκίνο «πήρε ελεύθερη άδεια να κατασκο-
πεύει τη Βρετανία», ασκώντας σκληρή κριτική στην 
κρατική πολιτική ασφάλειας και απαιτώντας αυστη-
ρότερη στάση απέναντι στο κινεζικό καθεστώς. 

Η υπόθεση έχει αναζωπυρώσει τη δημόσια 
συζήτηση για τη διείσδυση κινεζικών συμ-
φερόντων στη χώρα, τη διαφάνεια στη 
δικαιοσύνη και την ανάγκη επανα-
προσδιορισμού των βρετανικών 
σχέσεων με το Πεκίνο στο πεδίο 
της εθνικής ασφάλειας. 

 
Άδειες θέσεις και “άδειο 

κλίμα” στο συνέδριο των Συ-
ντηρητικών στο Μάντσεστερ 
Η εικόνα των άδειων καθισμάτων 

στο ετήσιο συνέδριο του 
Συντηρητικού Κόμμα-
τος στο Μάντσεστερ 
κυριάρχησε σε αρ-
κετά βρετανικά 
πρωτοσ έ λ ι δ α , 
αποτυπώνοντας τη 
δυσκολία του κόμ-
ματος να ανακτή-
σει τη δυναμική του 

μετά την ήττα στις 
εκλογές. Όπως σημει-
ώνει η Daily Telegraph 

(07/10), το να προγραμ-

ματιστεί η ομιλία του σκιώδους υπουργού Οικονο-
μικών, σερ Μελ Στράιντ, νωρίς το πρωί της Δευτέ-
ρας αποδείχθηκε μάλλον λανθασμένη επιλογή — 
η αίθουσα ήταν μισοάδεια, παρά το γεγονός ότι ο 
Στράιντ επιχείρησε να επαναφέρει στο προσκήνιο 
την «οικονομική αξιοπιστία» των Τόρις. 
Η i Paper (07/10) περιγράφει το κλίμα ως «όχι 

απελπισμένο, αλλά άδειο», τονίζοντας ότι το κόμμα 
μοιάζει περισσότερο αποπροσανατολισμένο παρά 
μαχητικό. Πολλοί σύνεδροι φαίνεται να προσπα-
θούν ακόμη να συνειδητοποιήσουν τη νέα πρα-
γματικότητα της αντιπολίτευσης, ενώ οι πιο πιστοί 
οπαδοί δείχνουν κουρασμένοι και αβέβαιοι για το 
μέλλον. Οι άλλοτε γεμάτες αίθουσες, τα έντονα χει-
ροκροτήματα και η ενέργεια των κομματικών ομι-
λιών έδωσαν φέτος τη θέση τους σε σιωπηλά δια-
λείμματα και χαμηλή προσέλευση. 
Αναλυτές σχολιάζουν ότι η εικόνα αυτή αντικατο-

πτρίζει την κρίση ταυτότητας που αντιμετωπίζουν 
οι Συντηρητικοί, καθώς προσπαθούν να ορίσουν 
τι ακριβώς εκπροσωπούν μετά από δεκαετίες δια-
κυβέρνησης. Παρότι στελέχη του κόμματος επιμέ-
νουν πως το συνέδριο ήταν «παραγωγικό και ενω-
τικό», τα δημοσιεύματα συμφωνούν πως η αίσθηση 
της «κενού περιεχομένου επανεκκίνησης» κυριάρ-
χησε στο Μάντσεστερ. 

 
Η κρίσιμη ομιλία της Κέμι Μπέιντενοκ  
Χθες Τετάρτη, η ομιλία της ηγέτιδας των Συντη-

ρητικών, Κέμι Μπέιντενοκ, αναμενόταν να αποτε-
λέσει σημείο καμπής για το κόμμα της, σύμφωνα 
με τη Daily Express. Η εφημερίδα τονίζει ότι η 
Μπέιντενοκ όφειλε να εκφωνήσει «την ομιλία της 
ζωής της» στο ετήσιο συνέδριο των Συντηρητικών, 
καθώς αντιμετωπίζει ένα σπάνιο συνδυασμό πολι-
τικών προκλήσεων: κατακόρυφη πτώση στις δη-
μοσκοπήσεις, αυξανόμενες αποχωρήσεις στελεχών 
προς το κόμμα Reform UK και πιέσεις από το εσω-
τερικό του κόμματος για πιο δυναμική και αποφα-
σιστική ηγεσία. 
Η Μπέιντενοκ, η οποία προσπαθεί να ανανεώσει 

την εικόνα των Συντηρητικών μετά από μήνες πο-
λιτικής στασιμότητας και εσωτερικής αβεβαιότητας, 
θα επιχειρήσει να παρουσιάσει ένα όραμα που να 
συνδυάζει οικονομική σταθερότητα, μεταρρυθμίσεις 
στη δημόσια διοίκηση και στήριξη προς τα μεσαία 
στρώματα. Πηγές από το κόμμα ανέφεραν ότι σκό-
πευε να απευθυνθεί τόσο στους απογοητευμένους 
ψηφοφόρους όσο και στα στελέχη που αμφιβάλ-
λουν για τη στρατηγική κατεύθυνση του κόμματος. 
Η πίεση είναι έντονη, καθώς οι τελευταίες δημο-

σκοπήσεις δείχνουν το Reform UK , με επικεφαλής 
τον Νάιτζελ Φάρατζ, να κερδίζει έδαφος, κυρίως 
σε περιοχές όπου οι Συντηρητικοί είχαν παραδο-
σιακά ισχυρή παρουσία. Πολιτικοί αναλυτές εκτι-
μούν ότι η ομιλία της Μπέιντενοκ μπορεί να καθο-
ρίσει όχι μόνο το πολιτικό της μέλλον, αλλά και τη 
συνοχή του κόμματος σε μια κρίσιμη περίοδο πριν 
τις επόμενες εθνικές εκλογές.

Δύο χρόνια μετά την επίθεση της Χαμάς | Μνήμη, οδύνη και νέες εντάσεις στη Βρετανία
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ΠΡΟΚΕΙΤΑΙ ΓΙΑ «ΕΓΚΛΗΜΑ ΜΙΣΟΥΣ»

Η βρετανική αστυνομία εξετάζει ως «έγκλημα μί-
σους» τον εμπρησμό που σημειώθηκε το βράδυ 
του Σαββάτου σε τζαμί στη νότια Αγγλία, προκα-
λώντας σοβαρές ζημιές. Το περιστατικό συνέβη 
δύο ημέρες μετά την επίθεση σε συναγωγή στο 
Μάντσεστερ, όπου έχασαν τη ζωή τους δύο άτομα 
και τραυματίστηκαν άλλοι τρεις. 
Σύμφωνα με την αστυνομία, το τζαμί στην πα-

ραθαλάσσια πόλη Πισχέβεν υπέστη εκτεταμένες 
καταστροφές, όπως και ένα αυτοκίνητο που ήταν 
σταθμευμένο έξω από το κτήριο. Παρότι την ώρα 
του εμπρησμού υπήρχαν πιστοί μέσα, δεν ανα-
φέρθηκαν τραυματισμοί. 
Σε βίντεο που έδωσε στη δημοσιότητα η αστυνο-

μία, φαίνονται δύο άτομα με κουκούλες και σκούρα 
ρούχα να πλησιάζουν την είσοδο του τζαμιού, να 
ρίχνουν εύφλεκτο υγρό και να βάζουν φωτιά. 

Ο αστυνομικός επιθεωρητής Γκάβιν Πατς χαρα-
κτήρισε το περιστατικό «αποτρόπαια επίθεση» και 
τόνισε ότι πρόκειται για «εμπρησμό με πρόθεση 
να τεθούν ζωές σε κίνδυνο». 
Η υπουργός Εσωτερικών, Σαμπάνα Μαχμούντ, 

δήλωσε ότι τα γεγονότα είναι «ιδιαίτερα ανησυχη-
τικά» και κάλεσε σε ενότητα: «Σε αυτή τη δύσκολη 
περίοδο, πρέπει να σταθούμε μαζί. Οι επιθέσεις 
εναντίον μουσουλμάνων Βρετανών είναι επιθέσεις 
εναντίον όλων μας και της ίδιας της χώρας». 
Η αστυνομία έχει ενισχύσει την παρουσία της 

γύρω από το τζαμί και σχεδιάζει αυξημένες περι-
πολίες σε άλλους χώρους λατρείας. 
Εκπρόσωπος του τζαμιού εξέφρασε τη βαθιά του 

λύπη για το γεγονός και κάλεσε τους πολίτες «να 
απορρίψουν τη διχόνοια και να απαντήσουν στο 
μίσος με ενότητα και συμπόνια».

Σοκ και οργή έχει προκαλέσει στο Μπρά-
ντφορντ της βόρειας Αγγλίας η αποκάλυψη 
μιας υπόθεσης κακοποίησης που έμεινε 
θαμμένη για δεκαετίες. Ο 42χρονος Ράτζα 
Ζουλκουρνίν καταδικάστηκε σε 23 χρόνια 
φυλάκιση για τη συστηματική κακοποίηση 
ενός ανήλικου κοριτσιού, το οποίο βρισκό-
ταν υπό την προστασία των κοινωνικών 
υπηρεσιών. 
Το περιστατικό που αποκάλυψε τη διά-

λυση κάθε θεσμικού ελέγχου αφορούσε έναν 
παράνομο «γάμο» με βάση τον ισλαμικό 
νόμο (σαρία), στον οποίο συμμετείχε ο 
Ζουλκουρνίν, όταν το κορίτσι ήταν μόλις 15 
ετών. Παρόντες, σύμφωνα με τη δικαστική 
απόφαση, ήταν μέλη της οικογένειάς του – 
και κοινωνική λειτουργός που είχε αναλάβει 
την εποπτεία της ανήλικης. 
Ο Ράτζα Ζουλκουρνίν, 42 ετών, καταδικά-

στηκε σε φυλάκιση μαζί με επτά ακόμη μέλη 

κυκλώματος εκμετάλλευσης ανηλίκων. 
Η τελετή δεν είχε καμία νομική ισχύ, αλλά 

χρησιμοποιήθηκε ως πρόσχημα για να νο-
μιμοποιήσει τη σχέση εξουσίας που ο Ζουλ-
κουρνίν και οι συνεργοί του είχαν επιβάλει 
πάνω στην ανήλικη. 
Από την ανάδοχη φροντίδα στην κακοποί-

ηση 
Το δικαστήριο άκουσε πως η κοπέλα, γνω-

στή μόνο ως Άννα για λόγους προστασίας 
της ταυτότητάς της, είχε μεταφερθεί στην 
ανάδοχη φροντίδα της οικογένειας του 
Ζουλκουρνίν στις αρχές της δεκαετίας του 
2000. Εκεί ξεκίνησε μια πορεία εκμετάλλευ-
σης που θα διαρκούσε χρόνια. 
Κατά τη διάρκεια της έρευνας αποκαλύ-

φθηκε ότι η Άννα υπήρξε θύμα συστηματι-
κής σεξουαλικής κακοποίησης από τουλά-
χιστον 18 άνδρες στην περιοχή του 
Μπράντφορντ. Οι εισαγγελείς μίλησαν για 

ένα δίκτυο «σε βιομηχανική κλίμακα», που 
λειτουργούσε ανενόχλητο για χρόνια, εκμε-
ταλλευόμενο παιδιά εκτός οικογενειακού πε-
ριβάλλοντος. 
Οι αρχές υποστήριξαν πως ο αριθμός των 

δραστών ενδέχεται να είναι πολύ μεγαλύτε-
ρος, καθώς πολλοί δεν ταυτοποιήθηκαν 
ποτέ και δεν οδηγήθηκαν στη δικαιοσύνη. 
Η αρχή της αποκάλυψης 
Η υπόθεση ήρθε στο φως το 2019, όταν η 

Άννα, πλέον ενήλικη, βρήκε τη δύναμη να 
απευθυνθεί στην αστυνομία και να καταγ-
γείλει όσα είχε υποστεί. Η καταγγελία της 
πυροδότησε μια πολυετή αστυνομική 
έρευνα, με τη συμμετοχή ειδικών μονάδων 
για εγκλήματα κατά ανηλίκων. 
Οι ερευνητές συγκέντρωσαν δεκάδες μαρ-

τυρίες και αποδεικτικά στοιχεία που οδήγη-
σαν στην απαγγελία κατηγοριών εναντίον 
οκτώ ανδρών.

«ΠΡΟΔOΘΗΚΑΝ» ΑΠΟ ΕΝΑ IPHONE

Metropolitan Police | Εξαρθρώθηκε εγκληματική οργάνωση 
Η βρετανική αστυνομία κατάφερε να εξαρθρώσει μια διεθνή 

εγκληματική οργάνωση που διακινούσε κλεμμένα κινητά τηλέφωνα 
από το ΗΒ προς την Κίνα — χάρη στον εντοπισμό ενός iPhone. 
Η Μητροπολιτική Αστυνομία χαρακτήρισε την επιχείρηση ως τη 

μεγαλύτερη που έχει πραγματοποιηθεί ποτέ στη χώρα για την αντι-
μετώπιση των κλοπών κινητών. Συνολικά συνελήφθησαν 18 άτομα 
και εντοπίστηκαν πάνω από 2.000 κλεμμένες συσκευές, ενώ εκτι-
μάται ότι μέσα σε έναν χρόνο είχαν αφαιρεθεί τουλάχιστον 40.000 
τηλέφωνα. Η υπόθεση αποκαλύφθηκε όταν, την παραμονή των 
Χριστουγέννων πέρυσι, ένα θύμα κατάφερε να εντοπίσει μέσω 
εφαρμογής το κλεμμένο iPhone του σε μια αποθήκη κοντά στο αε-
ροδρόμιο Χίθροου. Οι υπεύθυνοι ασφαλείας βοήθησαν την αστυ-
νομία να το εντοπίσει μέσα σε ένα κιβώτιο που περιείχε ακόμη 
894 τηλέφωνα. 
Οι αρχές διαπίστωσαν ότι σχεδόν όλα τα κινητά ήταν κλεμμένα 

και προορίζονταν για αποστολή στο Χονγκ Κονγκ. Η έρευνα οδή-
γησε στον εντοπισμό δύο Αφγανών, περίπου 30 ετών, οι οποίοι εί-
χαν στην κατοχή τους δεκάδες συσκευές, ενώ σε ακίνητα που σχε-
τίζονταν με αυτούς βρέθηκαν περίπου 2.000 ακόμη τηλέφωνα. 

Στην υπόθεση εμπλέκεται και ένας 29χρονος Ινδός υπήκοος. 
Την περασμένη εβδομάδα η αστυνομία προχώρησε σε άλλες 15 

συλλήψεις και σε εφόδους σε κατοικίες, όπου κατασχέθηκαν επι-
πλέον 30 κινητά. Η αυξανόμενη ζήτηση για μεταχειρισμένες συ-
σκευές, τόσο στη Βρετανία όσο και διεθνώς, θεωρείται βασικός 
παράγοντας για την έξαρση των κλοπών. Πολλά θύματα, μάλιστα, 
δεν καταφέρνουν ποτέ να ανακτήσουν τα τηλέφωνά τους. 
Η αρμόδια υπουργός Σάρα Τζόουνς δήλωσε ότι «ορισμένοι 

εγκληματίες εγκαταλείπουν τη διακίνηση ναρκωτικών και στρέφο-
νται στα κινητά τηλέφωνα, καθώς αποφέρουν μεγαλύτερα κέρδη». 
Η συγκεκριμένη σπείρα επικεντρωνόταν κυρίως στα iPhone, τα 

οποία έχουν υψηλή ζήτηση και αξία στην αγορά του εξωτερικού. 
Σύμφωνα με την αστυνομία, οι δρόμοι κλέφτες πληρώνονταν έως 
και 300 λίρες ανά τηλέφωνο, ενώ τα κλεμμένα κινητά πωλούνταν 
στην Κίνα σε τιμές που έφταναν ακόμη και τις 4.000 λίρες.

Αστυνομία | Έμπρησμος σε τέμενος

ΑΝΤΙΒΡΕΤΑΝΙΚΕΣ ΛΕΕΙ Ο ΣΤΑΡΜΕΡ

Ο πρωθυπουργός του ΗΒ, Κιρ Στάρμερ, δήλωσε 
ότι η Βρετανία «θα στέκεται πάντα όρθια» απέναντι 
σε όσους μισούν ή επιδιώκουν να πλήξουν τις 
εβραϊκές κοινότητες, απευθύνοντας παράλληλα έκ-
κληση προς τους φοιτητές να μην πραγματοποι-
ήσουν φιλοπαλαιστινιακές διαδηλώσεις σήμερα, 
ημέρα της δεύτερης επετείου από την επίθεση της 
Χαμάς στο Ισραήλ. Ο Στάρμερ τόνισε ότι κάθε παιδί 
στο Ισραήλ πρέπει να έχει το δικαίωμα να ζει με 
ασφάλεια δίπλα στους Παλαιστίνιους γείτονές του, 
με αφορμή τη σημερινή επέτειο. 
Σε άρθρο του στους Times, ο Βρετανός πρωθυ-

πουργός χαρακτήρισε τις προγραμματισμένες δια-
μαρτυρίες στα πανεπιστήμια «αντιβρετανικές» και 
ένδειξη «έλλειψης σεβασμού». Υποστήριξε, επίσης, 
ότι ορισμένοι εκμεταλλεύονται τις φιλοπαλαιστινια-
κές πορείες «ως ντροπιασμένο πρόσχημα για να 
επιτεθούν σε Εβραίους της Βρετανίας». 

«Σήμερα, στην επέτειο των φρικαλεοτήτων της 
7ης Οκτωβρίου, φοιτητές σχεδιάζουν και πάλι κι-
νητοποιήσεις», έγραψε ο Στάρμερ. «Αυτό δεν αντι-
προσωπεύει ποιοι είμαστε ως χώρα. Είναι αντι-

βρετανικό να δείχνει κανείς τόσο λίγο σεβασμό». 
Οι δηλώσεις του έγιναν λίγες ημέρες μετά από 

μια επίθεση έξω από συναγωγή στο Μάντσεστερ, 
κατά την οποία ένας άνδρας σκότωσε δύο ανθρώ-
πους την ημέρα του Γιομ Κιπούρ, της ιερότερης 
εβραϊκής εορτής. 
Αναφερόμενος στην επίθεση της 7ης Οκτωβρίου 

2023, ο Στάρμερ σημείωσε ότι «ο χρόνος δεν μει-
ώνει το κακό που συνέβη εκείνη την ημέρα — τη 
χειρότερη επίθεση κατά του εβραϊκού λαού μετά το 
Ολοκαύτωμα». Τόνισε ότι «Εβραίοι βασανίστηκαν 
και δολοφονήθηκαν στα ίδια τους τα σπίτια, ενώ 
δεκάδες, μεταξύ αυτών και Βρετανοί πολίτες, κρα-
τούνται ακόμη όμηροι στη Γάζα».

Τραφάλγκαρ | Φιλοπαλαιστινιακές κινητοποιήσεις
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Οι εργαζόμενοι στην Κύπρο δου-
λεύουν πολύ περισσότερες ώρες από 
τον μέσο όρο της ΕΕ, αλλά αμείβονται με 
περίπου 40% χαμηλότερους μισθούς. 
Έκθεση της Ευρωπαϊκής Στατιστικής 

Υπηρεσίας (Eurostat), η οποία δόθηκε 
την Τρίτη στη δημοσιότητα, αποκαλύπτει 
ότι η Κύπρος βρίσκεται στη δεύτερη 
θέση μεταξύ των χωρών της ΕΕ ως 
προς το ποσοστό των εργαζομένων που 
εργάζονται περισσότερες από 45 ώρες 
την εβδομάδα. 
Πιο συγκεκριμένα, η έκθεση –η οποία 

βασίζεται σε στοιχεία του δεύτερου τρι-
μήνου του 2025– επισημαίνει ότι στην 
ΕΕ ο μέσος όρος των απασχολουμένων 
ηλικίας 20–64 ετών που εργάζονται 
πάνω από 45 ώρες την εβδομάδα (στην 
κύρια και τη δεύτερη εργασία τους) ανέρ-
χεται σε 10,8%. Παρ’ όλα αυτά, υπάρ-
χουν σημαντικές διαφοροποιήσεις 
μεταξύ των κρατών-μελών. 
Σύμφωνα με την έκθεση, το υψηλό-

τερο ποσοστό εργαζομένων που απα-
σχολούνται πάνω από 45 ώρες την 
εβδομάδα καταγράφηκε στην Ελλάδα 

(20,9%), ενώ ακολουθούν η Κύπρος 
(16,6%) και η Μάλτα (14,6%). Στον αντί-
ποδα, τα χαμηλότερα ποσοστά εντοπί-
ζονται στη Βουλγαρία (2,5%), τη Λετονία 
(4,1%) και τη Ρουμανία (5,9%). 
Εν τω μεταξύ, με βάση δεύτερη έκ-

θεση της Κομισιόν, η οποία δόθηκε πρό-
σφατα στη δημοσιότητα, οι μισθοί στην 
Κύπρο είναι περίπου 40% χαμηλότεροι 
από τον μέσο όρο της Ευρώπης και της 
ευρωζώνης. 
Η έκθεση, που αφορά το ωριαίο κό-

στος εργασίας (μισθοί και εργοδοτικές ει-

σφορές κοινωνικής ασφάλισης), δείχνει 
ότι στην Κύπρο το ωριαίο κόστος είναι 
19,4 ευρώ, έναντι 30,5 ευρώ στην ΕΕ 
και 34,3 ευρώ στην ευρωζώνη. Δηλαδή, 
η Κύπρος υπολείπεται κατά 36,4% από 
τον ευρωπαϊκό μέσο όρο και κατά 43,4% 
από τον μέσο όρο της ευρωζώνης. 
Στο σκέλος των μισθών και ημερομι-

σθίων, ο μέσος όρος στην Κύπρο είναι 
15,6 ευρώ, έναντι 22,9 ευρώ στην ΕΕ 
και 25,6 ευρώ στην ευρωζώνη (διαφορά 
31,9% και 39% αντίστοιχα).
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      Ειδήσεις σε 2’

«ΒΑΔΙΖΟΥΜΕ ΓΙΑ ΤΗΝ ΠΡΟΛΗΨΗ»

Με κεντρικό σύνθημα «Βαδίζουμε για την Πρόληψη», 
η RoboMarkets-Μπλε Διαδρομή επιστρέφει για 5η χρο-
νιά, στοχεύοντας στην ευαισθητοποίηση του κοινού για 
τον καρκίνο του προστάτη. 
Σύμφωνα με ανακοίνωση, όπως κάθε χρόνο, έτσι και 

φέτος, χιλιάδες πολίτες, ποδηλάτες, οικογένειες και παιδιά 
αναμένεται να συμμετάσχουν στην εκδήλωση, η οποία 
θα πραγματοποιηθεί την Κυριακή 19 Οκτωβρίου 2025, 
στις 9:00π.μ., με αφετηρία το Αμφιθέατρο Ηρώων Μίλτου 
και Χρίστου Χριστοφόρου, στη Λεμεσό. 
Η εκδήλωση εντάσσεται στο ευρύτερο πλαίσιο των 

«Λεμεσίων» και τελεί υπό την αιγίδα της Υφυπουργού 
Ναυτιλίας Μαρίνας Χατζημανώλη, προστίθεται. 
Λεπτομέρειες για την 5η RoboMarkets Μπλε Διαδρομή 

παρουσιάστηκαν στο πλαίσιο διάσκεψης Τύπου, που 
διοργάνωσε το Σωματείο «Europa Uomo Κύπρου» μαζί 
με τους συν-διοργανωτές της διαδρομής, το Γερμανικό 
Ιατρικό Ινστιτούτο και το Ποδηλατικό Σωματείο KMeaters. 

Όπως αναφέρει η ανακοίνωση, στο πλαίσιο της φετινής 
διοργάνωσης, η RoboMarkets-Μπλε Διαδρομή εμπλου-
τίζεται με νέες δράσεις που ενθαρρύνουν τη συμμετοχή 
μικρών και μεγάλων, μετατρέποντας τη Λεμεσό σε μια με-
γάλη γιορτή πρόληψης και ενημέρωσης. 
Συγκεκριμένα, πέραν από τη συμβολική διαδρομή δύο 

χιλιομέτρων για πεζούς και ποδηλάτες, οι δράσεις περι-
λαμβάνουν και τη Blue Life Chain, μια ανθρώπινη αλυ-
σίδα ενός χιλιομέτρου, αφιερωμένη στην πρόληψη του 
καρκίνου του προστάτη. 
Παράλληλα, το Puzzle of Hope θα ενώσει εταιρείες και 

οργανισμούς σε μια τελετή με συμβολικά κομμάτια που 
σχηματίζουν ένα συλλογικό μήνυμα ελπίδας, ενώ για τα 
μικρά παιδιά, το Blue Fun Day θα μετατρέψει το χώρο σε 
μια γιορτή με δραστηριότητες, όπως survivor games, παι-
χνίδια τένις με τον Μάρκο Παγδατή, ποδοσφαιρικές ανα-
μετρήσεις με τις ακαδημίες Απόλλωνα, Άρη και ΑΕΛ, αλλά 
και εμφανίσεις από ξυλοπόδαρο και ταχυδακτυλουργό. 

Στην εκδήλωση εντάσσεται επίσης το Shave It Event, 
ένα συμβολικό ξύρισμα μουστακιών, καθώς και δωρεάν 
PSA Test που θα προσφέρεται από το Γερμανικό Ιατρικό 
Ινστιτούτο, δίνοντας τη δυνατότητα στους άνδρες να κά-
νουν ένα σημαντικό βήμα πρόληψης. 
Πρεσβευτές της φετινής διοργάνωσης θα είναι δύο 

αθλητές που έχουν τιμήσει διεθνώς την Κύπρο, ο Μάρκος 
Παγδατής και ο Παύλος Κοντίδης, ενισχύοντας με την πα-
ρουσία τους το μήνυμα της πρόληψης και της έγκαιρης 
διάγνωσης. 

Η ΚΥΠΡΟΣ ΣΤΗ 2Η ΘΕΣΗ ΤΗΣ ΕΕ, ΜΕ ΜΙΣΘΟΥΣ ΠΕΡΙΠΟΥ 40% ΠΙΟ ΚΑΤΩ ΑΠΟ ΤΟΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΜΕΣΟ ΟΡΟ

Aπεβίωσε η θυγατέρα του αείμνηστου 
Γλαύκου Κληρίδη, Καίτη Κληρίδου μετά από 
δύσκολη μάχη με τον καρκίνο. 
Σύμφωνα με το βιογραφικό της η Καίτη 

Κληρίδου γεννήθηκε στο Λονδίνο τον Μάιο 
του 1949 και ήταν η μοναχοκόρη του 4ου 
Προέδρου της Κυπριακής Δημοκρατίας Γλαύ-
κου Κληρίδη. Σπούδασε κοινωνιολογία στο 
Πανεπιστήμιο του Λονδίνου και ομιλούσε 
εκτός της ελληνικής, την αγγλική, τη γερμα-
νική και τη γαλλική γλώσσα. Έκανε στη συ-
νέχεια μεταπτυχιακό στις πολιτικές επιστήμες 
στη Νέα Υόρκη και νομικά στο Gray’s Inn. 
Η πολιτική της καριέρα ξεκίνησε το 1986 

όταν εξελέγη δημοτικός σύμβουλος Λευκω-
σίας με το ΔΗΣΥ. Το 1991 εξελέγη Βουλευτής 
Λευκωσίας με το ΔΗΣΥ. Ήταν η τρίτη στην 
ιστορία του κυπριακού κοινοβουλίου εκλε-
γμένη Βουλευτής μετά τη Ρήνα Κατσελλή και 
την Κλαίρη Αγγελίδη. Επανεξελέγη Βουλευ-
τής Λευκωσίας και το 1996. Εισήλθε επίσης 
στη Βουλή (παρότι δεν επανεξελέγη το 2001) 
στις 20 Ιουλίου 2004 ως πρώτη επιλαχούσα 
μετά την εκλογή του Παναγιώτη Δημητρίου ως 

Ευρωβουλευτή του ΔΗΣΥ.  Διετέλεσε επίσης 
Επίτροπος Προεδρίας για Ανθρωπιστικά Θέ-
ματα επί διακυβέρνησης Ν. Αναστασιάδη. 
Η κηδεία της Καίτης Κληρίδου, τελέστηκε 

με κλίμα βαθιάς οδύνης, παρουσία του ΠτΔ 
της ΠτΒ, αρχηγών και εκπροσώπων ελλη-
νοκυπριακών και τουρκοκυπριακών κομμά-
των, εν ενεργεία και πρώην Βουλευτών και 
πλήθους κόσμου, χθες Τετάρτη 8/10. Επική-
δειο εκφώνησαν η Πρόεδρος του ΔΗΣΥ και 
Πρόεδρος της Βουλής, Αννίτα Δημητρίου, η 
Μελτέμ Ονουρκάν-Σαμανί, προσωπική φίλη 
της εκλιπούσας και ιδρύτρια του Κυπριακού 
Κέντρου Ειρήνης και Διαλόγου και η Άντια 
Ιωαννίδη Χαράκη, προσωπική φίλη της εκλι-
πούσας.

Εργασία | Ένας στους έξι εργαζόμενους δουλεύει πάνω από 45 ώρες

ΕΔΙΝΕ ΜΑΧΗ ΜΕ ΤΟΝ ΚΑΡΚΙΝΟ

RoboMarkets | Στις 19 Οκτωβρίου η 5η Μπλε Διαδρομή 

Τροχαίο στη Λεμεσό 
με θύμα 17χρονο 

11 πυροβολισμοί 
εναντίον γραφείων 
εταιρείας 

Την τελευταία του πνοή στην 
άσφαλτο άφησε ο 17χρονος 
Ali Tzalaloutin, συριακής κα-
ταγωγής, σε οδική σύγκρουση 
που σημειώθηκε το βράδυ 
του Σαββάτου, στη Λεμεσό. 
Ο άτυχος νέος οδηγούσε 

μοτοσικλέτα επί της οδού Πει-
ραιώς, με δυτική κατεύθυνση 
και φέρεται να παρέλειψε να 
σταματήσει σε σήμα «stop», 
με αποτέλεσμα η μοτοσιλέτα 
να συγκρουστεί με αυτοκίνητο 
που οδηγούσε 34χρονος, επί 
της οδού Σουλίου, με βόρεια 
κατεύθυνση, όπως δήλωσε 
στη σκηνή ο υπεύθυνος της 
Τροχαίας Λεμεσού. 

«Από τη σύγκρουση ο μο-
τοσικλετιστής, ο οποίος να 
σημειώσουμε ότι έφερε το 
κράνος του, τραυματίστηκε, 
μεταφέρθηκε στο νοσοκομείο 
Λεμεσού, όπου διαπιστώθηκε 
ο θάνατος του», είπε ο κ. Χα-
ραλάμπους και πρόσθεσε 
πως στον οδηγό του αυτοκι-
νήτου έγινε έλεγχος αλκοόλης 
και ναρκοτέστ με μηδενική έν-
δειξη.

Συνολικά 11 πυροβολισμοί 
ρίφθηκαν εναντίον γραφείων 
εταιρείας, τα ξημερώματα της 
Τρίτης, στη Λεμεσό. 
Σύμφωνα με το ΤΑΕ Λεμε-

σού, από τις εξετάσεις στη 
σκηνή διαπιστώθηκε ότι ρί-
φθηκαν 11 πυροβολισμοί με 
τυφέκιο, που έπληξαν τη γυά-
λινη πόρτα των γραφείων, 
που βρίσκονται στην παρα-
λιακή λεωφόρο Αμαθούντος. 
Από τις εξετάσεις κλειστών 

κυκλωμάτων παρακολούθη-
σης, διαφάνηκε ότι οι δράστες 
ήταν δυο και επέβαιναν σε 
μοτοσικλέτα. 
Σημειώνεται ότι τα γραφεία 

της εταιρείας αποτέλεσαν στό-
χο εγκληματικής ενέργειας και 
τον περασμένο Ιούλιο, με τους 
δράστες να πυροδοτούν εκρη-
κτικό μηχανισμό.

Επανασυνελήφθη ο 39χρονος ύπο-
πτος, συνεργός του 44χρονου καταζη-
τούμενου, ο οποίος τελούσε υπό 
κράτηση σε σχέση με την υπόθεση της 
απόπειρας φόνου 42χρονου Ουκρα-
νού, έξω από πολυτελές ξενοδοχείο 
στη Λεμεσό. 
Ο 39χρονος αναμένεται να παρου-

σιάστηκε την Τετάρτη ενώπιον δικαστη-
ρίου, όπου ζητήθηκε η ανανέωση του 
διατάγματος προσωποκράτησής του, 
καθώς στο πλαίσιο των ερευνών φαί-
νεται να έχουν προκύψει νέα αδική-
ματα. Σύμφωνα με πληροφορίες, οι 
Αρχές εξετάζουν το ενδεχόμενο εμπλο-
κής του και σε παλαιότερη υπόθεση 
συμπλοκής. 
Υπενθυμίζεται ότι πριν τον πυροβο-

λισμό εναντίον του θύματος, είχε προ-
ηγηθεί συνάντηση του 42χρονου και 
του συνεταίρου του με τον 39χρονο 
ύποπτο και τον 44χρονο καταζητού-
μενο, η οποία κατέληξε σε έντονο δια-
πληκτισμό και, στη συνέχεια, στην 

απόπειρα φόνου. 
Κατά τη διάρκεια ερευνών στο διαμέ-

ρισμα του καταζητούμενου στη Γερμα-
σόγεια, το οποίο σύμφωνα με 
πληροφορίες επισκεπτόταν συχνά και 
ο 39χρονος, η Αστυνομία εντόπισε γε-
μιστήρες, φυσίγγια, κινητά τηλέφωνα, 
πλαστά ή ύποπτα έγγραφα — μεταξύ 
αυτών και ελληνική ταυτότητα με 
ψευδή στοιχεία — καθώς και διαρρη-
κτικά εργαλεία, drone και κιάλια.

Ο ΥΠΟΠΤΟΣ ΣΥΝΔΕΕΤΑΙ ΚΑΙ ΜΕ ΑΛΛΗ ΥΠΟΘΕΣΗ

Λεμεσός | Νέα τροπή στην απόπειρα φόνου

www.parikiaki.com

Καίτη Κληρίδη | Απεβίωσε σε ηλικία 76 ετών
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Εν συντομία

Πορεία για την  
Παλαιστίνη στο  
κέντρο της Αθήνας 
Χιλιάδες πολίτες στο κέ-

ντρο της Αθήνας πραγματο-
ποίησαν πορεία για να εκ-
φράσουν την αλληλεγγύη 
τους στον παλαιστινιακό λαό 
και ενάντια στην γενοκτονία 
που διαπρέττεται δύο χρόνια 
τα οποία συμπληρώνονται 
σήμερα Τρίτη 7/10 από τον 
πόλεμο που διεξάγει το Ισ-
ραήλ στην Λωρίδα της Γάζας. 
Οι διαδηλωτές ξεκίνησαν 

από το πάρκο Ελευθερίας με 
κατεύθυνση την ισραηλινή 
πρεσβεία. 
Επεισόδια προκλήθηκαν 

όταν τα ΜΑΤ επιτέθηκαν 
στους διαδηλωτές που έφτα-
σαν έξω από την πρεσβεία 
του Ισραήλ. 
Στην πορεία συμμετείχαν 

αλληλέγγυοι, οργανώσεις της 
Αριστεράς και της αναρχίας. 
Οι διαδηλωτές πέταξαν 

βεγγαλικά έξω από την πρε-
σβεία του Ισραήλ, ενώ κυμά-
τιζαν δεκάδες παλαιστινιακές 
σημαίες. 

Ουκρανός οδηγούσε 
μεθυσμένος, χωρίς 
άδεια στη Φυλής
Στη σύλληψη ενός Ουκρα-

νού που οδηγούσε υπό την 
επήρεια αλκοόλ και χωρίς 
άδεια στη Φυλής προχώρη-
σαν οι Αρχές το απόγευμα 
της Δευτέρας (6/10). Ο οδη-
γός εντοπίστηκε να οδηγεί 
στο κέντρο της Αθήνας και δη 
στην οδό Φυλής όταν ξαφνικά 
το όχημά του εξετράπη της 
πορείας του και προσέκρουσε 
σε 13 σταθμευμένα οχήματα, 
προκαλώντας υλικές ζημιές. 
Άμεσα αστυνομικοί της 

Τροχαίας τον υπέβαλαν σε 
αλκοτέστ και διαπιστώθηκε 
ότι βρίσκονταν υπό την επή-
ρεια αλκοόλ με αποτέλεσμα 
μέτρησης 0,97mg/l.  
Εκτός αυτού όμως, ο 

52χρονος οδηγός δεν είχε 
επίσης την απαιτούμενη 
άδεια ικανότητας οδήγησης.

Κατήγγειλε τον πα-
τέρα για κακοποί-
ηση της μητέρας της
Ένα θαρραλέο 15χρονο 

κορίτσι κατήγγειλε τον πατέρα 
της, όταν για ακόμη μια φορά 
έγινε μάρτυρας της βίαιης συ-
μπεριφοράς του απέναντι στη 
μητέρα της. Το βράδυ του 
Σαββάτου όταν ο 40χρονος 
επιτέθηκε στην 34χρονη σύ-
ζυγό του στο σπίτι τους, σε 
περιοχή του δήμου Χερσονή-
σου. Μέσα στο δωμάτιο βρί-
σκονταν και τα τέσσερα ανή-
λικα παιδιά της οικογένειας με 
την 15χρονη να μην αντέχει 
άλλο την κατάσταση και να ει-
δοποιεί το «Χαμόγελο του 
Παιδιού» ζητώντας βοήθεια 
για την μητέρα της. 
Άμεσα ενημερώθηκαν οι 

αρχές και στο σημείο έσπευ-
σαν στελέχη της αστυνομίας 
που προχώρησαν στην σύλ-
ληψη του 40χρονου.

Διπλό φονικό στη Φοινικούντα |Το χρονικό και οι τελευταίες εξελίξεις
Σοκ έχει προκαλέσει στη Μεσσηνία και σε ολόκληρη την 

Ελλάδα η υπόθεση του διπλού φονικού που σημειώθηκε 
το βράδυ της Κυριακής 5 Οκτωβρίου στη Φοινικούντα. 
Δύο άνδρες –ο ιδιοκτήτης κάμπινγκ της περιοχής, περί-
που 70 ετών, και ένας εργαζόμενος του χώρου, ηλικίας 
50-60 ετών– βρέθηκαν νεκροί από πυροβολισμούς μέσα 
στις εγκαταστάσεις του καταλύματος. 
Σύμφωνα με τα μέχρι στιγμής στοιχεία, ο δράστης 

έφτασε στο κάμπινγκ λίγο μετά τις 20:30 (ώρα Ελλάδας) 
και συνομίλησε για λίγα λεπτά με τον ιδιοκτήτη, πιθανώς 
σχετικά με τη διαθεσιμότητα δωματίων. Ξαφνικά, φέρεται 
να έβγαλε όπλο και να τον πυροβόλησε εν ψυχρώ. Ο ερ-
γαζόμενος, ο οποίος προσπάθησε να διαφύγει, πυροβο-
λήθηκε επίσης και έπεσε νεκρός λίγο πιο πέρα. Και οι δύο 
άνδρες έφεραν πολλαπλά τραύματα από πυροβόλο όπλο 
– δύο ο ιδιοκτήτης και τρία ο εργαζόμενος, σύμφωνα με 
την ιατροδικαστική εξέταση. 
Ο δράστης διέφυγε από το σημείο, πιθανότατα με μη-

χανή, ενώ οι μαρτυρίες για την ταυτότητά του παραμένουν 

αντιφατικές. Οι Αρχές εξετάζουν το ενδεχόμενο να πρό-
κειται για άτομο που γνώριζε τα θύματα και ίσως είχε προ-
σωπικές διαφορές μαζί τους, καθώς δεν υπάρχουν 
ενδείξεις ληστείας. Ειδικό ενδιαφέρον παρουσιάζει το γε-
γονός ότι ο ιδιοκτήτης του κάμπινγκ είχε δεχθεί πριν από 
μερικές εβδομάδες επίθεση με αεροβόλο όπλο στο πρό-
σωπο, υπόθεση που τότε δεν είχε εξιχνιαστεί. Οι ερευνη-
τές της ΕΛ.ΑΣ. θεωρούν πιθανό να υπάρχει σύνδεση 
ανάμεσα στα δύο περιστατικά, κάτι που ενισχύει την εκ-
δοχή ενός προμελετημένου εγκλήματος. 

Η Ασφάλεια Καλαμάτας έχει αναλάβει την προανάκριση 
και πραγματοποιεί εντατικές έρευνες. Οι αστυνομικοί συλ-
λέγουν μαρτυρίες από κατοίκους και επισκέπτες της πε-
ριοχής, εξετάζουν κάμερες ασφαλείας από γειτονικά 
καταστήματα και αναζητούν ίχνη DNA ή αποτυπώματα 
στον χώρο του εγκλήματος. Παράλληλα, ερευνούν αν ο 
δράστης είχε συνεργό ή βοήθεια στη διαφυγή του. 
Μαρτυρίες αναφέρουν πως πριν από τους πυροβολι-

σμούς προηγήθηκε μια σύντομη συνομιλία ανάμεσα στον 
δράστη και το ένα από τα θύματα, κάτι που κάνει τις Αρχές 
να πιστεύουν ότι ο δολοφόνος έδρασε ψύχραιμα και με 
πρόθεση.  
Η υπόθεση έχει προκαλέσει έντονη ανησυχία στους κα-

τοίκους της περιοχής, που περιγράφουν τα θύματα ως φι-
λήσυχους ανθρώπους, γνωστούς στην τοπική κοινωνία. 
Παράλληλα, η αστυνομία αναζητά πιθανούς συνδέσμους 
ανάμεσα στο πρόσφατο φονικό και προηγούμενες απει-
λές ή προστριβές που ενδέχεται να σχετίζονται με τον 
χώρο του κάμπινγκ.

ΥΠΗΡΞΕ ΑΠΟΠΕΙΡΑ ΠΡΟ ΜΗΝΟΣ ΑΠΟΚΑΛΥΨΕ Η ΕΛΑΣ

www.parikiaki.com

Ο Πάνος Ρούτσι ανακοίνωσε το 
βράδυ της Τρίτης (7/10) ότι σταματά την 
απεργία πείνας που πραγματοποιούσε 
επί 23 ημέρες, καθώς –όπως δήλωσε– 
ικανοποιήθηκαν όλα τα αιτήματά του. 
Η ανακοίνωση έγινε μέσα σε κλίμα συ-
γκίνησης και ενθουσιασμού, με το πλή-
θος που είχε συγκεντρωθεί στην πλα-
τεία Συντάγματος να τον χειροκροτεί 
θερμά. 

«Σταματάω την απεργία πείνας σή-
μερα (Τρίτη 7/10). Ευχαριστώ όλους 
όσοι στάθηκαν δίπλα μου αυτές τις 23 
ημέρες για τη στήριξη και την αγάπη 
τους. Συνεχίζουμε μέχρι το τέλος», είπε 
ο Ρούτσι. Αμέσως μετά, η σύζυγός του, 

Μιρέλα, εξέφρασε τη συγκίνησή της: 
«Ευχαριστώ τον Θεό και τα αγγελάκια 
μας που μας έδωσαν δύναμη και φως. 
Αυτός ο άνθρωπος στέκεται όρθιος 
μετά από 23 ημέρες απεργίας πείνας. 
Ως κοινωνία πετύχαμε μια μεγάλη νίκη 
και θα συνεχίσουμε έτσι μέχρι τέλους». 
Ο Ρούτσι είχε ξεκινήσει την απεργία 

πείνας ζητώντας να γίνουν τοξικολογι-
κές και βιοχημικές εξετάσεις στη σορό 
του παιδιού του, που έχασε τη ζωή του 
στο πολύνεκρο δυστύχημα των Τε-
μπών. 
Η δικηγόρος του, Ζωή Κωνσταντο-

πούλου, ανακοίνωσε ότι η απεργία τερ-
ματίστηκε επειδή ικανοποιήθηκαν πλή-

ρως τα αιτήματα του Ρούτσι. Όπως εξή-
γησε, οι οικογένειες των θυμάτων θα 
έχουν πλέον τη δυνατότητα να προτεί-
νουν οι ίδιες τους εμπειρογνώμονες 
που θα οριστούν και να προσλάβουν 
δικούς τους τεχνικούς συμβούλους για 
την υπόθεση. 
Νωρίτερα, η Κωνσταντοπούλου είχε 

δηλώσει πως «σήμερα το φως νίκησε 
το σκοτάδι». Τόνισε ότι «η δύναμη της 
ψυχής του Πάνου Ρούτσι και η στήριξη 
της κοινωνίας απέδειξαν ότι η αλήθεια 
δεν μπορεί να θαφτεί. Οι προσπάθειες 
συγκάλυψης και οι μεθοδεύσεις κατέρ-
ρευσαν».

Πάνος Ρούτσι | Σταμάτησε την απεργία πείνας μετά από 23 μέρες

GSF | Προσγειώθηκε το αεροπλάνο
Λίγο πριν τις 5 το απόγευμα 

της Δευτέρας (6/10) προσγει-
ώθηκε στην Αθήνα η ειδική 
πτήση που παρέλαβε τους 27 
Έλληνες ακτιβιστές του στολί-
σκου «Global Sumud Flotilla», οι 
οποίοι συνελήφθησαν από τις ισ-
ραηλινές αρχές. 
Η πτήση αναχώρησε από την 

Αθήνα στις 11.16 ώρα Ελλάδας, 
αντί για τις 10.30 που ήταν προ-
γραμματισμένο, με προορισμό 
την πόλη Eilat-Ramon του Ισ-
ραήλ, απ όπου παρέλαβε τους 27 
Έλληνες που συγκαταλέγονται 
στους 470 ακτιβιστές του στολί-
σκου «Global Sumud Flotilla». 
Σημειώνεται ότι το αεροσκά-

φος έχει ήδη προσγειωθεί, από 

της 13:13, η διάρκεια της πτήσης 
δηλαδή ήταν κάτι λιγότερο από 2 
ώρες. 
Στην Αθήνα και η Γκρέτα 

Τούνμπεργκ 
Εν τω μεταξύ, στην Ελλάδα 

έφτασε μαζί με τους 70 περίπου 
ακτιβιστές και η Σουηδέζα ακτιβί-
στρια Γκρέτα Τούνμπεργκ. 
Εκτός από τους Έλληνες, 28 

Γάλλοι, 15 Ιταλοί και 9 Σουηδοί 
θα μεταφερθούν αεροπορικώς 
στην Ελλάδα, από όπου θα μπο-
ρούν να πάρουν πτήσεις για τις 
χώρες καταγωγής τους. 
Παράλληλα, 21 Ισπανοί επέ-

στρεψαν στη χώρα τους την Κυ-
ριακή, ενώ 28 παραμένουν υπό 
κράτηση.

ΣΥΡΙΖΑ | Παραίτηση Τσίπρα
Ο Αλέξης Τσίπρας ανακοί-

νωσε την παραίτησή του από 
τη βουλευτική έδρα του ΣΥ-
ΡΙΖΑ, μία κίνηση που “ανακινεί” 
το πολιτικό σκηνικό και ανοίγει 
νέο κεφάλαιο για την ελληνική 
Αριστερά.  
Σε δήλωσή του, ο πρώην 

πρωθυπουργός τόνισε πως η 
απόφαση είναι θέμα συνείδησης 
— δεν παραιτείται από την πολι-
τική δράση, αλλά αποσύρεται 
από έναν θεσμό που, όπως είπε, 
δεν ανταποκρίνεται πια στο ρόλο 
που πρέπει να έχει η Βουλή.  
Η παραίτηση έχει άμεσο πρα-

κτικό αντίκτυπο: η έδρα του στην 
Α’ Πειραιά περνά στον Θοδωρή 
Δρίτσα, ο οποίος έχει ενταχθεί 
στη «Νέα Αριστερά». Έτσι, ο ΣΥ-
ΡΙΖΑ θα έχει πλέον 25 βουλευ-
τές, ενώ η Νέα Αριστερά θα 
αναβαθμίζει την κοινοβουλευτική 
της δύναμη.  

Πέρα από τις κοινοβουλευτι-
κές ανακατατάξεις, η κίνηση αυτή 
ερμηνεύεται ως προάγγελος 
ενός ευρύτερου εγχειρήματος: 
ενός νέου πολιτικού φορέα ή κι-
νήματος στην Αριστερά.  
του ΣΥΡΙΖΑ επικρατεί αμηχα-

νία — πολλοί αναρωτιούνται 
ποιοι ακολουθούν, ποιο θα είναι 
το στίγμα του νέου εγχειρήματος 
και τι ισορροπίες θα διαμορφω-
θούν στην κεντροαριστερά. Πά-
ντως υπάρχουν στελέχη της 
πράσινης παράταξης που εκ-
φράζουν σε πηγαδάκια τον προ-
βληματισμό τους για πιθανές 
διαρροές στο κόμμα Τσίπρα. 
Η κίνησή του έρχεται σε μια 

περίοδο πολιτικής έντασης και 
αναταράξεων, και πολλοί αναλυ-
τές θεωρούν πως αποτελεί «κα-
ταλύτη» για την επόμενη φάση 
της πολιτικής ζωής στην Ελλάδα.



                    
      Ειδήσεις σε 2’

Νέα μέτρα στήριξης 
ΑμεΑ προανήγγειλε 
 ο ΠτΔ

Νέες υπηρεσίες στήριξης 
για τα άτομα με αναπηρία 
ανακοίνωσε την Τετάρτη ο 
Πρόεδρος της Δημοκρατίας 
Νίκος Χριστοδουλίδης, κατά 
την εναρκτήρια τοποθέτησή 
του στη συνεδρίαση του 
Υπουργικού Συμβουλίου. 
Όπως είπε, στον προϋπο-

λογισμό 2026 και για την επό-
μενη τριετία έχουν διατεθεί 
πέραν των €100 εκατ. για την 
υλοποίηση μεταρρύθμισης 
που αφορά για πρώτη φορά 
συνολικά άτομα με αναπηρία, 
με 4 νέες και 4 εκσυγχρονι-
σμένες υπηρεσίες, όπως 
σύμβουλοι υποστήριξης, εκ-
παίδευση προσωπικού και 
βοηθοί εργασίας. 
Απευθυνόμενος στα μέλη 

του Υπουργικού Συμβουλίου, 
ο Πρόεδρος της Δημοκρατίας 
επανέλαβε ότι τα θέματα της 
Υγείας, της Παιδείας, του κρά-
τους πρόνοιας είναι ψηλά στις 
προτεραιότητες της Κυβέρνη-
σης, ένας από τους πέντε βα-
σικούς πυλώνες των αποφά-
σεων που λαμβάνουν στο 
Υπουργικό Συμβούλιο.

ΠτΔ: Ο τομέας της 
ασφάλειας είναι 
υψίστης σημασίας

Ο τομέας της ασφάλειας εί-
ναι υψίστης σημασίας για τη 
διακυβέρνηση μας, είπε την 
Τετάρτη ο Πρόεδρος της Δη-
μοκρατίας Νίκος Χριστοδου-
λίδης. 
Σύμφωνα με την Προεδρία, 

σε δηλώσεις του στους δημο-
σιογράφους, προσερχόμενος 
στα εγκαίνια του νέου Κέ-
ντρου Ελέγχου Πτήσεων Λευ-
κωσίας, στην Κοκκινοτριμιθιά, 
ο Πρόεδρος της Δημοκρατίας 
είπε ότι τελεί σήμερα τα εγκαί-
νια του Κέντρου διότι «ο το-
μέας της ασφάλειας σε όλους 
τους τομείς είναι υψίστης ση-
μασίας για τη διακυβέρνηση 
μας». 
Λαμβάνοντας υπόψη, πρό-

σθεσε, «ότι στη χώρα μας 
έχουν εμπιστευτεί ένα τερά-
στιο FIR, αποδεικνύουμε, 
όπως προκύπτει και από την 
κρίση στην περιοχή μας, τις 
δυνατότητες, τις προοπτικές, 
αλλά και την ευθύνη της Κυ-
πριακής Δημοκρατίας. Και 
χαίρομαι ιδιαίτερα που βρί-
σκομαι στη σημερινή εκδή-
λωση».
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ΛΕΥΚΩΣΙΑ 
Ανταπόκριση  
Πέτρος Χ. ΠΑΣΙΑΣ 

 
Δεν έχει τέλος ο πά-

τος στον οποίο βυθί-
ζεται ο Νίκος Χριστο-
δουλίδης και η κλίκα 

που κυβερνά τη χώρα! Γαλουχημένος από 
τον μέντορα του Νίκο Αναστασιάδη και το 
κόμμα του, τον Συναγερμό, πάει ένα βήμα 
παρακάτω στην υποτέλεια και την εξυπη-
ρέτηση ξένων συμφερόντων! Μετατρά-
πηκε σε μαριονέτα του φασίστα Πρωθυ-
πουργού του Ισραήλ Βενιαμίν Νετανιάχου 
εκχωρώντας εξουσίες διακυβέρνησης από 
τα παρασκήνια στις δυνάμεις ασφαλείας 
του κράτους – τρομοκράτη! 
Η επίθεση της Κυπριακής Αστυνομίας, 

έξω από το υπουργείο Εξωτερικών, με 
αντιοχλαγωγικό εξοπλισμό και χημικά ενα-
ντίον ειρηνικών διαδηλωτών που διαμαρ-
τύρονταν για την αναχαίτιση του στολίσκου 
“Global Sumud Flotilla” από το Ισραήλ, 
ήταν επίδειξη δύναμης προς απόδοση 
διαπιστευτηρίων στο Νετανιάχου!  
Το κράτος του Ισραήλ πλέον  δεν θεωρεί 

την Κύπρο ως την «πίσω αυλή» του, αλλά 
ενεργεί ως να ασκεί την εξουσία! Με μυ-
στικές συμφωνίες και συνεννοήσεις πίσω 
από τις πλάτες της υπόλοιπης πολιτικής 
ηγεσίας και των πολιτών, η κυβέρνηση 
Χριστοδουλίδη έχει εκχωρήσει εξουσίες 
επικυριαρχίας στους σιωνιστές του Ισραήλ 
που μετατρέπουν τη χώρα μας σε «κράτος 
– μπανανία».  
Ο Νίκος Χριστοδουλίδης και οι ηγεσίες 

των κομμάτων που τον στηρίζουν, ΔΗΚΟ, 
ΔΗΠΑ, ΕΔΕΚ και ΕΛΑΜ έχουν μετατραπεί 
σε μαριονέττες στα χέρια του Νετανιάχου! 
Υλοποιώντας τους σχεδιασμούς τους για 

όλο και μεγαλύτερη επιρροή στην Κύπρο 
με την αγορά περιουσιών από Εβραίους 
και την ανάπτυξη μεγάλων επιχειρήσεων, 
η κυβέρνηση του Ισραήλ, με τη συνέργεια 
της κυπριακής Δεξιάς, βάζει χέρι στην 
άσκηση κρατικής εξουσίας, μια διαδικασία 
που ξεκίνησε επί διακυβέρνησης ΔΗΣΥ – 
Αναστασιάδη και συνεχίζεται μεθοδικά με 
τη συνεργασία της κυβέρνησης του Νίκου 
Χριστοδουλίδη. 
Οι μυστικές υπηρεσίες του Ισραήλ αλω-

νίζουν σε όλες τις νευραλγικής σημασίας 
υπηρεσίες, κυρίως στα σώματα ασφα-
λείας όπου στην κυριολεξία συμπεριφέ-

ρονται ως αφέντες προς υφιστάμενους.  
Ιδιαίτερα ενοχλημένοι είναι οι Ισραηλίτες 

από την κλιμακούμενη αλληλεγγύη των 
Κυπρίων προς τους Παλαιστίνιους και την 
καταδίκη της γενοκτονικής πολιτικής του 
Ισραήλ στη Λωρίδα της  Γάζας και τη  Δυ-
τική Όχθη. Η επίθεση που δέχτηκαν οι 
διαδηλωτές την Πέμπτη 02 Οκτωβρίου 
έξω από το υπουργείο Εξωτερικών από 
την Κυπριακή Αστυνομία, έστειλε σαφή 
μηνύματα για τις προθέσεις της κυβέρνη-
σης. Ο Νίκος Χριστοδουλίδης και τα κόμ-
ματα που στηρίζουν την κυβέρνηση του 
«κτυπούν στο ψαχνό» για να δαμάσουν, 
νομίζουν, την αντίδραση στη βιαιότητα του 
κράτους τρομοκράτη αλλά την ίδια ώρα 
επιφέρουν ακαριαία πλήγματα και στη δη-
μοκρατία! 
Η βίαιη επίθεση εναντίον των διαδηλω-

τών έξω από το υπουργείο Εξωτερικών 
ήλθε να προστεθεί σε άλλες ενέργειες της 
κυβέρνησης που εκφράζουν υποτέλεια σε 
μια ξένη χώρα, στην προκειμένη περί-
πτωση στο Ισραήλ. Προηγήθηκε η εντολή 
υπουργού του κράτους – δολοφόνου σε 
υπουργεία της Κυπριακής Δημοκρατίας 
για να ζητηθεί από τις Δημοτικές και τις 
Κοινοτικές Αρχές, με εγκύκλιο να σβη-
στούν από τους τοίχους συνθήματα που 
δεν είναι αρεστά στο Ισραήλ! 
Μια ενέργεια η οποία εξέθεσε τη χώρα 

μας διεθνώς εμφανιζόμενη ως υποτελές 
κράτος, στο Ισραήλ με την κυβέρνηση του 
να εξυπηρετεί συνειδητά συμφέροντα άλ-
λης χώρας τα οποία μάλιστα παραβιάζουν 
τα ανθρώπινα δικαιώματα των Κυπρίων 
πολιτών και το διεθνές δίκαιο! 
Στο ίδιο πλαίσιο εντάσσεται το καθεστώς 

αστυνομοκρατίας που επέβαλαν οι Ισραη-
λινοί στα Κυπριακά αεροδρόμια και λιμά-
νια, όπου ενεργούν ως κράτος εν κράτει! 
Οι μυστικές υπηρεσίες του Ισραήλ ελέγ-
χουν τα πάντα και οι αξιωματικοί και το 
προσωπικό της Αστυνομίας και των άλ-
λων υπηρεσιών του Κυπριακού κράτους, 
εκτελούν τις εντολές των ξένων «αφεντι-
κών»!  
Φόβος και τρόμος από την εμφανή πα-

ρουσία πρακτόρων των Ισραηλινών μυ-
στικών υπηρεσιών, επικρατεί σε κατοικη-
μένες περιοχές των πόλεων, κυρίως στη 
Λάρνακα και Λεμεσό, όπου δημιουργήθη-
καν γκέτο Εβραίων με συναγωγές και άλ-
λες υπηρεσίες. Εδώ η χρήση του όρου 
«κράτος εν κράτει» έχασε τη μεταφορική 

σημασία. Δυστυχώς κυβερνούν οι Ισραη-
λινοί και οι κυβερνώντες χαριεντίζονται για 
τις… «στρατηγικές συμμαχίες» τους, που 
μεταφράζονται σε ξεπούλημα και εκχώ-
ρηση της κρατικής κυριαρχίας σε ένα ξένο 
κράτος.  
Και σ’ όλα αυτά να μη ξεχνούμε πως 

πριν από την εισβολή που εξελίχθηκε σε 
γενοκτονία του Ισραήλ στη Λωρίδα της 
Γάζας, ο Ισραηλινός στρατός πραγματο-
ποίησε την τελική, μεγάλη άσκηση του 
στην Κύπρο, σε εγκαταλειμμένα χωριά της 
Πάφου με ασκήσεις κατάληψης κατοικιών 
και ισοπέδωσης οικισμών! 
Αυτή είναι η Κύπρος του Χριστοδουλίδη 

και των κομμάτων της Δεξιάς. Δεν έχουν 
ούτε ιερό, ούτε όσιο! 
Η κυβέρνηση Χριστοδουλίδη ενεργεί ως 

να βρίσκεται σε διατεταγμένη υπηρεσία 
προς εξυπηρέτηση, τυφλά, των συμφερό-
ντων του Ισραήλ αδιαφορώντας εάν πα-
ραβιάζονται τα ανθρώπινα δικαιώματα των 
Κυπρίων, χωρίς να ιδρώνει τ’ αυτί της στις 
φωνές διαμαρτυρίας για την  υπόσκαψη 
της Δημοκρατίας και των ατομικών ελευ-
θεριών των ανθρώπων που ζουν σ’ αυτή 
τη χώρα! 
Οι κυβερνώντες με τις ενέργειες τους 

οδηγούν τον τόπο σε επικίνδυνα μονοπά-
τια! Η δημοκρατία πλέον δεν κινδυνεύει. 
Βρίσκεται στο απόσπασμα και δέχεται αλ-
λεπάλληλα πλήγματα από τα χέρια του 
ανθρώπου που υποτίθεται θεσμικά θα 
έπρεπε να είναι ο θεματοφύλακας του Συ-
ντάγματος και των δημοκρατιών ελευθε-
ριών!  

NO PASARAN! ΔΕΝ ΘΑ ΠΕΡΑΣΟΥΝ. 
ΘΑ ΤΑΣΑΚΙΣΟΥΜΕ ΤΟ ΦΑΣΙΣΜΟ! 

ΚΑΤΑΡΓΗΣΗ ΕΔΩ ΚΑΙ ΤΩΡΑ ΤΟΥ ΝΟ-
ΜΟΥ ΚΑΤΑ ΤΩΝ ΔΙΑΔΗΛΩΣΕΩΝ 

 
To ΑΚΕΛ με μαζική συγκέντρωση που 

διοργάνωσε την Παρασκευή, έστειλε ξε-
κάθαρα μηνύματα απέναντι στην απρο-
κάλυπτη αστυνομική βία, τη φίμωση της 
κοινωνίας και την υπονόμευση της ελευ-
θερίας της έκφρασης. 
Αντί η κυβέρνηση Χριστοδουλίδη, τονίζει 

το κόμμα, να αφουγκραστεί τη φωνή της 
κοινωνίας, συνεχίζει στο δρόμο της περι-
στολής των ανθρωπίνων δικαιωμάτων 
που χάραξε η προηγούμενη κυβέρνηση 
Αναστασιάδη – ΔΗΣΥ. 
Με τον αντιδραστικό νόμο για τις διαδη-

λώσεις, που ψήφισαν τα κόμματα ΔΗΣΥ, 
ΔΗΚΟ, ΕΛΑΜ, ΔΗΠΑ και ΕΔΕΚ, εμπεδώ-
νεται η καταστολή και ο κρατικός αυταρχι-
σμός, ενώ ο νόμος αυτός βρίσκεται σε 
αντίθεση με τις συστάσεις του ΟΗΕ και 
του ΟΑΣΕ, καθώς και με τη νομολογία του 
ΕΔΑΔ. 
Το ΑΚΕΛ ξεκαθαρίζει ότι το δικαίωμα στη 

διαδήλωση είναι αδιαπραγμάτευτο και συ-
νταγματικά κατοχυρωμένο. Ζητά την κα-
τάργηση του νόμου και την αντικατάστασή 
του με νέα νομοθεσία που θα είναι συμ-
βατή με την Ευρωπαϊκή Σύμβαση Ανθρω-
πίνων Δικαιωμάτων. 
Το ΑΚΕΛ έχει ήδη ανοίξει τη συζήτηση 

στη Βουλή και καλεί όλα τα κόμματα να 
σταθούν στο ύψος των περιστάσεων: Θα 
υπερασπιστούν τα ανθρώπινα δικαιώματα 
και την κοινωνία ή θα συνεχίσουν να σιω-
πούν απέναντι στην αυθαιρεσία και τον 
αυταρχισμό; 

ΚΥΒΕΡΝΟΥΝ ΔΙΑ ΡΟΠΑΛΟΥ - Αντιγράφουν σε βιαιότητα, τη Μοσάντ

www.parikiaki.com

Ο Ειδικός Απεσταλμένος του 
Υπουργού Εξωτερικών για Θέ-
ματα Πολυμέρειας Πρέσβης Αν-
δρέας Κακουρής, εκπροσώπησε  
την Κυπριακή Δημοκρατία στη 
Γενική Συζήτηση της Τρίτης Επι-
τροπής στη Γενική Συνέλευση 
του Οργανισμού Ηνωμένων 
Εθνών. 
Στην παρέμβαση του ο κ. Κα-

κουρής, ήγειρε εκ νέου το θέμα 
των παραβιάσεων των ανθρω-
πίνων δικαιωμάτων και θεμελιω-
δών ελευθεριών των Ελληνοκυ-
πρίων που απορρέουν από την 
εισβολή και συνεχιζόμενη κατοχή 
μέρους της Κύπρου από την 
Τουρκία. 
Υπενθύμισε ότι ένα μεγάλο πο-

σοστό Ελληνοκυπρίων είναι 
εκτοπισμένο και εξακολουθεί να 
στερείται του δικαιώματος επι-
στροφής και ειρηνικής απόλαυ-
σης των περιουσιών τους. Κα-
τήγγειλε επίσης την παράνομη 
εκμετάλλευση και χρήση των Ελ-
ληνοκυπριακών περιουσιών από 

το κατοχικό καθεστώς. 
Έκανε ιδιαίτερη αναφορά στην 

μεταφορά εποίκων από την 
Τουρκία στην Κύπρο, ως μέρος 
ενός μεθοδικού σχεδίου για την 
αλλαγή του δημογραφικού χαρα-
κτήρα του νησιού. Τόνισε επίσης 
ότι η μείωση του αριθμού των 
εγκλωβισμένων στα κατεχόμενα, 
είναι αποτέλεσμα της επίμονης 
παρενόχλησης, εκφοβισμού και 
διακριτικής μεταχείρισης βάσει 
της εθνικής καταγωγής, φυλής 
και θρησκείας από το κατοχικό 
καθεστώς. 
Ο κ. Κακουρής αναφέρθηκε 

στο μείζον ανθρωπιστικό θέμα 
των αγνοούμενων και κάλεσε την 
Τουρκία να παράσχει πληροφο-
ρίες για την τύχη τους από τα 
στρατιωτικά της αρχεία και να 
επιτρέψει την απρόσκοπτη πρό-
σβαση σε στρατιωτικές περιοχές 
για να γίνουν ανασκαφές και 
εκταφές. 
Βία κατά γυναικών, εμπορία 

προσώπων και παιδιά. 

Ο Πρέσβης Κακουρής υπεν-
θύμισε το θέμα της βίας κατά των 
γυναικών και κοριτσιών που συ-
νεχίζεται και εξακολουθούν να 
αντιμετωπίζουν διακρίσεις και οι-
κονομική περιθωριοποίηση. 
Υπογράμμισε ωστόσο ότι η Κυ-
πριακή Κυβέρνηση έχει λάβει συ-
γκεκριμένα μέτρα μέσα στο διε-
θνές θεσμικό πλαίσιο για την 
ισότητα των φύλων. 
Αναφερόμενος στο θέμα της 

εμπορίας προσώπων σημείωσε 
ότι είναι ένα ειδεχθές έγκλημα και 
σοβαρό παγκόσμιο πρόβλημα 
που επηρεάζει εκατομμύρια αν-
θρώπους.

ΗΕ | Παρέμβαση για τους εκτοπισμένους Ε/κ

Ο Πρόεδρος της Δημοκρατίας 
κ. Νίκος Χριστοδουλίδης δέχθηκε 
την Κυριακή, 5 Οκτωβρίου 2025, 
στο Προεδρικό Μέγαρο, τον Γε-
νικό Γραμματέα του Διεθνούς 
Ναυτιλιακού Οργανισμού (Inter-
national Maritime Organization) 
κ. Arsenio Dominguez, ο οποίος 
πραγματοποιεί επίσκεψη στην 
Κύπρο με την ευκαιρία του Συ-
νεδρίου «Ναυτιλιακή Κύπρος 
2025». 
Κατά τη συνάντηση συζητήθη-

καν ζητήματα που αφορούν την 

ενίσχυση της συνεργασίας με-
ταξύ της Κύπρου και του IMO, 
καθώς και η παρούσα κατά-
σταση στον τομέα της ναυτιλίας, 
υπό το φως των γεωπολιτικών 
εξελίξεων τόσο σε περιφερειακό 
όσο και σε διεθνές επίπεδο. 
Παρόντες στη συνάντηση ήταν 

επίσης η Υφυπουργός Ναυτιλίας 
κα Μαρίνα Χατζημανώλη και ο 
Ύπατος Αρμοστής της Δημοκρα-
τίας στο Ηνωμένο Βασίλειο και 
Μόνιμος Αντιπρόσωπος στον 
IMO Δρ Κυριακός Κούρος.

Ο ΠτΔ δέχθηκε τον ΓΓ του Διεθνούς 
Ναυτιλιακού Οργανισμού

Photo: PIO Cyprus

Photo: PIO Cyprus
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ΕΚ | Κάτι επικίνδυνο 
συμβαίνει στους 
ουρανούς μας
Σαφή προειδοποίηση ότι οι 

παραβιάσεις του τελευταίου 
διαστήματος στον εναέριο 
χώρο της Ευρώπης αποτε-
λούν υβριδικό πόλεμο απηύ-
θηνε μιλώντας στην Ολομέλεια 
της Ευρωβουλής η πρόεδρος 
της Κομισιόν Ούρσουλα Φον 
Ντερ Λάιεν.  Οι πρόσφατες 
εισβολές στους ουρανούς μας 
αποτελούν μέρος ενός μοτίβου 
αυξανόμενων απειλών» είπε 
και πρόσθεσε: 

«Ήρθε η ώρα να το πούμε 
με το όνομά του. Αυτός είναι 
υβριδικός πόλεμος. Η Ευρώ-
πη πρέπει να αποκτήσει την 
ικανότητα να αντιδρά και να 
προστατεύει τους ουρανούς 
της». «Δεν πρόκειται για τυ-
χαία παρενόχληση» είπε η 
πρόεδρος της Κομισιόν από 
το Στρασβούργο. «Είναι μια 
ξεκάθαρη και κλιμακούμενη 
εκστρατεία για να ανησυχήσει 
τους πολίτες μας, να δοκιμάσει 
την αποφασιστικότητά μας, 
να διχάσει την ένωσή μας και 
να αποδυναμώσει τη στήριξή 
μας προς την Ουκρανία...».

Μαδρίτη | Τέσσερις 
νεκροί από κατάρ-
ρευση κτηρίου
Τα πτώματα συνολικά τεσ-

σάρων ανθρώπων έχουν ανα-
σύρει τα σωστικά συνεργεία 
της Ισπανίας, μετά την κατά-
ρευση ανακαινιζόμενου εξα-
ώροφου κτηρίου στο κέντρο 
της Μαδρίτης. Το κτήριο θα 
μετατρέπονταν σε ξενοδοχείο. 
Τα θύματα είναι τρεις εργάτες 

ηλικίας από 30 ως 50 ετών 
από τον Ισημερινό, το Μαλί 
και τη Γουινέα, καθώς και μια 
30χρονη γυναίκα, η αρχιτέ-
κτονας του έργου ανακαίνισης. 
Τα πτώματα βρέθηκαν το 
πρωί της Τετάρτης 8/10, σχε-
δόν 15 ώρες μετά την κατάρ-
ρευση της εσωτερικής κατα-
σκευής. Στην επιχείρηση έρευ-
νας-διάσωσης συμμετείχαν 
αστυνομικοί και πυροσβέστες 
συνεπικουρούμενοι από 
drones και από ειδικά εκπαι-
δευμένους σκύλους.

Αβέβαιο μέλλον για τη Γάζα  | Ανάμεσα στην ειρήνη και την καταστροφή
Τα τελευταία 24ωρα οι εξελίξεις στη Γάζα συνεχίζουν 

να επιβαρύνουν την ήδη δραματική ανθρωπιστική κρίση, 
ενώ εντείνονται οι πιέσεις για κατάπαυση του πυρός και 
ανταλλαγή ομήρων. 
Η χερσαία και αεροπορική επιχείρηση του Ισραήλ έχει 

ενισχυθεί- έχει κλείσει ο κεντρικός δρόμος εξόδου από 
τη Γάζα προς νότια, με δεκάδες χιλιάδες πολίτες να κα-
λούνται να εγκαταλείψουν την πόλη πριν από πιθανή 
μεγάλη επίθεση. Ταυτόχρονα, οι επιθέσεις συνεχίζονται 
παρά τις συζητήσεις για εκεχειρία.  
Στο μέτωπο των διαπραγματεύσεων, Ισραήλ και Χαμάς 

διεξάγουν έμμεσες επαφές στο Σαρμ ελ-Σέιχ της Αιγύπτου, 
υπό μεσολάβηση ΗΠΑ, Κατάρ και Αιγύπτου. Η Χαμάς 
έχει καταθέσει λίστα ομήρων προς ανταλλαγή και ζητεί 
«εγγυήσεις» ότι ο πόλεμος δεν θα επαναληφθεί και ότι 
θα υπάρξει αποχώρηση των ισραηλινών δυνάμεων.  
Το προτεινόμενο σχέδιο περιλαμβάνει αιτήματα Ισραήλ 

για εκ των προτέρων αποσύνδεση οπλισμού της Χαμάς, 
κάτι που αυτή απορρίπτει χωρίς ανεπιφύλακτες εγγυή-
σεις. 
Στον χώρο της ανθρωπιστικής κρίσης, οι εικόνες είναι 

εξαιρετικά βαριές: τα νοσοκομεία έχουν καταστραφεί ή 
λειτουργούν με σοβαρές ελλείψεις – μόνο 14 από τα 36 
δημοκρατούνται μερικώς, ενώ πολλές δομές υγείας έχουν 
υποστεί ζημιές και πολλαπλές φορές βομβαρδίσθηκαν.  
Οι διεθνείς οργανισμοί καταγγέλλουν ότι η είσοδος 

βοήθειας έχει μπλοκαριστεί ή επιβραδυνθεί συνεχώς, 
επιδεινώνοντας τον λιμό και τις ασθένειες – ιδιαίτερα σε 
εγκύους, παιδιά και ασθενείς με χρόνια προβλήματα. 
Παράλληλα, μια νέα πτυχή βγαίνει στην επιφάνεια 

εντός της ίδιας της Γάζας: σύνθετες συγκρούσεις συνέ-
βησαν στις αρχές Οκτωβρίου στη συνοικία Αλ-Μουτζάιντα 

του Καν Γιούνις, όπου δυνάμεις της Χαμάς επιχείρησαν 
επίθεση κατά κλώνου που κατηγορείτο για συνεργασία 
με το Ισραήλ. Ορισμένες μαρτυρίες κάνουν λόγο για 
απώλειες και από τις δύο πλευρές, καθώς και για εισβολές 
με αεροπορική υποστήριξη. 
Οι διεθνείς αντιδράσεις ποικίλλουν: η κατάληψη της 

επετείου 7 Οκτωβρίου συνοδεύτηκε από μνημόσυνα 
στο Ισραήλ, αλλά και αυξημένες εκκλήσεις παγκοσμίως 
για άμεση ειρήνη. Το σχέδιο των ΗΠΑ και συνολική 
πίεση από τις διεθνείς κοινότητες προσπαθούν να δώσουν 
ώθηση στις συνομιλίες, ενώ η Ισραηλινή κυβέρνηση εκ-
φράζει ότι θα κινηθεί σύμφωνα με το σχέδιο Trump – 
αλλά με διαφωνίες εντός της ίδιας της κυβέρνησης.  
Η κατάσταση παραμένει όμως ασταθής. Η έκβαση των 

διαπραγματεύσεων θα καθορίσει κατά πόσο θα υπάρξει 
εκεχειρία, ανταλλαγή ομήρων και αρχή ανοικοδόμησης. 
Όμως το μέγεθος της καταστροφής, η έλλειψη εμπιστο-
σύνης και οι αντιθέσεις στα αιτήματα εγγυώνται ότι κάθε 
συμφωνία θα είναι δύσκολο να υλοποιηθεί γρήγορα ή 
οριστικά — τουλάχιστον μέχρι να αποδειχθεί πως οι εγ-
γυήσεις και ο έλεγχος μπορούν πράγματι να τηρηθούν.

ΕΝΤΕΙΝΕΤΑΙ Η ΑΝΘΡΩΠΙΣΤΙΚΗ� ΚΡΙΣΗ ΕΝ ΜΕΣΩ ΑΒΕΒΑΙΩΝ ΔΙΑΠΡΑΓΜΑΤΕΥΣΕΩΝ ΓΙΑ ΚΑΤΑΠΑΥΣΗ ΤΟΥ ΠΥΡΟΣ

Αγωνία στο Εβερεστ

Περίπου 900 άτομα —πεζοπό-
ροι, οδηγοί και προσωπικό υπο-
στήριξης— έχουν πλέον μετα-
φερθεί σε ασφαλές σημείο, μετά 
τον εγκλωβισμό τους από τη σφο-
δρή χιονοθύελλα που έπληξε το 
περασμένο Σαββατοκύριακο μια 
κοιλάδα στην κινεζική πλευρά 
του Έβερεστ. Η μαζική επιχείρηση 
διάσωσης ολοκληρώθηκε αργά 
το βράδυ της Τρίτης (7/10), σύμ-
φωνα με τις τοπικές αρχές. 
Η κακοκαιρία ξέσπασε το βράδυ 

του Σαββάτου, αποκόπτοντας 
την πρόσβαση σε περιοχή όπου 
εκατοντάδες πεζοπόροι είχαν κα-
τασκηνώσει σε υψόμετρο άνω 
των 4.000 μέτρων. Συνολικά, 580 
πεζοπόροι και περισσότεροι από 
300 οδηγοί, βοσκοί και εργαζό-
μενοι αποκλείστηκαν, με περίπου 
350 από αυτούς να καταφέρνουν 
να κατέβουν μόνοι τους έως το 
μεσημέρι της Δευτέρας. Οι υπό-
λοιποι διασώθηκαν την Τρίτη, 

όπως ανέφεραν κρατικά μέσα 
ενημέρωσης. 
Μερικοί από τους εγκλωβισμέ-

νους υπέφεραν από υποθερμία, 
ενώ ομάδες διάσωσης εντόπισαν 
περίπου δώδεκα άτομα σε κρί-
σιμη κατάσταση και τους παρείχαν 
τρόφιμα, ιατροφαρμακευτικό υλι-
κό, οξυγόνο και μέσα θέρμανσης, 
σύμφωνα με το πρακτορείο Xin-
hua. 
Στο γειτονικό Νεπάλ, ένας Νο-

τιοκορεάτης ορειβάτης έχασε τη 
ζωή του κατά τη διάρκεια παρό-
μοιας καταιγίδας κοντά στην κο-
ρυφή Mera Peak, στα νότια του 
Έβερεστ. Οι έντονες χιονοπτώ-
σεις και χαμηλές θερμοκρασίες 
στα Ιμαλάια έχουν καταστήσει τις 
ορειβατικές αποστολές ιδιαίτερα 
επικίνδυνες αυτή την εποχή 
Παράλληλα, χιονοθύελλες στις 

αρχές της σεζόν έπληξαν και άλ-
λες περιοχές στη δυτική Κίνα, 
προκαλώντας τουλάχιστον έναν 
θάνατο και τον εγκλωβισμό οδη-
γών σε παγωμένους δρόμους 
κοντά σε τουριστικά σημεία πε-
ζοπορίας.  
Οι αρχές προειδοποίησαν το 

κοινό να αποφεύγει τέτοιες πε-
ριοχές χωρίς επίσημη άδεια, το-
νίζοντας ότι το δύσβατο έδαφος, 
οι ακραίες καιρικές μεταβολές και 
το μεγάλο υψόμετρο καθιστούν 
τις συνθήκες ιδιαίτερα επικίνδυ-
νες. 

ΧΙΟΝΟΘΥΕΛΛΑ ΕΓΚΛΩΒΙΣΕ ΟΡΕΙΒΑΤΕΣ

Ουκρανία | Δύο νεκροί από επίθεση

Δύο άνθρωποι έχασαν τη ζωή τους την Κυριακής 
5/10 έπειτα από νυχτερινή επίθεση με drones και 
πυραύλους που σημειώθηκε στην πόλη Λβιβ, στα 
δυτικά της Ουκρανίας, κοντά στα σύνορα με την 
Πολωνία. Σύμφωνα με τον κυβερνήτη της περιοχής, 
η επίθεση προκάλεσε επίσης τον τραυματισμό 
τουλάχιστον δύο ακόμη ατόμων. 
Το περιστατικό προκάλεσε συναγερμό όχι μόνο 

στην Ουκρανία, αλλά και στις γειτονικές χώρες. 
Πολωνία και ΝΑΤΟ κινητοποίησαν μαχητικά αερο-
σκάφη τις πρώτες πρωινές ώρες της Κυριακής 
5/10, προκειμένου να διασφαλίσουν την προστασία 
του πολωνικού εναέριου χώρου και να επιτηρήσουν 
πιθανές παραβιάσεις. 
Σε ανακοίνωση που δημοσιεύθηκε στην πλατ-

φόρμα Χ, η επιχειρησιακή διοίκηση των πολωνικών 
ενόπλων δυνάμεων ανέφερε ότι «πολωνικά και 
συμμαχικά μαχητικά βρίσκονται σε αποστολή επι-
τήρησης στον εναέριο χώρο μας». Παράλληλα, δι-
ευκρίνισε ότι τα επίγεια συστήματα αντιαεροπορικής 
άμυνας και τα ραντάρ αναγνώρισης αεροσκαφών 
έχουν τεθεί στο ανώτατο επίπεδο συναγερμού. 
Η επίθεση στο Λβιβ έρχεται σε μια περίοδο αυξη-

μένων ρωσικών επιθέσεων με μη επανδρωμένα 
αεροσκάφη και πυραύλους σε διάφορες περιοχές 
της Ουκρανίας, γεγονός που έχει προκαλέσει ανη-
συχία για πιθανή επέκταση του πολέμου προς τα 
δυτικά σύνορα της χώρας.

ΠΟΛΩΝΙΑ ΚΑΙ ΝΑΤΟ ΣHΚΩΣΑΝ ΜΑΧΗΤΙΚΑ

Σουδάν | Οκτώ νεκροί από επίθεση με drone

Οκτώ άνθρωποι σκοτώθηκαν σε επίθεση με 
drone εναντίον μιας μαιευτικής κλινικής στην πόλη 
Αλ Φασίρ, στην περιοχή Νταρφούρ του Σουδάν, 
σύμφωνα με ιατρική πηγή που μίλησε σήμερα, Τε-
τάρτη 8/10, επιρρίπτοντας την ευθύνη στην παρα-
στρατιωτική οργάνωση Δυνάμεις Ταχείας Υποστή-
ριξης (ΔΤΥ). 
Η Αλ Φασίρ αποτελεί την τελευταία μεγάλη πόλη 

στην εκτεταμένη περιοχή της Νταρφούρ που πα-
ραμένει εν μέρει εκτός ελέγχου των ΔΤΥ, οι οποίες 

βρίσκονται σε ένοπλη σύγκρουση με τον στρατό 
από τον Απρίλιο του 2023. Η επίθεση σημειώθηκε 
την Τρίτη και προκάλεσε επίσης τον τραυματισμό 
επτά ατόμων, ενώ προξένησε ζημιές σε κτίρια και 
εξοπλισμό της κλινικής, σύμφωνα με την ίδια πηγή, 
που ζήτησε να διατηρηθεί ανώνυμη για λόγους 
ασφαλείας. 
Το συγκεκριμένο νοσοκομείο είναι μία από τις 

λίγες λειτουργικές δομές υγειονομικής περίθαλψης 
στην πόλη, η οποία δέχεται εντεινόμενες επιθέσεις 
από τις ΔΤΥ με πυροβολικό και μη επανδρωμένα 
αεροσκάφη από τον Αύγουστο, με στόχο την ανα-
στολή της λειτουργίας του. Τις τελευταίες εβδομάδες, 
οι ΔΤΥ έχουν επεκτείνει τον έλεγχό τους σε όλο και 
περισσότερες περιοχές της Αλ Φασίρ. 
Ο πόλεμος στο Σουδάν, που βρίσκεται πλέον 

στον τρίτο χρόνο του, έχει προκαλέσει δεκάδες χι-
λιάδες θανάτους και έχει εκτοπίσει εκατομμύρια 
ανθρώπους, δημιουργώντας, σύμφωνα με τον 
ΟΗΕ, «τη χειρότερη ανθρωπιστική κρίση στον κό-
σμο».

www.parikiaki.com

Γαλλία | Πολιτική κρίση και αβεβαιότητα

Η παραίτηση του Γάλλου πρωθυπουργού Σε-
μπαστιάν Λεκορνί, μόλις λίγες εβδομάδες μετά την 
ανάληψη των καθηκόντων του, σηματοδοτεί μια 
νέα περίοδο πολιτικής αβεβαιότητας στη Γαλλία. 
Ο Λεκορνί, που ανέλαβε τα καθήκοντά του τον Σε-
πτέμβριο του 2025, παραιτήθηκε στις 6 Οκτωβρίου, 
ύστερα από την αποτυχία να σχηματίσει κυβέρνηση 
με επαρκή κοινοβουλευτική πλειοψηφία. Η παραί-
τησή του έρχεται σε μια περίοδο κατά την οποία η 
πολιτική σκηνή της χώρας παραμένει ιδιαίτερα κα-
τακερματισμένη, με την Εθνοσυνέλευση να χωρίζεται 
σε τρία κυρίαρχα μπλοκ: το αριστερό Νέο Λαϊκό 
Μέτωπο, το κεντρώο κίνημα του Εμανουέλ Μακρόν 
και το ακροδεξιό Εθνικό Μέτωπο. 
Ο κατακερματισμός αυτός έχει δημιουργήσει μια 

κατάσταση όπου η επίτευξη σταθερής πλειοψηφίας 
είναι εξαιρετικά δύσκολη, καθιστώντας κάθε κυ-
βερνητική πρωτοβουλία ευάλωτη σε μομφές και 
αντιδράσεις. Η κυβέρνηση Λεκορνί κατέρρευσε 

μόλις μία ημέρα μετά την ανακοίνωση του υπουρ-
γικού συμβουλίου, λόγω απειλών μομφής από 
βουλευτές τόσο της δεξιάς όσο και της αριστεράς. 
Η αποτυχία του να εξασφαλίσει ευρύτερη υποστήριξη 
τον καθιστά τον πιο βραχύβιο πρωθυπουργό της 
σύγχρονης γαλλικής ιστορίας. 
Η παραίτηση αυτή έχει επιφέρει σημαντική πίεση 

στον πρόεδρο Εμανουέλ Μακρόν, με μέλη του 
κόμματός του και πρώην πρωθυπουργούς να 
ζητούν είτε πρόωρες εκλογές είτε την παραίτησή 
του. Η αδυναμία του να διατηρήσει σταθερή κυ-
βέρνηση έχει ενισχύσει την αίσθηση πολιτικής απο-
μόνωσης του προεδρικού θεσμού, δημιουργώντας 
έντονες συζητήσεις για την επόμενη στρατηγική 
διακυβέρνησης. 
Παράλληλα, η οικονομική κατάσταση της Γαλλίας 

προσθέτει βάρος στην πολιτική κρίση. Το έλλειμμα 
της χώρας παραμένει υψηλό, με ανησυχίες να εκ-
φράζονται από τις αγορές για την πολιτική σταθε-
ρότητα, γεγονός που προκαλεί πωλήσεις γαλλικών 
ομολόγων και μετοχών. Η κοινωνία εμφανίζεται 
ανήσυχη και αναζητά σημάδια σταθερότητας και 
αποτελεσματικής διακυβέρνησης, καθώς οι πολιτικές 
αναταράξεις και οι αβεβαιότητες απειλούν να κα-
θυστερήσουν σημαντικές μεταρρυθμίσεις και πρω-
τοβουλίες σε οικονομικό και κοινωνικό επίπεδο. 
Συνολικά, η παραίτηση του Σεμπαστιάν Λεκορνί 

αντικατοπτρίζει όχι μόνο τις δυσκολίες σχηματισμού 
κυβέρνησης στην κατακερματισμένη γαλλική πολιτική 
σκηνή, αλλά και την ευρύτερη αίσθηση αστάθειας 
που επικρατεί στη χώρα. Η επόμενη περίοδος 
αναμένεται κρίσιμη για τον Μακρόν, ο οποίος 
καλείται να βρει λύσεις ώστε να αποκαταστήσει 
την εμπιστοσύνη στην κυβέρνηση και να εξασφαλίσει 
πολιτική σταθερότητα, ενώ ταυτόχρονα η κοινωνία 
παρακολουθεί με ανησυχία τις εξελίξεις, περιμένο-
ντας σαφήνεια για το μέλλον της Γαλλίας.

ΠΑΡΑΙΤΗΣΗ ΤΟΥ ΠΡΩΘΥΠΟΥΡΓΟΥ ΣΕΜΠΑΣΤΙΑΝ ΛΕΚΟΡΝΙ
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Το Σάββατο, 4 Οκτωβρίου 2025, πραγματοποι-
ήθηκε ο καθιερωμένος Αγιασμός στο Ελληνικό Πα-
ροικιακό σχολείο  Άσμολ στο Southgate. Στην 
κατάμεστη αίθουσα συγκεντρώσεων του σχολείου, 
τον Αγιασμό τέλεσε ο Αρχιμανδρίτης Δαμιανός Κων-
σταντίνου, ιερατικός προϊστάμενος της εκκλησίας της 
Αγίας Αικατερίνης στο Whetstone.  
Ο πατέρας Δαμιανός μίλησε και εξήγησε στους 

μαθητές την σημασία της Αγίας Γραφής και αναφέρ-
θηκε και στα τέσσερα Ευαγγέλια των Αγίων Μάρκου, 
Ιωάννη, Ματθαίου και Λουκά. Ευχήθηκε ολόψυχα  
στους μαθητές και εκπαιδευτικούς μια καλή και ευ-
λογημένη σχολική χρονιά. 
Η Διευθύντρια κα Έλισσα Ξενοφώντος ευχαρί-

στησε ο πατέρα Δαμιανό για την προθυμία του να 
τελέσει τον Αγιασμό στο σχολείο και συνεχάρη τους 
μαθητές για την τακτική προσέλευση τους στο σχο-
λείο,  την άριστη συμπεριφορά τους καθ΄όλη την 
περσινή χρονιά όσο και για την συνεχή προσπάθεια 
τους στην εκμάθηση της ελληνικής γλώσσας. «Με 
τον αγιασμό αρχίζει κι επίσημα η σχολική χρονιά που 
όλοι ευχόμαστε να είναι καρποφόρα και πετυχημένη. 
Αναμένουμε όλους τους καλούς οιωνούς να είναι στο 
πλευρό μας, για μια όμορφη χρονιά γεμάτη υγεία και 
πολλές γνώσεις», ανάφερε. 

 Στον αγιασμό παρευρέθηκε ο κ. Γιακουμής, πρό-
εδρος του Συλλόγου Ελλήνων Γονέων, η πρόεδρος 
της σχολικής επιτροπής κ. Στάλω Στεφάνου και η 
συντονίστρια του ΣΕΓ κ. Μαρία Καζαμία.  

 Ο πρόεδρος του Συλλόγου Ελλήνων Γονέων κ. 
Παναγιώτης Γιακουμή καθώς και η πρόεδρος του 
σχολείου ευχήθηκαν με την σειρά τους καλή σχολική 
χρονιά στους μαθητές και δασκάλους. 

  
Το Ashmole στεγάζεται στο Αγγλικό σχολείο Ash-

mole Academy, Cecil Road N14 7RJ. Λειτουργούν 
τάξεις από Νηπιαγωγείο μέχρι GCSE κάθε Σάββατο 
πρωί. Από 9.30.π.μ. έως 1.30 μ.μ. 

Η Kοινότητα και το Σχολείο των Αγίων Παντελεήμονος και 
Παρασκευής σας προσκαλούν θερμά στην από κοινού 

παρουσίαση δύο ποιητικών συλλογών:

Η παρουσίαση θα πραγματοποιηθεί 
την Κυριακή 12 Οκτωβρίου, στις 1:00μμ στην κοινοτική 

αίθουσα Kenton Road 660, Harrow HA3 9QN. 
Συντονίστρια: κ Φωτεινή Κωστή 

(Διευθύντρια του Σχολείου) 
 

Tις ποιητικές συλλογές θα παρουσιάσει ο Ιερατικώς 
Προισ̈τάμενος του Ναού Αρχιμανδρίτης Απόστολος 
Τριφύλλης. Αντιφώνηση από τους Συγγραφείς. 

 Η εκδήλωση διοργανώνεται στα πλαίσια των εορτασμών 
με την ευκαιρία της συμπλήρωσης 50 χρόνων από την 
ίδρυση της Κοινότητας και του Σχολείου στο Harrow.  
Μετά τις παρουσιάσεις θα ακολουθήσει μικρή δεξίωση. 

ΕΙΣΟΔΟΣ ΕΛΕΥΘΕΡΗ  
Για περισσότερες πληροφορίες 07903206678 

 
Πρόκειται για δύο σημαντικά βιβλία των εκδόσεων Αφή, 

όπου η δίγλωσση παρουσίασή τους αναδεικνύει 
την αναγκαιότητα τέτοιου είδους εκδόσεων, 
ιδίως στον χώρο του μείζονος Ελληνισμού.  

 
Εκδόσεις Αφή Λτδ «Σε επαφή με το καλό βιβλίο» 

Η Ελληνορθόδοξη κοινότητα Αποστόλου Βαρ-
νάβα Wood Green, με την ευλογία του Σεβασμιω-
τάτου Αρχιεπισκόπου Θυατείρων και Μεγάλης Βρε-
τανίας κ. Νικήτα, διοργανώνει θεολογικό συμπόσιο 
για την Α΄ Οικουμενική Σύνοδο, στον Ιερό Καθε-
δρικό Ναό Κοιμήσεως της Θεοτόκου, το Σάβ-
βατο 11 Οκτωβρίου 2025 στις 1:30 μ.μ.  
Θα ομιλήσουν οι σεβαστοί πατέρες Μελχισεδέκ, 

ιερομόναχος της Ιεράς Πατριαρχικής Σταυροπη-

γιακής Μονής Τιμίου Προδρόμου Έσσεξ, Χρήστος 
Φιλιώτης, Καθηγητής του Τμήματος Κοινωνικής Θε-
ολογίας και Χριστιανικού Πολιτισμού της Θεσσα-
λονίκης και Kristian Akselberg, εφημέριος του Ιερού 
Καθεδρικού Ναού Αποστόλου Ανδρέου Kentish 
Town. Οι ομιλίες, στα Ελληνικά και Αγγλικά, θα επι-
κεντρωθούν σε θέματα που θα αναφέρονται στην 
επίδραση της Συνόδου στον Χριστιανικό κόσμο.  
Όλοι ευπρόσδεκτοι.

H Καλλισθένη Μιχαήλ γεννή-
θηκε στη Λεμεσό. Γονείς ο Σταύρος 
Μιχαήλ Ηρακλέους και η Χαρούλα 
Γιαννακού Κεμιτζή. Είχε μια αδελφή, 
την Ελένη. 
Σπούδασε Φαρμακευτική με υπο-

τροφία στο Αμερικάνικο Πανεπιστή-
μιο, της, Βηρυτού. 
Εξάσκησε το επάγγελμα για 43 

χρόνια με ευσυνειδησία, αυτοθυσία, 
ακούραστα, διατηρώντας ιδιωτικό 
φαρμακείο. Ασχολείται με την ποί-
ηση από το 1968 αλλά λόγω του 
πολύ απαιτητικού επαγγέλματος 
που εξασκούσε, δεν μπορούσε να 
εκδώσει τα ποιήματα της νωρίτερα. 
Τα «Ξανθά Σιτηρά» είναι η πρώτη 

της ποιητική συλλογή. Έχει κάνει 5 
παρουσιάσεις αυτής της συλλογής 
χορηγούμενη από διάφορους γνω-
στούς οργανισμούς και επιφανή 
πρόσωπα. Όλα τα έσοδα των πω-
λήσεων των βιβλίων έχουν δοθεί 
σε οργανισμούς υγείας και στα Πα-
ροικιακά Σχολεία του Λονδίνου που 
διδάσκουν την Ελληνική Γλώσσα.  

Η Dimi Kyri (γνωστή και ως 
Δήμητρα Κυριακίδου) γεννήθηκε 
στη Βόννη της Γερμανίας το 1995, 
αλλά μεγάλωσε στο Λονδίνο. Ο πα-
τέρας της είναι από την Ελλάδα και 
η μητέρα της από την Κύπρο. Φοί-
τησε στο Ελληνικό Σχολείο του 
Αγίου Παντελεήμονα από την 
πρώτη τάξη μέχρι και τα A-Levels. 
Αποφοίτησε από το Πανεπιστήμιο 
του Roehampton, Λονδίνου με πτυ-
χίο Αγγλικής Φιλολογίας και Δημι-
ουργικής Γραφής. Στη συνέχεια, 
ολοκλήρωσε το μεταπτυχιακό της 
στην προσχολική εκπαίδευση από 
το University College London 
(UCL). Ολοκλήρωσε επίσης μαθή-
ματα εικονογράφησης στο Univer-
sity of the Arts London (UAL). Η 
ποίηση και η τέχνη ήταν πάντα το 
πάθος της και πιστεύει ότι οι απλές 
λέξεις μπορούν πραγματικά να 
βρουν απήχηση στο άτομο και ταυ-
τόχρονα να επιτρέψουν στους αν-
θρώπους να νιώσουν συνδεδεμέ-
νοι. 

Παρουσίαση ποιητικών συλλογών

Αγιασμός στο ΕΠΣ Ashmole Θεολογικό συμπόσιο “Νίκαια”

Τα Ξανθά Σιτηρά 
(The Golden Grains) 
της κ Καλλισθένης Μιχαήλ 
Μετάφραση στα Αγγλικά: 
Robert Rowe 
 
και

Δημιουργικά Βήματα 
(Creative Footsteps) 
της Dimi Kyri (Δήμητρα 
Κυριακίδου-Caborn) 
Ελληνική Μετάφραση: 
Σάββας Φιλιππίδης
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Ο Νίκος Χριστοδουλίδης και ο 
Υπουργός του της  Άμυνας έχουν 
ξεκαθαρίσει πως αποτελεί άμεση 
προτεραιότητα  τους ο εξοπλι-
σμός της Εθνική Φρουράς με 
σύγχρονα  όπλα και συστήματα, 
ώστε να ενισχυθεί η αμυντική θω-
ράκιση της Κ.Δ. και οι αποτρεπτι-
κές της δυνατότητες. Αυτά δημι-
ουργούν στο μυαλό κάθε λογικού 
ανθρώπου κάποια ερωτήματα. 
Το πρώτο ερώτημα είναι: Είναι 
εφικτός στόχος η αποτελεσματική 

αμυντική θωράκιση της Κύπρου και η αποτροπή 
των κινδύνων από μια πολεμική σύγκρουση; Η 
απάντηση φυσικά εξαρτάται από το ποιός θα είναι 
ο εχθρός που θα έχει να αντιμετωπίσει η Κύπρος 
σε μια ενδεχόμενη πολεμική σύγκρουση. Η κοινή 
λογική λέει πως ούτε η Ρωσία ούτε η Κίνα ούτε κά-
ποιο κράτος, άλλο από την Τουρκία, είναι δυνατό 
να μας απειλήσει με πόλεμο. Η μόνη περίπτωση 
να συμβεί κάτι τέτοιο είναι αν η Κύπρος μετατραπεί 
σε πολεμική βάση που θα χρησιμοποιείται για επι-
θέσεις εναντίον κάποιας από αυτές τις χώρες. Αν η 
Κύπρος επιλέξει την οδό της ουδετερότητας και 
της ειρήνης δεν διατρέχει κανένα απολύτως κίνδυνο 
να βρεθεί σε πόλεμο με οποιαδήποτε χώρα εκτός 
από την Τουρκία, με την οποία έχει ανοικτούς λογα-
ριασμούς λόγω της παράνομης παρουσίας της στο 
νησί μας. 
Το δεύτερο ερώτημα είναι: Είναι δυνατή η απο-
τροπή, με στρατιωτικούς όρους, μιας επίθεσης από 
μέρους της Τουρκίας και σε περίπτωση που υπάρ-
ξει τέτοια επίθεση, μπορεί η Κύπρος να αντιμετω-
πίσει την επίθεση και να νικήσει την Τουρκία; 
Δεν μιλούμε βέβαια για παρεμβάσεις τρίτων που 
θα σταματήσουν τη Τουρκία, γιατί αυτό δεν εξαρ-
τάται από την στρατιωτική μας ισχύ. Οι παρεμβά-
σεις από οποιουσδήποτε τρίτους μπορούν να επι-
διωχθούν και χωρίς πολυδάπανους στρατιωτικούς 
εξοπλισμούς. Και ίσως οι πιθανότητες παρέμβασης 
τρίτων να είναι αντιστρόφως ανάλογες με το μέγε-
θος της στρατιωτικής μας ισχύος!  
Μόνο αφελείς, ανόητοι και αιθεροβάμονες θα 
απαντήσουν πως η μικρή Κύπρος είναι σε θέση 
να εμπλακεί σε στρατιωτική σύγκρουση με την 
Τουρκία και να βγει κερδισμένη, έχοντας υπόψη 
πως αυτή διαθέτει  τον μεγαλύτερο στρατό στην 

Ευρώπη και έχει ήδη ισχυρή στρατιωτική δύναμη 
μέσα στο νησί μας. Κάποιοι θα πουν πως τα πρά-
γματα αλλάζουν αν στην εξίσωση προσθέσουμε 
και την Ελλάδα, η Κυβέρνηση της οποίας και να το 
θέλει δεν θα μπορέσει να μην εμπλακεί. Μπορεί 
να είναι σωστό πως, σε ενδεχόμενο πόλεμο με την 
Τουρκία, η Ελλάδα ίσως αναγκαστεί να επέμβει, 
όμως εκείνοι που θεωρούν τα κύμβαλα του πολέ-
μου ουράνια μελωδία, όπως ο Αρχιεπίσκοπος και 
είναι διατεθειμένοι να διακινδυνέψουν μια τέτοια 
εξέλιξη, πρέπει να αναλογιστούν πόσο μεγάλο είναι 
το διακύβευμα για την Κύπρο, που θα κινδυνεύει 
να καταληφθεί ολόκληρη από την Τουρκία, αλλά 
και για την Ελλάδα και πόσο οδυνηρές μπορεί να 
είναι οι απώλειες της τελευταίας κυρίως στο Αιγαίο. 
Ο Πρόεδρος και ο Κύπριος Υπουργός Άμυνας 
επίσης μιλούν για ανάπτυξη της …….. ‘’πολεμικής 
βιομηχανίας’’ της Κύπρου και συμμετοχή στα πλάνα 
της Ε.Ε. για αμυντική αυτονομία και δημιουργία 
Κοινής Πολιτικής Ασφάλειας και Άμυνας.  
Η συμμετοχή στους πολεμικούς σχεδιασμούς της 
Ευρώπης δεν είναι βέβαια υποχρεωτική για την 
Κύπρο, αλλά  κανένας δεν αναμένει από τον Νίκο 
Χριστοδουλίδη και τον υπουργό του της άμυνας 
να ξεφύγουν από τον μικρό-μεγαλισμό τους και να 
κρατήσουν τη Κύπρο μακρυά από αχρείαστους 
εξοπλισμούς, που θα της φορτώσουν τεράστιες 
δαπάνες και χρέη και θα επισωρεύσουν σοβαρούς 
μελλοντικούς κινδύνους μιας ολικής καταστροφής 
σε περίπτωση ενός γενικευμένου πολέμου. Αυτοί 
έχουν κολλήσει στην εμμονή πως πρέπει να στέ-
κεσαι στη ‘’σωστή πλευρά της ιστορίας’’, που γι’ 
αυτούς σημαίνει να κολλάς δίπλα από ένα δυνατό, 
π.χ. τον γείτονα μας εγκληματία πολέμου, χωρίς 
οποιεσδήποτε ηθικές αναστολές, με την ελπίδα να 
κονομήσεις κι εσύ κανένα ‘’πατσιαούρι’’ στον δια-
μοιρασμό των ιματίων κάποιου ηττημένου!  
Εκείνο που θα υποστηρίξουν οι θιασώτες των 
εξοπλισμών είναι πως αυτοί γίνονται στα πλαίσια 
των συμμαχιών που προωθεί η Κυβέρνηση Χρι-
στοδουλίδη με τη Δύση και συγκεκριμένα με το Ισ-
ραήλ και τις ΗΠΑ. Αυτοί οι ‘’στρατηγικοί μας σύμ-
μαχοι’’, ισχυρίζονται οι Χριστοδουλίδης και 
συντροφία, θα μας προστατέψουν απέναντι σε 
κάθε στρατιωτική απειλή. Αποστομωτική απάντηση 
σ’ αυτή τη γραμμή σκέψης έδωσε χθες ο Πρόεδρος 
των ΗΠΑ. Στη πολυδιαφημισμένη συνάντηση του 
με τον Ταγίπ Ερντογάν, του είπε ενώπιον των δη-

μοσιογράφων, πως θα προμηθεύσει την Τουρκία 
με F-35 αν και η Τουρκία κάνει ‘’κάτι’’. Προφανώς 
εννοεί να διαρρήξει η Τουρκία τις σχέσεις της με τη 
Ρωσία. Για την Κύπρο δεν έχει σημασία το τι αντάλ-
λαγμα θα δώσει η Τουρκία. Για μας η ουσία βρί-
σκεται στο ότι η Τουρκία έχει ‘’κάτι’’ (και έχει πολλά 
τέτοια κάτι) να προσφέρει στον Τραμπ. Εμείς τι 
έχουμε να δώσουμε; 
Από την άλλη ο ‘’ασεβής πόθος’’(δεν γυρίζει η 
γλώσσα μου να τον πω ‘’ευσεβή πόθο’’) να έχουμε 
στρατιωτική ανάμειξη του Ισραήλ στο πλευρό μας, 
σε περίπτωση πολέμου με την Τουρκία,  εκτός από 
ανήθικος, σε εποχή που το Ισραήλ διεξάγει γενο-
κτονία σε βάρος ενός γειτονικού μας λαού, είναι 
και αφελής μέχρι ουτοπικός. Πρώτον γιατί το κράτος 
του Ισραήλ θα κάνει σε κάθε περίπτωση εκείνο 
που θέλουν οι Αμερικάνοι και δεύτερο γιατί και σ’ 
αυτή τη περίπτωση το ισοζύγιο συμφερόντων δεν 
μας ευνοεί. Από τη Τουρκία οι Ισραηλίτες έχουν 
πολύ περισσότερα να κερδίσουν απ’ ότι από μας! 
Γι’ αυτό τα περί ‘’στρατηγικών συμμάχων’’ της Κύ-
πρου είναι κουβέντες της ‘’απάνω τζιερκατζής’’, 
όταν η συζήτηση αφορά την αντιμετώπιση της 
Τουρκίας. 
Σε μια εποχή που χαραχτηρίζεται από τη δια-
σπορά της επιστημονικής γνώσης και την σχεδόν 
απόλυτη εμπορικοποίηση της τεχνολογίας, οι κ.κ. 
Χριστοδουλίδης και Πάλμας νομίζουν πως ανακά-
λυψαν την …… τασιηνόπιτα! Θεωρούν πως μερικοί 
Κύπριοι επιχειρηματίες και κάποιοι νέοι συμπα-
τριώτες μας επιστήμονες, που μπορεί όντως να εί-
ναι λαμπροί και αξιέπαινοι, με τη βοήθεια ίσως των 
σιωνιστών συμμάχων τους, μπορούν να κατα-
σκευάσουν τέτοια αμυντικά και επιθετικά στρατιω-

τικά συστήματα που θα ανατρέπουν το ισοζύγιο 
δυνάμεων με την Τουρκία, υπέρ της Κύπρου! Αυτή 
η τραγική πλάνη είναι σίγουρα πολύ χειρότερη από 
κάθε προηγούμενη, γιατί εχτός από την οικονομική 
χρεοκοπία θα  κινδυνεύουμε να οδηγηθούμε και 
σε ολοκληρωτική εξαφάνιση  από το πρόσωπο της 
γης. 
Εκείνο που θα υποστηρίξουν οι θιασώτες των 
εξοπλισμών είναι πως αυτοί γίνονται στα πλαίσια 
των αμυντικών συμφωνιών με τους συμμάχους 
μας, διάβαζε ΗΠΑ Ισραήλ και Ευρωπαϊκή Ένωση, 
και είναι στο πλαίσιο αυτών των συμμαχιών που οι 
εξοπλισμοί μας είναι χρήσιμοι και πιθανόν να απο-
δειχτούν αποτελεσματικοί. Αυτή η συλλογιστική 
ακούεται λογική. Ναι, αν υποστούμε επίθεση από 
την Κίνα ή τη Ρωσία, η αμυντική μας θωράκιση θα 
μας επιτρέψει να αντέξουμε μέχρι να έρθουν οι 
σύμμαχοι μας να βοηθήσουν. Αυτή είναι όμως η 
έγνοια μας και ο κίνδυνος που διατρέχουμε; Όσοι 
έχουν ‘’ώτα ακούειν’’ πρέπει να έβγαλαν κάποια 
συμπεράσματα βλέποντας τον Ντόναλτ Τράμπ να 
κάνει φιλοφρονήσεις στον Ταγίπ Ερντογάν. 
Το χειρότερο απ’ όλα είναι πως αυτή η περίεργη 
εμμονή στους εξοπλισμούς και τη βιομηχανία των 
όπλων, δημιουργεί την εύλογη υποψία πως μπορεί 
να έχει σχέση ή τουλάχιστο να επηρεάζεται και από 
παράγοντες που δεν τιμούν εκείνους που παίρνουν 
ή επηρεάζουν τη λήψη των αποφάσεων. Σε ένα 
τόπο και σε μια εποχή που όπου ψάξεις θα δεις 
διαφθορά και θα ακούσεις για μίζες, δε μπορείς να 
είσαι σίγουρος για τα αγνά ελατήρια των υποστη-
ριχτών των εξοπλισμών!

Εξοπλισμοί και στρατιωτικοποίηση

Σε σχέση με τον τελικό μας  
στόχο που είναι η απελευθέρωση 
και επανένωση του τόπου και του 
λαού μας, πρέπει να συνεχίσουμε 
τις προσπάθειές μας σε όλα τα 
επίπεδα για την  επανέναρξη των 
συνομιλιών από εκεί που σταμά-
τησαν στο Κραν Μοντανά τον Ιού-

λιο του 2017.Δεν έχουμε άλλη  επιλογή,λαμβάνο-
ντας υπόψη όλα τα δεδομένα,τις γεωστρατηγικές 
ισορροπίες, τον συσχετισμό δυνάμεων στην πε-
ριοχή μας και το  σημαντικότερο το συμφωνημένο 
πλαίσιο λύσης του ΚυπριακούΔιζωνική Δικοινοτική 
Ομοσπονδία με πολιτική ισότητα και αποτελεσμα-
τική συμμετοχή των Τουρκοκυπρίων στις αποφά-
σεις και αποδοχή του πλαισίου Γκουτέρες. Το εν 
λόγω συμφωνημένο πλαίσιο υποστηρίζεται από 
τον ΟΗΕ, τις ΗΠΑ καθώς και από τα άλλα τέσσερα 
μόνιμα μέλη του Συμβουλίου Ασφαλείας του ΟΗΕ, 
την Ευρωπαϊκή Ένωση και την  Ελλάδα και τη  
Βρετανία που είναι οι δύο από τις τρεις εγγυήτριες 
δυνάμεις, η τρίτη είναι η Τουρκία που τα τελευταία 
χρόνια άλλαξε τη θέση της και επιμένει σε λύση 
δύο κρατών. Καμία χώρα που έχει ρόλο και λόγο 
στο Κυπριακό δεν αποδέχεται την αναθεωρημένη 
θέση της Τουρκίας. Μόνο το ΑΚΕΛ μένει σταθερά 
και με συνέπεια στο συμφωνημένο πλαίσιο και ει-
σηγείται πρωτοβουλίες και δράσεις που πρέπει να 
αναπτύξει η δική μας πλευρά για τη διάρρηξη του 
αδιεξόδου και την επιστροφή στο τραπέζι των δια-
πραγματεύσεων. Δεν θα έλεγα ότι ο ΔΗΣΥ έχει 
εγκαταλείψει το συμφωνημένο πλαίσιο. Απλά κάνει 
εκπτώσεις για  να σταματήσει τον  κόσμο του  που 
φευγει προςτο ακροδεξιό ΕΛΑΜ. Τα κόμματα που 
στηρίζουν την κυβέρνηση,το ΔΗΚΟ, η ΕΔΕΚ και το 
ΕΛΑΜ και ο Αρχιεπίσκοπος υποστηρίζουν άλλες 
επιλογές, μη εξαιρουμένης της στρατιωτικής επι-
λογής!  

Δεν λέμε η Κύπρος να μην έχει άμυνα, να μην 
έχει διακρατικές σχέσεις με τις  χώρες της περιοχής 
μας, διακρατικές σχέσεις ακόμα και με το Ισραήλ, 
όχι όμως και  στενές σχέσεις με την κυβέρνηση 
Νετανιάχου που διαπράττει γενοκτονία κατά του 
παλαιστινικού λαού. Ναι, σωστά όλα αυτά.Το θέμα, 
όμως,αλλάζει όταν η ίδια η κυβέρνηση και τα κόμ-
ματα που την στηρίζουν καλλιεργούν την ψευδαί-
σθηση ότι μπορούμε να διώξουμε την Τουρκία από 
την Κύπρο με πόλεμο. Η κυβέρνηση θα πρεπει να 
απαντήσει επι του ζητήματος με ευθύτητα και ειλι-
κρίνεια. Δεν είμαστε πασιφιστές, ούτε  όμως, θέ-
λουμε να οδηγήσουμε τον τόπο και τον  λαό σε με-
γαλύτερες καταστροφές. 
Σε σχέση με τις θέσεις και τη δράση των άλλων 
κομμάτων το ΑΚΕΛ είναι το μόνο κόμμα που υπο-
στηρίζει τα συμφέροντα των χαμηλόμισθων και των 
μικρομεσαίων. Και οι πέτρες γνωρίζουν ότι ο ΔΗΣΥ 
είναι ένα αστικό κόμμα που υπερασπίζεται πρωτί-
στως τα συμφέροντα των  μεγαλοεργοδοτών, τα 
συμφέροντα του μεγάλου κεφαλαίου, ντόπιου και 
ξένου. 
Το ΑΚΕΛ είναι το μόνο κόμμα που υπερασπίζεται 
με συνέπεια τα  στοιχειώδη αστικά  δικαιώματα και 
τις ελευθερίες του λαού, δικαιώματα που διασφα-
λίζουν την ελευθερία και την αυτονομία του ατόμου 
σε μια κοινωνία, όπως η ελευθερία σκέψης, έκ-
φρασης, συνείδησης,θρησκείας και η ελευθερία του 
συνέρχεσθαι. Αυτά τα δικαιώματα θεωρούνται απα-
ραίτητα για την άσκηση των πολιτικών δικαιωμάτων 
και τη λειτουργία μιας δημοκρατικής κοινωνίας. Το 
δικαίωμα των ατόμων να συναντώνται ειρηνικά. 
Προϋπόθεση για τα πολιτικά δικαιώματα: Η ύπαρξη 
προσωπικών και κοινωνικών ελευθεριών είναι απα-
ραίτητη για την άσκηση των πολιτικών δικαιωμά-
των,όπως η ψήφος. Οι κυβερνώντες με την υπο-
στήριξη του ΔΗΣΥ και άλλων κομμάτων θέλουν να 
περιορίσουν τις διαδηλώσεις, να πετσοκόψουν το 

δικαίωμα αυτό,μα και άλλα δικαιώματα. 
Είμαστε ημικατεχόμενη χώρα.Το ΑΚΕΛ είναι το 
μόνο κόμμα που υποστηρίζει με συνέπεια το διε-
θνές δίκαιο και στέκεται αλληλέγγυο με όλους τους 
λαούς, πολύ περισσότερο με τους λαούς της γειτο-
νιάς μας που αγωνίζονται, όπως αγωνίζεται και ο 
δικός μας λαός,για απελευθέρωση. 
Σωστές οι θέσεις και η δράση του ΑΚΕΛ στα πλεί-
στα θέματα.Τα μέλη και οι φίλοι του κόμματος έχουν 
υποχρέωση να κάνουν κριτική για λάθη και παρα-
λείψεις, για ελλείψεις και αδυναμίες, με στόχο τη 
βελτίωση. Το κόμμα δεν ανήκει σε άτομα, στον κό-

σμο ανήκει. Ναι στην κριτική. Όμως να μη χάνουμε 
το δάσος για το δέντρο. Να βλέπουμε και τι κάνουν 
τα άλλα κόμματα. 
Επίσης χρειάζεται να είμαστε εντάξει πρώτα και 
κυρια με τη συνείδησή μας. Εμείς τι κάνουμε; Χρει-
άζεται να κάνουμε και αυτοκριτική, διαφορετικά η 
κριτική μας δεν έχει νόημα. 
Η ηγεσία του ΑΚΕΛ. 
Σχετικά νέοι άνθρωποι χωρίς βαρίδια, έντιμοι, κα-
ταρτισμένοι και δραστήριοι μέσα και έξω από τη 
βουλή.

Το ΑΚΕΛ στην πρώτη γραμμή

Του Πατρίκιου 
Παύλου 

Δικηγόρου

Του Βασίλη  
Κωστή
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Υπάρχει μια παλιά ελληνική παροιμία που 
όλοι έχουμε ακούσει: «Ο βρεγμένος από τα 
μαλλιά του πιάνεται». Η εικόνα είναι ζωντανή, 
σχεδόν δραματική. Μας θυμίζει τον άνθρωπο 
που βρίσκεται σε δύσκολη θέση και μη βρίσκο-
ντας άλλη λύση, καταφεύγει σε απελπισμένες 
πράξεις. Η σοφία της λαϊκής παράδοσης συ-
μπυκνώνεται σε αυτές τις λίγες λέξεις: όταν όλα 
δείχνουν να έχουν χαθεί, ο άνθρωπος αναζητά 
στήριγμα ακόμη και εκεί όπου δεν υπάρχει. 
Στην καθημερινότητά μας, βλέπουμε συχνά 

πώς λειτουργεί αυτή η παροιμία. Όταν κάποιος 
βρίσκεται σε απόγνωση – είτε στον επαγγελματικό χώρο, είτε 
στην πολιτική, είτε ακόμη και στις προσωπικές του σχέσεις – 
πολλές φορές φτάνει να χρησιμοποιεί μέσα που δεν ταιριάζουν 
ούτε στην αξιοπρέπεια ούτε στη λογική. Αντί να προσπαθήσει 
να οικοδομήσει ξανά πάνω σε γερά θεμέλια, επιλέγει τον δρόμο 
της συκοφαντίας, της απειλής, της διάδοσης ανυπόστατων 
φημών. Πρόκειται για την τελευταία προσπάθεια του απελπισμέ-
νου να διατηρήσει μια θέση εξουσίας ή να αποτρέψει την ήττα 
του. 
Η κοινωνία μας, δυστυχώς, έχει πολλά παραδείγματα τέτοιων 

συμπεριφορών. Στην πολιτική αντιπαράθεση, για παράδειγμα, 
δεν είναι σπάνιο οι αντίπαλοι να εγκαταλείπουν τον διάλογο και 
να καταφεύγουν στη λάσπη. Όταν τα επιχειρήματα στερεύουν, 
όταν οι πράξεις τους δεν μπορούν να σταθούν στο φως της αλή-
θειας, τότε εμφανίζεται η τακτική του φόβου και της παραπληρο-
φόρησης. «Αν δεν μπορώ να νικήσω με τη δύναμη της 
αλήθειας», σκέφτονται, «ίσως καταφέρω να λυγίσω τον άλλον 
με ψεύδη». Κι όμως, αυτή η τακτική δεν φανερώνει ισχύ αλλά 
αδυναμία. 
Το ίδιο συναντάμε και σε προσωπικό επίπεδο. Στις σχέσεις με-
ταξύ ανθρώπων, όταν κάποιος νιώθει ότι χάνει τον έλεγχο, 
συχνά καταφεύγει σε απειλές ή σε λόγια πικρά. Η απελπισία τον 
οδηγεί να προσπαθήσει να πληγώσει τον άλλον, πιστεύοντας 
ότι έτσι θα τον συγκρατήσει ή θα τον κάνει να υποχωρήσει. Στην 
πραγματικότητα, όμως, τέτοιες πράξεις φανερώνουν το τέλος 
μιας πορείας. Δεν υπάρχει πια ουσιαστικός διάλογος, παρά μόνο 
η αγωνιώδης προσπάθεια να σωθεί κάτι που έχει ήδη χαθεί. 
Εδώ είναι που πρέπει να σταθεί ο υγιής νους: να μην παρα-

συρθεί. Ο απελπισμένος, όσο θορυβώδης κι αν γίνει, είτε φω-
νάζει και τρομοκρατεί ενήλικες και παιδιά, δεν πρέπει να βρει 
ακροατές πρόθυμους να τον πιστέψουν.  Γιατί ο λόγος του δεν 

είναι καρπός λογικής ή αλήθειας, αλλά προϊόν φόβου. Είναι η τε-
λευταία μάσκα που φορά πριν αποκαλυφθεί πλήρως η αδυναμία 
του. 
Αυτό μου θυμίζει ένα ποίημα του Καβάφη που συμβουλεύει τον 

Αντώνιον να μην αρχίσει τα παρακάλια και να σταθεί στο ύψος 
του και να δεχτεί την ήττα του. «Σαν έτοιμος από καιρό, σαν θαρ-
ραλέος, αποχαιρέτα την, την Αλεξάνδρεια που φεύγει».   
Η ιστορία έχει δείξει ότι οι κοινωνίες που δεν ενδίδουν σε τέ-

τοιες τακτικές είναι εκείνες που προοδεύουν. Όταν οι πολίτες μά-
θουν να ξεχωρίζουν την αλήθεια από την απελπισμένη διαβολή, 
τότε δημιουργείται έδαφος για πραγματικό διάλογο, για δημιουρ-
γική σύγκρουση ιδεών, για ανάπτυξη. Αντίθετα, όταν οι φωνές 
της απελπισίας βρίσκουν πρόσφορο έδαφος, τότε κυριαρχεί το 
ψέμα, ο φόβος και η διχόνοια. 
Δεν είναι εύκολο πάντα να κλείνεις τα αυτιά σε τέτοιες κραυγές. 
Ο απελπισμένος ξέρει να πατάει σε ευαίσθητες χορδές, να κο-
λακεύει ή να απειλεί, να σπέρνει αμφιβολίες. Όμως ο ώριμος πο-
λίτης, ο άνθρωπος με κρίση, οφείλει να θυμάται ότι ο λόγος του 
απελπισμένου δεν έχει διάρκεια. Είναι σαν τον αφρό που σχη-
ματίζεται πάνω στη θάλασσα ύστερα από μια τρικυμία, φαίνεται 
μεγάλος και απειλητικός, αλλά σε λίγο διαλύεται. 
Η λύση, λοιπόν, δεν είναι να αντιδρούμε με τον ίδιο τρόπο. Δεν 
χρειάζεται να ανταποδίδουμε τη συκοφαντία με συκοφαντία ή 
την απειλή με απειλή. Η καλύτερη απάντηση είναι η ψυχραιμία, 
η εμμονή στην αλήθεια και η καθαρότητα της στάσης μας. Όσο 
κι αν ο άλλος «πιάνεται από τα μαλλιά του», η πραγματικότητα 
δεν αλλάζει. Η αλήθεια έχει διάρκεια, η απελπισία όχι. 
Η παροιμία αυτή μας διδάσκει και κάτι ακόμη πιο βαθύ: ότι όλοι 

οι άνθρωποι, αργά ή γρήγορα, έρχονται αντιμέτωποι με τα όριά 
τους. Το ζήτημα δεν είναι αν θα βρεθούμε σε δυσκολία – αυτό 
είναι αναπόφευκτο στη ζωή. Το ερώτημα είναι πώς θα σταθούμε 
απέναντι στη δυσκολία. Θα αφήσουμε τον εαυτό μας να βουλιά-
ξει στην απελπισία, να αρπάζεται μάταια από τα «μαλλιά του»; 
Ή θα βρούμε το θάρρος να ξαναχτίσουμε με υπομονή και καθα-
ρότητα; 
Η ελληνική σοφία μάς προειδοποιεί με την εικόνα του βρεγμέ-

νου. Μας δείχνει τι συμβαίνει όταν χάνουμε τον έλεγχο και πα-
ρασυρόμαστε. Ταυτόχρονα, όμως, μας δίνει και την ευκαιρία να 
δούμε τον εαυτό μας στον καθρέφτη: να αναγνωρίσουμε πότε 
δρούμε κι εμείς με απελπισία, και να μάθουμε να το ξεπερνούμε. 
Γιατί ο αληθινά δυνατός δεν είναι εκείνος που ποτέ δεν βρέχεται, 
αλλά εκείνος που ξέρει να σηκώνεται όρθιος ακόμη κι όταν όλα 
μοιάζουν χαμένα.

Ο βρεγμένος από τα μαλλιά του πιάνεται

Θα πρέπει να το ζήσει κανείς για να καταλάβει 
πόσο σημαντικό είναι να διατηρούμε τη φύση 
και να νοιαζόμαστε για αυτή. 
Την περασμένη εβδομάδα είχα την ευκαιρία 

να πάω ένα μικρό ταξιδάκι εκτός Λονδίνου στη 
φάρμα σαλιγκαριών ή κοχλιών αν θέλετε!  
Ήρθε ο Γιώργος ο οποίος ήθελε να μιλήσουμε 

για ένα ενδιαφέρον λέει θέμα.  
Άρχισε να μου συστήνεται, και μου είπε σχε-

δόν όλη του την ιστορία. Ότι δηλαδή έκανε κα-
ριέρα στον στρατό ότι παντρεύτηκε, και ότι στο τέλος κατέληξε 
στην Μεγάλη Βρετανία και ότι ασχολείται με ένα πολύ ενδιαφέ-
ρον ιδιαίτερο θέμα. Ξέρεις … μου λέει, έχω σπουδάσει το θέμα 
και έχω ξοδέψει πολύ χρόνο για να φτάσω μέχρι το σημερινό 
αποτέλεσμα που με κάνει να νιώθω πολύ ευτυχισμένος, και χα-
ρούμενος που σήμερα έχω να προσφέρω ένα από τα πιο εύ-
γευστα μεζεδάκια που μπορεί να υπάρχει διαθέσιμο στα 
εστιατόρια και να  απολαμβάνουν οι συμπατριώτες μας ιδιαίτερα 
γιατί ξέρω εκ προσωπικής μου προτίμησης το είδος αυτό αρέσει 
σε πάρα πολλούς. 
Και για πιο πράγμα μιλάμε αγαπητέ Γιώργο;  
Τα σαλιγκάρια αγαπητέ μου. Τα σαλιγκάρια. 
Τα …. Σαλιγκάρια; 
Τα σαλιγκάρια. Έχω βρει ένα πολύ όμορφο μέρος εκτός Λον-
δίνου, όπου εκεί δημιούργησα την φάρμα Σαλιγκαριών! Έχω λοι-
πόν διαθέσιμα 240 χιλιάδες σαλιγκάρια, και για αυτό ήρθα σε 
σένα για να τα διαθέσουμε στους ενδιαφερόμενους.  
Και άρχισε η διαδικασία της ενημέρωσης για να μάθουν οι λά-

τρεις των σαλιγκαριών, γνωστών στους φίλους συμπατριώτες 
σαν... καραόλοι!  
Και μπήκαμε στη διαδικασία της ενημέρωσης με αποτέλεσμα 

να μάθουν οι ενδιαφερόμενοι για τη ύπαρξη των εύγευστων  σα-
λιγκαριών προς κατανάλωση. 
Πήγαμε λοιπόν με τους συνεργάτες μου στη φάρμα του Γιώρ-
γου όπου συναντήσαμε τους συνεργάτες του και οι οποίοι μας 
μίλησαν για την πραγματικά πολύ ενδιαφέρον δημιουργία αυτής 
της ιδιαίτερης φάρμας όπου μεγαλώνουν τα σαλιγκάρια, και από 
εκεί γίνεται η μεταφορά τους στους τόπους όπου οι ενδιαφερό-
μενοι μπορούν να τα προμηθευτούν και να τα απολαύσουν.  
Και για του λόγου το αληθές αυτή την Κυριακή η Ελληνική τη-
λεόραση του Λονδίνου θα παρουσιάσει ειδική εκπομπή όπου 

μπορείτε να δείτε όλη την διαδικασία την παραγωγής των σαλι-
γκαριών ή καραόλων όπως οι Κύπριοι τους αποκαλούμε. Στις 
8:00 το βράδυ λοιπόν η εκπομπή για την φάρμα των σαλιγκα-
ριών.  
Η εντύπωση όμως που έχω σχηματίσει είναι η ενδυνάμωση 

της επιθυμίας μου και της αγάπης για την φύση που τόσο πολύ 
θα πρέπει να διατηρούμε και να απολαμβάνουμε. Στο σύντομο 
αυτό χρονικό διάστημα που πέρασα εκεί στη φάρμα με την 
ομάδα παραγωγής της Ελληνικής τηλεόρασης είναι για μένα 
πολύ σημαντικό.  
Μου έδωσε δύναμη και μου ανανέωσε την επιθυμία να διαλέξω 

και να προγραμματίσω για τη μελλοντική μου πορεία όσον 
αφορά το που θα ήθελα να βρεθώ όταν τελικά αποφασίσω να 
ξοδέψω περισσότερο χρόνο για τον εαυτό μου.  
Όπως και να έχουν τα πράγματα φίλοι μου η φύση είναι η αλή-

θεια της ζωής. Τα δέντρα τα οποία συναντά κάποιος ταξιδεύο-
ντας εκτός κατοικημένων περιοχών, το πράσινο, είναι η τροφή 
για τη ζωή, είναι ο καθαρός αέρας, είναι το οξυγόνο, είναι η ίδια 
η ζωή! Μακριά από τα καυσαέρια, μακριά από τους θορύβους, 
μακριά από τις φασαρίες και την πολυκοσμία των πόλεων και 
ιδιαίτερα μιας πόλης όπως το πυκνό κατοικημένο Λονδίνο όπου 
κολλήσαμε και δεν λέμε να ξεκολλήσουμε.  
Είναι σαν να ξύπνησα από όνειρο. Αυτό το έστω και ολιγόωρο 
ταξίδι στη φάρμα των σαλιγκαριών, με έκανε να ξανανιώσω την 
ανάγκη να κοιτάξω και πάλι το μέλλον. Αναζωογόνηση λοιπόν 
έχω νιώσει το δηλώνω, και συστήνω και σε εσάς τους ξοδεύο-
ντας πολύ χρόνο δουλεύοντας να το σκεφτείτε και να βγείτε λίγο 
έξω. Η ζωή είναι πολύ μικρή και θα πρέπει να τη ζούμε ξοδεύο-
ντας χρόνο για δημιουργία καλών στιγμών, καλών καταστάσεων 
που θα μας αλλάζουν τη διάθεση και θα μας αναζωογονούν. 
Και πριν σας αφήσω να σας πω ότι αυτή την Κυριακή στην εκ-

δήλωση για τον αείμνηστο Στέλιο Καζαντζίδη και την Μαρινέλλα, 
που θα γίνει στο Κυπριακό Κοινοτικό Κέντρο, θα προσφερθούν 
δωρεάν σαλιγκάρια ή κοχλίες όπως πολλοί άλλοι τους γνωρί-
ζουν,  τους οποίους προσφέρει ο Γιώργος ο ιδιοκτήτης της φάρ-
μας σαλιγκαριών, για όσους θα παρευρεθούν να απολαύσουν 
σαλιγκάρια τα οποία θα είναι έτοιμα για κατανάλωση. 

 Καλή απόλαυση και καλή διασκέδαση!  

Η φύση εκτός των πόλεων και η φάρμα... Κοχλιών! 

Η Γάζα καίγεται, και ο κόσμος κοιτά. Κάθε μέρα νέες 
εικόνες καταστροφής, νέες κραυγές πόνου, νέα παι-
διά χωρίς γονείς. Ο καπνός δεν έχει ακόμα καθίσει 
από τις τελευταίες βόμβες και ήδη οι επόμενες πέ-
φτουν. Μια λωρίδα γης, τόσο μικρή, έχει μετατραπεί 
σε πεδίο μάχης, σε φυλακή ανοιχτού ουρανού, σε 
ανθρωπιστικό εφιάλτη. Κι όμως, οι «μεγάλοι» του κό-
σμου μοιάζουν τόσο μικροί, τόσο αδύναμοι, όταν έρ-
χεται η ώρα να σταματήσουν την αιματοχυσία. 
Δηλώσεις καταδίκης ακούγονται από παντού. ΟΗΕ, 

Ευρωπαϊκή Ένωση, Ηνωμένες Πολιτείες, Αραβικός 
Σύνδεσμος, όλοι εκφράζουν ανησυχία. Όμως η ανησυχία δεν σβήνει 
τις φωτιές. Οι ανακοινώσεις δεν χτίζουν ξανά τα γκρεμισμένα νοσοκο-
μεία. Οι εκκλήσεις για αυτοσυγκράτηση δεν σταματούν τις βόμβες. Η 
πολιτική ισχύς, εκεί που πρέπει να μετατραπεί σε πράξη, χάνεται σε 
διαπραγματεύσεις, σε βέτο, σε φόβους και συμφέροντα. 
Για δεκαετίες η Γάζα είναι σύμβολο αποτυχίας της διεθνούς διπλω-
ματίας. Το Ισραήλ επικαλείται την ασφάλειά του, η Χαμάς απαντά με 
πυραύλους, οι μεγάλες δυνάμεις παίρνουν θέση με βάση τις δικές τους 
γεωπολιτικές ανάγκες. 
Κι ανάμεσα σε όλα αυτά, ο απλός άνθρωπος της Γάζας πληρώνει το 

τίμημα. Το ρεύμα διακόπτεται, το νερό μολύνεται, τα τρόφιμα τελει-
ώνουν. Τα παιδιά δεν πάνε σχολείο, οι οικογένειες μένουν άστεγες, οι 
τραυματίες πεθαίνουν γιατί δεν υπάρχει ιατρικό προσωπικό, δεν 
υπάρχουν φάρμακα, δεν υπάρχουν υποδομές. 
Η διεθνής κοινότητα υπόσχεται ανθρωπιστική βοήθεια. Λίγα φορτηγά 

μπαίνουν από τα σύνορα, με λίγο αλεύρι, λίγο ρύζι, λίγα φάρμακα. Μα 
τι είναι αυτό μπροστά σε δύο εκατομμύρια ανθρώπους; Ένα σταγο-
νόμετρο πάνω σε φωτιά. Η ρίζα του προβλήματος δεν είναι η έλλειψη 
τροφής ή καυσίμων· είναι η έλλειψη πολιτικής λύσης. Και εδώ οι με-
γάλοι του κόσμου δείχνουν το μικρό τους μπόι. Όταν πρόκειται να 
πουλήσουν όπλα, να κάνουν συμφωνίες ενέργειας ή να χαράξουν 
νέους χάρτες, οι αποφάσεις παίρνονται γρήγορα. Όταν πρόκειται να 
σταματήσει η αιματοχυσία, όλα γίνονται «περίπλοκα». 
Η Γάζα είναι ένα πεδίο σύγκρουσης συμφερόντων, αλλά ταυτόχρονα 
και ένα πεδίο αδιαφορίας. Ο πόλεμος αυτός δεν ξεκίνησε χθες, και δυ-
στυχώς δεν φαίνεται να τελειώνει αύριο. Η διεθνής πολιτική μοιάζει 
εγκλωβισμένη: η μία πλευρά φοβάται να κατηγορήσει την άλλη, οι 
συμμαχίες καθορίζουν τη στάση, και οι φωνές που ζητούν ειρήνη πνί-
γονται μέσα στον θόρυβο των όπλων. 
Ποιος φταίει; Το ερώτημα είναι εύκολο, αλλά η απάντηση είναι σύν-
θετη. Φταίει η βία που γεννά βία. Φταίει η πολιτική που βάζει τα σύ-
νορα πάνω από την ανθρώπινη ζωή. Φταίνε οι ηγέτες που προτιμούν 
να δείχνουν ισχύ αντί να χτίζουν ειρήνη. Και φταίμε όλοι, γιατί παρα-
κολουθούμε μια βιβλική καταστροφή σαν να είναι ταινία που παίζει 
στις οθόνες μας. 
Η λύση δεν θα έρθει από τα δάκρυα, αλλά από την πολιτική βού-
ληση. Χρειάζεται κατάπαυση του πυρός, χρειάζεται διάλογος, χρει-
άζεται να αναγνωριστεί το δικαίωμα όλων να ζουν με ασφάλεια και 
αξιοπρέπεια. Οι μεγάλες δυνάμεις έχουν την επιρροή να πιέσουν. 
Αλλά θέλουν; Είναι πρόθυμες να θυσιάσουν συμφέροντα για να σώ-
σουν ζωές; Μέχρι στιγμής, η απάντηση φαίνεται αρνητική. 
Η τραγωδία της Γάζας μας αφορά όλους. Όχι μόνο γιατί είναι ανθρώ-
πινη, αλλά γιατί είναι και πολιτική. Αν ο κόσμος επιτρέπει σε μια τόσο 
μικρή λωρίδα γης να καίγεται χωρίς να κουνά το δάχτυλο, τι σημαίνει 
αυτό για το διεθνές δίκαιο; Τι σημαίνει για την αξία της ανθρώπινης 
ζωής; Τι μήνυμα στέλνουμε στις επόμενες γενιές; 
Οι μεγάλοι της γης δείχνουν αδύναμοι, όχι γιατί δεν έχουν μέσα, αλλά 

γιατί δεν έχουν θάρρος. Η Ιστορία θα τους κρίνει. Αλλά πριν γράψει 
το τελευταίο κεφάλαιο, υπάρχει ακόμα χρόνος να αλλάξει η πορεία. 
Η Γάζα χρειάζεται ειρήνη, όχι λόγια. Χρειάζεται δράση, όχι ανακοι-
νώσεις. Χρειάζεται δικαιοσύνη, όχι προσωρινές εκεχειρίες. 
Ας μην επιτρέψουμε να γίνει η τραγωδία της Γάζας άλλη μια ξεχα-
σμένη σελίδα στις ειδήσεις. Ας απαιτήσουμε, ως κοινωνία, ως πολίτες, 
να υψωθεί η φωνή της ανθρωπιάς πάνω από τη φωνή των όπλων. Η 
ντροπή δεν θα μείνει κρυφή.

Παλαιστίνη. 
Μια τραγωδία μπροστά 
στα μάτια μας

Του Βασίλη 
Παναγή

Της Έλισσας 
Ξενοφώντος 
Φιλολόγου

Του Γιώργου 
Α Σάββα 
ΜΒΕ
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ΠΕΜΠΤΗ 9 ΟΚΤΩΒΡΙΟΥ 20:30 
Κακός ψυχρός κι Ανάποδος 
(1969). Κωμωδία με τους Μίμη Φω-
τόπουλο, Κώστα Χατζηχρήστο, 
Νίκο Φέρμα, Καίτη Πανου, Τάκη 
Μηλιάδη, Δημήτρη Μπισλάνη, 
Μάνο Κατράκη. Ένας αφελής κα-
φετζής από την επαρχία, ο Θύμιος 
Παπαχατζής έρχεται στην Αθήνα να 
ζητήσει δανεικά από τον δίδυμο 
αδελφό του τον Κώστα, έναν πολύ 
γνωστό ηθοποιό, ώστε να μπορέ-
σει να παντρευτεί την Παγώνα, την 
κόρη του κοινοτάρχη. 
 
ΠΕΜΠΤΗ 9 ΟΚΤΩΒΡΙΟΥ 21:50  
Κάποια Μάνα Αναστενάζει 
(1966). Μελόδραμα με την Άντζελα 
Ζήλεια, Θανάση Μυλωνά, Λαυρέ-
ντη Διανέλλο, Μαλαίνα Αννουσάκη, 
Νίκο Φέρμα. Ένας λαϊκός τραγου-
διστής κλείνεται στη φυλακή για αν-
θρωποκτονία εξ αμελείας. Καθώς 
ο καιρός περνά, τον κυριεύει το σα-
ράκι της ζήλιας και αρχίζει να κατα-
τρέχεται απ’ την ψυχοφθόρα εντύ-
πωση ότι η φιλενάδα του τον 
απατά.  
 
ΠΑΡΑΣΚΕΥΗ 10 ΟΚΤΩΒΡΙΟΥ 
21:30 Το Καρπουζάκι (1962). Κω-
μωδία με την Γεωργία Βασιλειάδου, 
Βασίλη Αυλωνίτη, Περικλή Χριστο-
φορίδη, Φραγκίσκο Μανέλη, Νίκο 
Ρίζο, Σταύρο Παράβα. Το καρπου-
ζάκι είναι μια όμορφη κοπέλα σαν 
τα κρύα νερά που περιτριγυρίζεται 

από διάφορους άντρες που την πο-
θούν και την πολιορκούν.  
 
ΠΑΡΑΣΚΕΥΗ 10 ΟΚΤΩΒΡΙΟΥ 
22:55 Ο Όρκος του Μίσους 
(1989). Κοινωνικό δράμα με την 
Μαρία Αλιφέρη, Χρήστο Πάρλα, 
Γιάννη Αργύρη, Σία Φαράκη, 
Γιώργο Μούτσιο, Δάσποινα Νικο-
λαίδου, Πέπη Μεταλλείδου. Η Μα-
ρία Βάλφη είναι κόρη του πλούσιου 
εμπόρου Βάλφη ο οποίος κατηγο-
ρείται άδικα σε μια δίκη για κάποιες 
ακάλυπτες επιταγές. Δικηγόρος του 
ενάγοντος στη δίκη είναι ο Δημή-
τρης Αλεξιάδης ο οποίος είναι ένας 
επηρμένος δικηγόρος.  
 
ΣΑΒΒΑΤΟ 11 ΟΚΤΩΒΡΙΟΥ 21:35 
Σχολή Θηλυκών Καμακιών 
(1986). Κωμωδία με τους Γιάννη 
Βογιατζή, Γιάννη Βούρο, Κώστα 
Μακέδο, Άκη Φλωρέντη. Ο Στέλιος 
ξέχωρα από τη σχολή καμακιών 
που διαθέτει, με μαθητές κανόνια, 
ιδρύει και σχολή θηλυκών καμακιών 
με στόχο να παντρέψει όλα τα κο-
ρίτσια του νησιού... 
 
ΣΑΒΒΑΤΟ 11 ΟΚΤΩΒΡΙΟΥ 23:05 
Ο Αστακός (2015). Δράμα επιστη-
μονικής φαντασίας στα Αγγλικά (με 
υποτίτλους) με τους Κόλιν Φάρελ, 
Ρέιτσελ Βάις, Λεά Σεϊντού, Τζον Σ. 
Ράιλι. Κάπου στο μέλλον, σε κά-
ποια πόλη, το ζευγάρωμα είναι 
υποχρεωτικό. Όλοι οι ελεύθεροι, 

χωρισμένοι ή χήροι-ες, οφείλουν να 
εγκατασταθούν σε ένα ξενοδοχείο 
(εκτός πόλης) και έχουν διορία 45 
ημέρες για να βρουν, ανάμεσα 
στους άλλους εργένηδες ενοίκους, 
ένα καινούριο κατάλληλο σύ-
ντροφο.  
                  
ΚΥΡΙΑΚΗ 12 ΟΚΤΩΒΡΙΟΥ 23:20 
Λούφα και Παραλλαγή-Σειρήνες 
στο Αιγαίο (2005). Κωμωδία με 
τους Γιάννη Τσιμιτσέλη, Γιώργο Σεϊ-
ταρίδη, Ιωάννη Παπαζήση, Βασίλη 
Χαραλαμπόπουλο, Βίκυ Καγιά, 
Ρένο Χαραλαμπίδη και Σωκράτη 
Πατσίκα. Παραμονή του Δεκαπε-
νταύγουστου, με τον ήλιο να καίει 
πάνω από το Αιγαίο, μια ομάδα 
αποτελούμενη από πέντε οπλίτες 
κάτω από την εποπτεία του Λοχία 
με το μαχητικό προσωνύμιο Χά-
μπο, καλείται σε υπηρεσία να φυ-
λάξει τα εδάφη, της βραχονησίδας 
Πίττα, που βρίσκεται σε απόσταση 
αναπνοής από τα Τουρκικά παρά-
λια. 
 
ΚΥΡΙΑΚΗ 12 ΟΚΤΩΒΡΙΟΥ 00:45 
Οι Δώδεκα Ένορκοι (1976). 
Δράμα με τους Νίκο Γαροφάλλου, 
Γιώργο Γεωγλερή, Χρήστο Δακτυ-
λίδη, Νίκο Δενδρινό, Σπύρο Καλο-
γήρου, Κυριάκο Κατριβάνο, Θό-
δωρο Κατσαδράμη, Γιώργο 
Μιχαλάκη, Γιώργο Μπάρτη, Γιώργο 
Μπαγιώκη, Δημήτρη Μπισλάνη, 
Δημήτρη Μπικηρόπουλο, Πάνο 
Πανόπουλο.    

ΔΕΥΤΕΡΑ 13 ΟΚΤΩΒΡΙΟΥ 21:00 
Το Φιόρο του Λεβάντε (1980). Θε-
ατρική κωμωδία με τους Χρήστο 
Δακτυλίδη, Ρένα Βενιέρη, Καίτη 
Γρηγοράτου, Άννα Αδριανού, Ελένη 
Ζαφειρίου, Γιώργο Γεωγλερή, Αγα-
πητό Μανδαλιό, Δημήτρη Γιαννό-
πουλο, Γιώργο Σαπανίδη, Θάλεια 
Παπάζογλου. Ένας τετραπέρατος 
πολυμήχανος Ζακυνθινός, πανέξυ-
πνος, αθώος, γαλίφης και καταφερ-
τζής, όλα τα φέρνει βόλτα, όλα τα 
παλεύει, εκτός από το φόβο του για 
τους σεισμούς! «Πολύ κούνια αφέ-
ντη, πολύ κούνια! Όλο σκόρσο και 
σπαβέντο!».  
 
ΤΡΙΤΗ 14 ΟΚΤΩΒΡΙΟΥ 20:30 
Τα Καμάκια της Συμφοράς 
(1988). Κωμωδία με τους Κώστα 
Καραγιώργη, Άκη Φλωρέντη, Τέτι 
Κωνσταντά, Σάββας Τάσιου και 
Χρήστος Νέρης. Τρεις φίλοι απο-
φασίζουν να ξεκινήσουν καινούρια 
ζωή και να αναζητήσουν αλλού την 
τύχη τους. Έτσι, αρχίζουν την πε-
ριοδεία στα νησιά της Ελλάδος και 
γίνονται ‘’Τα καμάκια της Συμφο-
ράς’’.  
 
ΤΡΙΤΗ 14 ΟΚΤΩΒΡΙΟΥ 22:00 
Τταλλού η Προξενήτρα (1986). 
Κυπριακή ηθογραφική κωμωδία με 
την Όλγα Ποταμίτου, Σώτο Φιλιπ-
πίδη, Κωστάκη Κωνσταντίνου, 
Σταύρο Λουρά, Νατάσα Μουσου-
λιώτου, Ανδρέα Ποταμίτη. Μια 

όμορφη χωριατοπούλα σε κάποιο 
χωριό της Κύπρου είναι ερωτευ-
μένη με ένα φτωχό βοσκό αλλά ο 
πατέρας της θέλει να την παντρέψει 
με τον πλούσιο του χωριού που την 
ζήτησε σε γάμο.  
 
ΤΕΤΑΡΤΗ 15 ΟΚΤΩΒΡΙΟΥ  21:40 
Τρία Παιδιά Βολιώτικα (1957). 
Κωμωδία ταινία με τους Ανδρέα 
Μπάρκουλη, Νίκο Σταυρίδη, Κώστα 
Χατζηχρήστο, Διονύση Παπαγιαν-
νόπουλο και Λαυρέντη Διανέλλο. 
Τρεις νέοι από το Βόλο, πηγαίνουν 
στο χωριό Προφήτης Ηλίας του Πη-
λίου και απαγάγουν την Αννούλα 
για λογαριασμό του Αλέξη. Ο ενω-
μοτάρχης του χωριού που έχει αρ-
χίσει να τους καταδιώκει, λοξοδρο-
μεί, γιατί ένα σήμα τον ειδοποιεί ότι 
εμφανίστηκε στα μέρη τους ο κα-
κοποιός Γκιόνας, με την συμμορία 
του.  
 
ΤΕΤΑΡΤΗ 15 ΟΚΤΩΒΡΙΟΥ  22:45 
Καυγάς για το χώμα(1987). Κω-
μωδία με τους  Χρήστο Βαλαβα-
νίδη, Ηλία Κωνσταντίνου, Ηλία Λο-
γοθέτη, Μάκη Δεμίρη, Μάγδα 
Τσαγγάνη.Όλα είναι μάταια σε αυ-
τόν τον κόσμο" λέει ο Παπα-Τούρ-
μπο αλλά να έχουμε και κάτι στην 
άκρη. Και έχει κάτι στην άκρη ο 
Παπα-Τούρμπο και η παρέα του. 
Μόλις όμως ο Δήμαρχος τους λέει 
ότι πρέπει να πάρει την περιουσία 
τους, ποιος είδε τον Θεό και δεν 
τον φοβήθηκε.
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ΠΕΜΠΤΗ 9/10 
04.45 Πρώτη ενημέρωση 
07.30 Όμορφη Μέρα (Ε)  
09.00 Κουζίνα Σε Ρόδες (Ε) 
10.00 Από μέρα σε μέρα 
12.00 Ειδήσεις  
12.30 Εμείς κι ο Κόσμος μας  
13.30 Καμώματα Τζι Αρώ-
ματα  
14.30 Επικοινωνία 
15.30 Road Trip (Ε) 
16.00 Ειδήσεις και στη νοημα-
τική 
16.30 Κουζίνα Σε Ρόδες 
17.30 Ειρήνη Πάσι 
18.00 Ειδήσεις  
ΠΑΡΑΣΚΕΥΗ 10/10 
04.45  Πρώτη ενημέρωση 
07.30  Όμορφη Μέρα (Ε)  
09.00  Κουζίνα Σε Ρόδες (Ε) 
10.00 Από μέρα σε μέρα 
12.00 Ειδήσεις  
12.30 Εμείς κι ο Κόσμος μας  
13.30 Καμώματα Τζι Αρώ-
ματα   
14.30 Επικοινωνία 
15.30 Road Trip (Ε) 
16.00 Ειδήσεις και στη νοημα-
τική 
16.30 Κουζίνα Σε Ρόδες 
17.30 Ειρήνη Πάσι 
18.00 Ειδήσεις 
19.00 Τρικυμία 
20.00 Λήψη Πρώτη 
20.30 Κυπριακή Ταινία  
ΣΑΒΒΑΤΟ 11/10 
10.00 Περικλής τζ Εριέττα  
11.30 Χρονογράφημα  
11.45 Φίλοι για πάντα  
12.15 O Γιατρός 
13.30 Αθλητικό ρετρό  
14.00 Ειδήσεις 
14.30 Τίκκι Τόκκο  
15.00 Μαζί/Birlikte  
15.30 Κύπριοι του κόσμου  
16.00 Σε προσκυνώ Γλώσσα  

17.00 Ο Γραμματιζούμενος 
18.00 Ειδήσεις 
18.30 Γευστικό ταξίδι  
19.00 Περικλής τζι Εριέττα  
20.00 Ειδήσεις  
21.00 Στων Αστεριών τις Νό-
τες  
23.00 Προσωπικότητες  
ΚΥΡΙΑΚΗ 12/10 
07.30 Θεία Λειτουργία   
10.00 Κύπρος Ένα προσκύ-
νημα  
10.30 Μαρινάδες - Μαντινά-
δες  
11.30 Στων Αστεριών τις Νό-
τες  
13.30 Ύπαιθρός Για τον Άν-
θρωπο και τη Φύση  
14.00 Ειδήσεις 
14.30 Αμύνεσθαι Περί Πάτρης 
15.00 Μην κάψεις την Κουζίνα  
15.30 Σπίτι στη Φύση  
16.00 Φίλοι για Πάντα  
16.30 Χρονογράφημα  
17.00 Προσωπογραφίες  
18.00 Ειδήσεις 
18.30 Γευστικό ταξίδι   
19.00 Περικλής τζι  
20.00 Ειδήσεις  
21.00 Τίκκι Τοκκο  
21.30 Χρονογράφημα  
22.00 Κύπρος Ένα προσκύ-
νημα  
22.30 Μουσικές Ιστορίες  
ΔΕΥΤΕΡΑ 13/10 
06.45 Πρώτη Ενημέρωση 
09.30 Γευστικό Ταξίδι 
10.00 Γαμπρός Πάνω Κάτω 
11.00 Από μέρα σε μέρα 
14.00 Ειδήσεις 
14.30 Εμείς και ο κόσμος μας  
15.30 Μαρινάδες- Μαντινάδες  
16.00 Καμώματα τζι Αρώματα  
17.00 Κάποτε το 80  
17.30 Περικλής τζι Εριέττα  
18.00 Ειδήσεις 

18.30 Μην Κάψεις την κουζίνα  
19.00 Βήματα στη Άμμο  
20.00 Ειδήσεις  
21.00 Τρικυμία  
22.00 Εκδήλωση Τιμής για 
τους Αγωνιστές του Ραδιο-
σταθμού της Πάφου 
23.00 Εμείς και ο κόσμος μας 
 
ΤΡΙΤΗ 14/10 
06.45 Πρώτη Ενημέρωση 
09.30 Γευστικό Ταξίδι 
10.00 Ο Πονοτζιέφαλος 
11.00 Από μέρα σε μέρα 
14.00 Ειδήσεις 
14.30 Εμείς και ο κόσμος μας  
15.30 Μαρινάδες- Μαντινάδες  
16.00 Καμώματα τζι Αρώματα  
17.00 Κάποτε το 80 Ά κύκλος 
17.30 Περικλής τζι Εριέττα  
18.00 Ειδήσεις 
18.30 Μην Κάψεις την κουζίνα  
19.00 Βήματα στη Άμμο  
20.00 Ειδήσεις 
21.00 Τρικυμία  
22.00 Αποτυπώματα  
23.00 Εμείς και ο κόσμος μας  
ΤΕΤΑΡΤΗ 15/10 
06.45 Πρώτη Ενημέρωση 
09.30 Γευστικό Ταξίδι  
10.00 Οι γιοι του Καφετζή 
11.00 Από μέρα σε μέρα 
14.00 Ειδήσεις 
14.30 Εμείς και ο κόσμος μας 
15.30 Μαρινάδες- Μαντινάδες  
16.00 Καμώματα τζι Αρώματα  
17.00 Κάποτε το 80  
17.30 Περικλής τζι Εριέττα   
18.00 Ειδήσεις 
18.30 Μην Κάψεις την κουζίνα  
19.00 Βήματα στη Άμμο  
20.00 Ειδήσεις 
21.00 Τρικυμία  
22.00 Προκλήσεις  
23.00 Εμείς και ο κόσμος μας

ΠΕΜΠΤΗ 
07:00 Breakfast Alla Elli-
nika 10:00 The Mid-Morn-
ing Show 13:00 
Afternoon Hits 14:00 
Απογευματινή από-
λαυση 16:00 Drive-Time 
19:00 Alternate #Com-
munityChest or #Throw-
backThursday 
20:00 Thursday Evening 
22:00 All The Hits, All 
Night 
 
ΠΑΡΑΣΚΕΥΗ  
07:00 Breakfast Alla Elli-
nika 
10:00 The Mid-Morning 
Show 13:00 Afternoon 
Hits 16:00 Drive-Time 
19:00 Friday Night 
22:00 Feel-Good Friday 
 
ΣΑΒΒΑΤΟ 
07:00 LGR Breakfast  
10:00 Saturday Brunch 
12:00 Laiko Apogevma 
14:00 Sporty Saturday 
16:00 Saturday Shout-
Out 
19:00 LGR House Party 
Mix 22:00 Hit Mix 
 
ΚΥΡΙΑΚΗ 
07:00 LGR Breakfast 
10:00 Children’s 
Prοgramme Followed by 
Church Broadcast From 
St J / 12 A / AA 
13:00 The Cypriot Hour / 
Sunday Afternoon Show 
16:00 Zito To Elliniko Tra-
goudi  
19:00 Ta Tragoudia Tis 
Psixis 
22:00 Ultimate Lovers 
Mix   
 
ΔΕΥΤΕΡΑ 
07:00 Breakfast Alla Elli-
nika 10:00 The Mid-Morn-
ing Show 13:00 
Afternoon Hits  16:00 
Drive Time 
19:00 Mix N' Match, New 
Music 20:00 Chai, Ka-
nella Je Kouventa 
22:00 LGR In The Mix 
23:00 Monday Moods 
 
ΤΡΙΤΗ 
07:00 Breakfast Alla El-
linika 10:00 The Mid-
Morning Show 13:00 
Afternoon Hits 16:00 
Drive-Time 
19:00 Scandalous 
22:00 LGR In The Mix  
 
ΤΕΤΑΡΤΗ 
07:00 Breakfast Alla Elli-
nika 10:00 The Mid-Morn-
ing Show 13:00 
Afternoon Hits 16:00 
Drive-Time 
19:00 LGR's Feel-Good 
Mix 
20:00 Soundwaves 
22:00 The Refuge

ΠΕΜΠΤΗ 9 ΟΚΤΩΒΡΙΟΥ  
09:00 Από Μέρα σε Μέρα 
12:00 Μεσημβρινές Ειδήσεις – ΡΙΚ 
16:00 Απογευματινές Ειδήσεις – ΡΙΚ 
16:30 Αθλητικό ρετρό 
18:00 Βραδινό Δελτίο Ειδήσεων - ΡΙΚ 
19:00 Τρικύμια  
20:30 ΝΕΟ Πρόγραμμα: ΥΓΕΙΑ ΚΑΙ ΕΥΕ-
ΞΙΑ με την Βασούλα Χριστοδούλου 
21:00 Ελ/κή ταινία: Κακός Ψυχρός κι Ανά-
ποδος (1969)  
22:50 Ελ/κή ταινία: Κάποια Μάνα Ανα-
στεναζ́ει (1966)  
 
ΠΑΡΑΣΚΕΥΗ 10 ΟΚΤΩΒΡΙΟΥ  
00:00 Σύνδεση με ΡΙΚ 
09:00 Από Μέρα σε Μέρα 
12:00 Μεσημβρινές Ειδήσεις – ΡΙΚ 
16:00 Απογευματινές Ειδήσεις – ΡΙΚ 
16:30 Ειρήνη Πάσι  
18:00 Βραδινό Δελτίο Ειδήσεων - ΡΙΚ 
19:00 Τρικύμια  
20:30 Παραδοσιακή Βραδία  
21:00 Mε το Φακό του Hellenic TV: Βα-
σούλα Χριστοδούλου GUEST Κρίτωνας 
Κριμίτσου Τεχνικός Φωτό οπτικών ειδών 
21:30 Ελ/κή ταινία: Το Καρπουζάκι (1962) 
23:55 Ελ/κή ταινία: Ο Όρκος του Μίσους 
(1989) 
 
ΣΑΒΒΑΤΟ 11 ΟΚΤΩΒΡΙΟΥ   
12:00 Μεσημβρινές Ειδήσεις – ΡΙΚ 
14:00 Σε προσκύνω Γλώσσα  
18:00 Βραδινό Δελτίο Ειδήσεων – ΡΙΚ 
19:00 Τίκκι Τόκκο 
20:30 Αύριο είναι Κυριακή, η Εκπομπή 
της Εκκλησίας με τον Πρωτοπρεσβύτερο 
πατέρα Ιωσήφ Παλιούρα 
21:00 Mε το Φακό του Hellenic TV: 
Αγιασμός στο ανεξάρτητο Ελληνικό Σχο-
λείο Manor Hill Greek School 
21:35 Ελ/κή ταινία: Σχολή Θηλυκών Καμα-
κιών (1986) 
23:05 Ελ/κή ταινία: Ο Αστακός (2015) 
 
ΚΥΡΙΑΚΗ 12 ΟΚΤΩΒΡΙΟΥ  
11:00 Ζωντανή μετάδοση Θείας Λειτουρ-
γίας από τον Ιερό Ναό των 12  Αποστόλων  
18:00 Βραδινό Δελτίο Ειδήσεων – ΡΙΚ 

19:00 Στων Αστεριών τις Νότες  
21:00 Πρόσωπα με τον Βασίλη Παναγή 
21:30 Ελ/κή ταινία: Λούφα και Παραλ-
λαγή-Σειρήνες στο Αιγαίο (2005) 
23:20 Ελ/κή ταινία: Οι Δώδεκα Ένορκοι 
(1976) 
00:45 Mε το Φακό του Hellenic TV: 
Εκδήλωση GALA για την ονομαστική 
εορτή του Σεβασμιωτάτου Αρχιεπισκό-
που Θυατείρων και Μεγάλης Βρετανίας 
κ. Νικήτα 
 
ΔΕΥΤΕΡΑ 13 ΟΚΤΩΒΡΙΟΥ     
09:00 Από Μέρα σε Μέρα – ΡΙΚ 
16:30 Μην Κάψεις την κουζίνα 
18:00 Βραδινό Δελτίο Ειδήσεων – ΡΙΚ 
19:00 Τρικύμια  
20:00 Greekstories: Αυγουστίνος Γαλιάσσος  
20:30 "Ανάδειξέ το" με την Άννα Νικολαΐδη 
και την Ρούλα Σκουρογιάννη  
21:00 Θέατρο της Δευτέρας: Το Φιόρο του 
Λεβάντε (1980) 
22:45 Το Ταξίδι της Ζωής με την Άντζη 
Λουπέσκου 
 
ΤΡΙΤΗ 14 ΟΚΤΩΒΡΙΟΥ     
10:00 Από Μέρα σε Μέρα – ΡΙΚ 
16:30 Περικλής τζι Εριέττα  
18:00 Βραδινό Δελτίο Ειδήσεων – ΡΙΚ 
19:00 Τρικύμια  
20:00 Δράξασθε παιδείας με τον Πρωτο-
πρεσβύτερο πατέρα Ιωσήφ Παλιούρα 
20:30 Ελ/κή ταινία: Τα Καμάκια της Συμ-
φοράς (1988) 
22:00 Ελ/κή ταινία: Τταλλού η Προξενή-
τρα (1986) 
 
ΤΕΤΑΡΤΗ 15 ΟΚΤΩΒΡΙΟΥ    
09:00 Από Μέρα σε Μέρα – ΡΙΚ 
16:30 Μην Κάψεις την κουζίνα 
18:00 Βραδινό Δελτίο Ειδήσεων – ΡΙΚ 
19:00 Τρικύμια  
19:50 Προκλήσεις 
21:00 Οι Ταινίες της Εβδομάδας με την 
Τζίλα Ζυλυφτάρι  
21:40 Ελ/κή ταινία: Τρία Παιδιά Βολιώ-
τικα (1957) 
22:45 Ελ/κή ταινία: Καυγάς για το Χώμα 
(1987)
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UK Cypriot brothers representing Cyprus at cricket

UK Cypriot brothers    
Adam and Alexander 
Senn made their Cyprus 

international debuts together    
for the Cyprus National team vs 
Croatia – T20 International 
Cricket in Zagreb, Croatia (Mla-
dost Cricket Ground).  

Cyprus won the series 4-0 
and gain 9 places to 74th in the 
world in T20I cricket. 

The brothers father is from Sri 
Lanka and their mother is Cypriot 
from Ayios Sergios, Famagusta 
and the boys grew up in Black-

heath.  
Adam Senn and Roman        

Mazumder put on a 4th wicket 
partnership of 108 runs to steer 
Cyprus to a big target in the first 
game 

After losing early wickets for 
the first time in the series, Scott 
Austin and Alexander Senn mas-
terfully executed a chase to win 
the 3rd match for Cyprus with 
Senn carrying his bat throughout 
the innings to get them home. 

In game 4, Cyprus won by 52 
runs.  

With Cyprus struggling at 44/4, 
Adam Senn and Mangala Guna-
sekara unleashed some devas-
tating counter-attacking strokes 
to drag Cyprus to 193/6 with 
Senn not out on 66 off 33 balls. 

Adam Senn struck with the first 
ball of the innings and kept the 
Croatians quiet in the powerplay 
setting the stage for Cyprus’ 
leading wicket taker, Waqar Ali, 
to rip through the middle order 
while Aminul Islam picked up a 
debut wicket with his first ball in 
international cricket for Cyprus 

resulting in Cyprus cruising to a 
52 run victory to wrap up a 4-0 
series win. 

UK Cypriot  Adam Senn cur-
rently holds the #1 batting ave-
rage in the world in T20I cricket  
according to statistics provided 
by ESPN. 

This all happened when 
Charlie Perdios saw an article 
posted by our Michael Yiakoumi 
and encouraged his cousins, 
the Senn brothers to try out for 
the Cyprus National team 

Cyprus will now host the 2026 

ICC (Europe Sub-Regional) 
World T20 International Quali-
fiers at Happy Valley, Episkopi 
between May 14-24 2026. 10 
European teams including the 
Cyprus Men’s team will take part 
in this event. If there is anyone 
interested in acquiring event 
sponsorship rights, please reach 
out to the national team. 

 
Cyprus cricket history 

 
The Cypriot national cricket 

team is the team that represents 
Cyprus in international cricket.  

They became an International 
Cricket Council (ICC) affiliate 
member in 1999,and an asso-
ciate member in 2017, although 
it was not until August 2006 that 
they made their international 
debut, finishing as runners up in 
Division Four of the European 
Championship. 

In April 2018, the ICC decided 
to grant full Twenty20 Interna-
tional (T20I) status to all its mem-
bers. Therefore, all Twenty20  
matches played between Cyprus 
and other ICC members after 1 
January 2019 will be a full T20I. 

In 2007, the Cyprus Cricket 
National team competed in the 
European Division 3 Champion-
ships where they finished in 7th 
place out of 8. 

In 2009, Cyprus then hosted 
the ICC Division 4 Champion-
ships in Cyprus which turned out 
to be a great success for the 

Cyprus National cricket team 
winning the Division 4 cham-
pionship. 

In 2011, Cyprus then compe-
ted in the ICC Division 2 T20 
Championships held in Belgium 
where they came 10th place in 
the tournament, beating Sweden 
in the play-off game for 10th/11th 
place. 

Cyprus were ranked 24th in the 
ICC European Twenty20 Rank-
ings (as of 29 December 2012). 

In 2018, the Cyprus National 
Team; captained by Muham-
mad Husain took part in ICC 
T20 World Cup Europe Qualifier 
which took place in Holland.   
Cyprus could only win one game 
against Austria. 

In 2021, Cyprus played 2-match 
bilateral series against Estonia, 
making their T20I debut and 
won the series 2–0.  

On the Same tour, Cyprus 
hosted a tri-series by inviting Isle 
of Man alongside Estonia. Esto-
nia couldn't secure a single win 
on that tour while Isle of Man 
took the title home. 

In 2022, National team is 
scheduled to play ICC Men's 
Europe Qualifier for 2024 T20 
World Cup under the captaincy 
of Gurpratap Singh. 

Currently Cyprus is ranked at 
59th position at ICC T20I World 
Ranking. WE hope to hear more 
about them  in the future.

Cyprus’ Christos Misos secures 
world title in Para-Archery

Christos Misos won the 
gold medal on Saturday 
at the World Para Archery 

Championship held in Korea, 
securing Cyprus a world title. 

The Cyprus National Para-
lympic Committee (CNPC) an-

nounced that Misos not only 
maintained his position at the 
top of the world rankings but is 
now also officially world cham-
pion. 

According to the CNPC, Misos 
delivered strong performances 

in the qualifiers, showcasing ex-
cellent form.  

He advanced smoothly to the 
quarterfinals, before defeating 
Korea’s national champion in 
the semifinals. In the final, he 
overcame his Belgian opponent 
to claim the gold medal for      
Cyprus. 

The CNPC congratulated 
Misos, his coach and technical 
advisor of the committee, Savvas 
Lakeridis, as well as the Cyprus 
Archery Federation. 

The Cyprus Sports Organiza-
tion (CSO) also praised Misos 
in a post on X, stating that “our 
para-athlete added another major 
distinction to his impressive col-
lection and, with this gold medal, 
remains at the top of the world 
rankings.” 

“Congratulations to Christos 
Misos, his coach Savvas Lake-
ridis, the Cyprus National Para-
lympic Committee and the Archery 
Federation,” the CSO added. 

Cypriot shooter A. Pontikis wins 
bronze at Junior World Cup

Cypriot shooter Andreas 
Pontikis secured the 
bronze medal at the ISSF 

Junior World Cup held in New 
Delhi, India. 

According to a press release, 
the young athlete scored 121/125 
in the qualification round and 
43/50 in the final, raising the 

Cypriot flag on the third podium 
step. 

The gold medal was claimed 
by Italy’s Marco Coco, who shot 
122/125 in the qualification and 
56/60 in the final.  

The silver went to Finland’s 
Matias Kauppinen, with 121/125 
and 53/60. 

Cyprus was also represented 
by Markos Kontopoulos and 
Savvas Savvides, who scored 
119/125 and 113/125 respecti-
vely, finishing in 7th and 19th 
place. 

Parikiaki congratulates  
Andreas and wishes him a great 
future.



THE NEWSPAPER OF THE CYPRIOT COMMUNITY IN THE UK  | THURSDAY 9 OCTOBER 2025 | EST. 1974 | ISSUE 2639 | ENGLISH SECTION PAGES 51-58

Cautious optimism  
surrounds Gaza negotiations

Hamas announced yes-
terday that it had ex-
changed lists of Israeli 

hostages and Palestinian pri-
soners to be released as part of 
a potential swap deal, express-
ing optimism about the ongo-
ing discussions in Egypt con-
cerning U.S. President Donald 
Trump’s proposal to end the 
war in Gaza. 

The talks, attended by senior 
foreign political and intelligence 
officials, are centred on establish-

ing mechanisms to halt hostilities, 
securing the withdrawal of Israeli 
forces from Gaza, and finalizing 
the prisoner exchange arrange-
ment. 

Negotiators have yet to agree 
on the timing for the implemen-
tation of the first phase of Presi-
dent Trump’s 20-point peace in-
itiative, which is being discussed 
in the Egyptian resort city of 
Sharm el-Sheikh. 

President Trump voiced opti-
mism about progress toward an 

agreement on Tuesday. 
A U.S. delegation - including 

special envoy Steve Witkoff and 
Jared Kushner, Trump’s son-in-
law and former Middle East en-
voy during his first term - is parti-
cipating in the talks, which aim to 
bring the closest attempt yet to 
ending the violence. However, 
officials from all sides have urged 
caution, warning that a swift 
breakthrough remains uncertain. 

Israeli Strategic Affairs Minis-
ter Ron Dermer and Qatari Prime 
Minister Sheikh Mohammed bin 
Abdulrahman al-Thani, were also 
expected to join the discussions. 

Another key participant was 
Turkish intelligence chief Ibra-
him Kalin, signalling an expan-
ded role for Turkey - a powerful 
NATO member with close ties to 
Hamas but not previously seen 
by Israel as a mediator.  

Trump’s proposal envisions an 
international governing body - led 
by Trump and including former 
British Prime Minister Tony Blair 

- to play a central role in Gaza’s 
post-war administration. Support-
ing Arab nations insist that the 
plan should ultimately pave the 
way for Palestinian independ-
ence, a prospect that Netanyahu 
continues to reject. 

Hamas, for its part, seeks a 
permanent and comprehensive 
ceasefire, a full withdrawal of Is-
raeli troops, and the immediate 
launch of a broad reconstruction 
program overseen by a Palesti-
nian “national technocratic body.” 

Israel, however, demands that 
Hamas disarm - a condition the 
group firmly opposes. Hamas 
has repeatedly stated it will not 
surrender its weapons until an 
independent Palestinian state 
is established. 

U.S. officials have indicated that 
initial discussions will likely focus 
on achieving a temporary halt to 
fighting and on organising the lo-
gistics of releasing Israeli hosta-
ges held in Gaza and Palestinian 
prisoners detained in Israel.

On the occasion of the 
65th anniversary of 
the Independence of 

the Republic of Cyprus, the 
Union of Cypriots in England 
(EKA) organised an event on 
Wednesday 1st October at the 
Cypriot Community Centre, 
with guest speaker Mr Mene-
laos Menelaou, Negotiator for 
the Cyprus problem. 

Addressing representatives 
of the Cypriot diaspora, public 
officials, and distinguished 
guests - including President of 
EKA Eleni Palazidou, President 
of the National Federation of 
Cypriots in the UK and the 
World Federation of Overseas 
Cypriots (POMAK) Christos 
Karaolis, former President of 
POMAK Andreas Papaevripi-
des,  Bambos Charalambous 
MP, Deputy High Commissio-
ner of Cyprus to the United 
Kingdom Mr Spyros Miltiades, 
Secretary of AKEL in Britain 
Andreas Gregoriou, Managing 
Director of Parikiaki Bambos 
Charalambous, and Chair of 
the Cypriot Community Centre 
Susie Constantinides - Mr Me-
nelaou reflected on the histori-
cal significance of Cypriot inde-
pendence, the enduring chal- 
lenges of division and occupa-
tion, and the ongoing efforts 
toward reunification and peace.  

The speech also paid tribute 
to those who fought for Cyprus’ 
freedom and emphasized the 
shared responsibility of all Cyp-
riots - Greek and Turkish alike 
- to preserve truth, unity, and 
democracy while pursuing a 
just and lasting solution to the 
Cyprus problem. 

Mr Menelaou opened his 
speech by conveying the war-
mest greetings and wishes of 
President of the Republic of 

Cyprus Mr Nikos Christodou-
lides, and expressed his appre-
ciation to EKA for their invita-
tion to the event.  

“The Cypriot community 
here in the United Kingdom 
constitutes a testament of the 
bonds that unite all Cypriots as 
one people and a proof that 
the Cypriots are entitled to 
enjoy their homeland, as one 
country, united for all its right-
ful citizens,” he said.      

The Negotiator continued, 
“Sixty-five years have passed 
since that historic day when the 
Republic of Cyprus was born. 
On 1st October 1960, Cyprus 
was proclaimed a sove\reign 
and independent state…  

“For many, the establishment 
was the realization of the long 
overdue dream for freedom 
and self-rule. For others, it fell 
short of their aspirations. As 
regards the Greek Cypriots, the 
expectation was union with 
Greece that had constituted the 
central quest of the Greek Cyp-
riot majority especially through 
the second and the beginning 
of the third quarters of the 20th 
century.  

“By analogy, a part of the Tur-
kish Cypriot community consi-
dered that independence fell 
short of their quest for “taksim”. 
What is, I believe, undisputable 
is that independence marked 
the beginning of a precarious 
experiment, a state born under 
constraints, external guardian-
ship, and fragile balances that 
carried within them the seeds 
of ethnic division, which as his-
tory proved created the fertile 
ground for institutional malfunc-
tioning and foreign interven-
tion. 
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independence

Kypros Nicolaides elected to 
Cyprus Academy of Sciences

Professor Kypros Nicolai-
des, based in the UK, was 
elected an external mem-

ber in the Medical Sciences 
section of the Cyprus Academy 
of Sciences, Letters and Arts. 

The selection took place dur-
ing the 66th plenary session of 
the Academy on September 17, 
following a proposal by the Order 
of Positive Sciences. 

Professor Nicolaides is interna-
tionally recognised as a leader in 
fetal medicine and prenatal sur-
gery and his numerous contribu-
tions include the establishment 
of methods for detecting structural 
and chromosomal abnormalities, 
as well as effective intrauterine 
therapeutic interventions, namely 
fetal blood transfusions and      
endoscopic laser separation of 

communicating placental vessels 
in monochorionic twins. 

Professor Nicolaides is interna-
tionally recognised as the founder 
of the measurement of nuchal 
translucency, the diagnostic tech-
nique that contributes to the early 
detection of genetic mutations 
associated with Down syndrome, 
while he is a pioneer in the re-
search and applications of Cell 
Free DNA testing for the detec-
tion of chromosomal abnormali-
ties in a woman's peripheral blood, 
the press release reads. 

He is a Professor of Fetal Medi-
cine, Director of the Harris Birth-
right Research Centre for Fetal 
Medicine, King’s College Hospital 
and Founder/Director of the Fetal 
Medicine Foundation. 

His numerous awards include 
the Excellence in Sciences, Letters 
and Arts of the Republic of Cyp-
rus, the Gold Cross of the Order 
of the Phoenix of the Hellenic Re-
public, the Ian Donald Gold Medal, 
the Eardley Holland Gold Medal, 
the European Maternity Prize, the 
Erich Sailing Prize, as well as Hon-
orary Doctorates from the Univer-
sities of Cyprus, Athens, Thessa-
loniki, Cairo, Warsaw, Bucharest, 
Amsterdam, Buenos Aires, among 
others. He has been elected as 
a member of the US National 
Academy of Medicine.

www.parikiaki.com

Conservative leader Kemi 
Badenoch has dismissed 
claims that empty seats 

at her party’s conference sig-
nal waning enthusiasm among 
activists, insisting that attend-
ees can clearly “feel the buzz” 
throughout the event. 

Although the main hall has not 
been filled for speeches delivered 
by members of the shadow cabi-
net, Badenoch maintained that 
her own address had “standing 
room only.” She emphasized that 
many of the most popular ses-
sions were actually taking place 
at fringe events, where attendees 
were queueing to get inside. 

The Conservative leader further 
argued that, since the party is no 
longer in government, there are 
naturally fewer “people turning 
up wanting government favours.”  

“They’ve gone to the Labour 

conference,” she quipped. “We 
used to be teeming with corporate 
lobbyists; now we are teeming 
with party members.” 

The four-day gathering, atten-
ded by rank-and-file Conserva-
tives, marks Badenoch’s first party 
conference as leader since her 
election to the post nearly a year 
ago. She took over following the 
party’s devastating loss in the 
2024 general election. 

So far, the Conservatives have 
struggled to recover from that 
defeat, remaining low in national 
polls and performing poorly in 
local elections earlier this year. 

Speaking to the BBC, Bade-
noch acknowledged that the 
party had suffered a “tough de-
feat at the last election,” but in-
sisted, “We can get through it; 
we will come through it. There 
are sunlit uplands ahead.”

Badenoch denies empty seats 
an issue at Tory conference
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“The Republic of Cyprus was 
established in a way that reflec-
ted the conflicting interests of the 
Cold War era, enshrining com-
munal division and contradiction 
into its very foundation. This had 
consequently led to vulnerabili-
ties that were exploited in subse-
quent years to inflame intercom-
munal strife, aggravate foreign 
intervention, and ultimately, culmi-
nate to the tragedy of 1974. The 
coup d’état of the Athens military 
junta and its local accomplices 
EOKA B’ and the Turkish invasion 
that marked the darkest chapter 
in our modern history and had led 
to the occupation of more than 
1/3 of the territory of Cyprus, the 
displacement of 1/3 of the people 
of Cyprus from their ancestral 
lands that carry their mark for 3,500 
years and the ongoing violation 
of our sovereignty and territorial 
integrity. 

“Yet, notwithstanding the im-
perfections and despite the many 
storms our state has experienced, 
it has also stood the test of resi-
lience and endurance, and conti-
nued to navigate through weath-
ered waters, primarily owing to 
the determination of the Cypriot 
people to uphold this achieve-
ment.” 

Furthermore, Mr Menelaou 
said, “Anniversaries are an occa-
sion to honour those who have 
struggled and have paid the ulti-
mate prize for the historic accom-
plishment of the state that we 
today enjoy. Honour should also 
be bestowed to those who have 
struggled and sacrificed to defend 

democracy and the territorial in-
tegrity of our homeland when 
they had faced the challenge of 
1964 and the existential threat 
of 1974…. an anniversary is an 
opportunity to reflect and to draw 
lessons from the historic experi-
ence that can help us navigate 
successfully toward a better fu-
ture and the fulfilment of the en-
during duty for liberation, reunifi-
cation, justice and prosperity. 

“In reflecting on our anniversary 
of independence, it is also neces-
sary to confront the broader re-
alities that have affected the Cy-
prus issue. More often than not, 
the international community has 
viewed the case of Cyprus not 
through the lens of a responsibili-
ty to implement justice and inter-
national law, but through the prism 
of the prevailing geopolitical bal-
ances. For decades, strategic 
considerations of major interna-
tional actors concerning the 
value of Turkey, outweighed the 
rightful demand for the respect 
to international legality in Cyprus 
…Recent conflicts and crises in 
our region and beyond, and the 
sensitivity which was rightfully 
displayed for them, has once 
again revealed an approach of 
double standards and selectivity. 
Events that are unfolding before 
our eyes, in Gaza and Ukraine, 
highlight that in today’s global or-
der, there are no frozen conflicts. 
They remind us that wounds 
which do not heal, will inevitably 
re-erupt into greater tragedies. 
It is for this reason that we must 
never be idle and passive. We 
must be constantly vigilant and 
with a proactive spirit. It is against 

this backdrop that we are under-
taking initiatives in all directions 
including towards the resumption 
of a process of negotiations for 
a solution to the Cyprus problem.   

“The Cyprus problem, like other 
unresolved issues, is not an ex-
ception. Its perpetuation is a con-
tinuous source of concern for sta-
bility over and around Cyprus that 
can have implications not only in 
Cyprus but also for the entire re-
gion of the Eastern Mediterranean.” 

Mr Menelaou noted that “his-
tory has taught us that we must 
face the reality with pragmatism, 
without naivety and wishful think-
ing. It is against this back drop that 
throughout the years we have pur-
sued a policy aiming to strengthen 
the international and regional 
footprint of the Republic of Cyp-
rus. A milestone in this regard had 
been Cyprus’ accession to the 
European Union in 2004.  

“The aforementioned policy is 
also manifested through our ini-
tiatives for trilateral cooperation 
with neighbouring countries, our 
initiatives for the provision of    
humanitarian support to Gaza, our 
longstanding readiness to be a 
safe harbor for the evacuation of 
civilians form crises raging in our 
region, our deeds in assuming a 
role of an enabler for regional co-
operation and prosperity in our 
volatile region, our moral clarity 
in the efforts for a solution to the 
Cyprus problem.”  

On efforts to revive the process 
for a solution to the Cyprus prob-
lem, Mr Menelaou said, “As you 
know, the last inconclusive attempt 
to resolve the Cyprus problem, 
which culminated in the summer 

of 2017 in Crans-Montana, left 
behind a very important acquis of 
convergences, which includes all 
aspects of the Cyprus problem, 
including those which concerns 
security and guarantees. This ef-
fort was the result of a process 
that began with the agreement 
of 8 July 2006 between Papado-
poulos and Talat, followed by a 
productive period of negotiations 
between Christofias and Talat in 
the years 2008-2010 and a second 
very productive phase between 
Anastasiades and Akinci during 
the years 2015-2017. 

“Through these efforts, conver-
gences were achieved which sub-
stantially addressed fundamen-
tal aspects of the solution to the 
Cyprus problem, for example on 
issues such as the implementa-
tion of the four European freedoms, 
the upholding of the population 
ratio 4:1, the abolition of guaran-
tees and the withdrawal of troops, 
with the remaining issue of the 
withdrawal of the contingents. 
It is worth noting that on certain 
convergences, even improved 
aspects of the 1960 Constitution, 
such as the one on the system 
of governance through a system 
of cross and weighted vote which 
enabled the legitimization of the 
federal government by the elec-
torate as a whole, thus potentially 
overcoming one of the most divi-
sive elements of the 1960 Con-
stitution, namely the complete 
ethnic-communal separation and 
the total absence of any common 
exercise and expression of the 
political will  of the Greek Cypriots 
and the Turkish Cypriots. 

“This aspect, alleviating sepa-
ration and creating conditions for 
governance based on political 
programmes as in all modern de-
mocracies, is perhaps the most 
crucial safeguard for the function-
ality and viability of the federal 
state and for developing unifying 
dynamics within society. It also 
constitutes a response to a related 
issue of critical importance: that 
the federation is not by definition 
divisive but it can, through pro-
per arrangements, overcome the 
ethnic-communal separation and 
the malfunctions of the past. It is 
for this and many other accom-
plishments that the Crans Mon-
tana acquis should be preserved 

and form the basis for a renewed 
effort of talks which should focus 
on the remaining issues.” 

Since Crans Montana, “efforts 
have been made to put things 
back on track,” said the Negotia-
tor, adding, “it is a fact that in our 
ongoing effort to revitalize the 
negotiating process and, subse-
quently, the prospect for a com-
prehensive solution, we continue 
to face difficulties and obstacles 
stemming from the Turkish side's 
stance for a “two state” solution. 
We have seen these obstacles 
manifest themselves throughout 
the effort that we have embarked 
upon in recent years…over the 
years, we have repeatedly expe-
rienced the bitter taste of dis-
appointment and the non–fulfil-
ment of expectations. However, 
we are also driven by a spirit of 
determination, perseverance and 
the decisiveness to not give up. 
As the UN Secretary General has 
put it in his recent address of the 
UNGA ‘In a world of many choices, 
there is one choice we must never 
make: the choice to give up’. 

“As a result of the recent ex-
panded meetings in Geneva in 
March this year and in New York 
on 16-17 July, we have the next 
steps ahead of us that have been 
reaffirmed in the recent trilateral 
of the UNSG with the leaders for 
the two communities in New York 
last week.  

“Following the process for the 
leadership of the Turkish Cypriot 
community on 19 October, the 
Secretary General will dispatch 
his Personal Envoy for contacts 
with all involved with a view to 
holding another meeting in an 
expanded format before the end 
of this year. We will continue to 
work tirelessly and methodically 
to achieve a more tangible, more 
visible perspective so that the 
next enlarged meeting can con-
stitute a stepping stone toward 
the accomplishment of our goal 
for the restart of the political pro-
cess which should continue from 
where we had left off in Crans 
Montana.”  

Concluding, Mr Menelaou re-
cited a poem by Kostas Montis 
who he said had truthfully cap-
tured the essence of the resilience 
of the people of Cyprus on their 
land throughout the centuries: 

Χρόνια σκλαβκιές ατέλειτωτες 
τον πάτσον τζαι τον κλώτσον 
τους εμείς τζιαμέ ελιές τζαι ται-
ρατσιές πάνω στο ρότσο τους. 

 
Years of endless domination, 
setbacks and misfortunes -   
yet we endured, like olive 

trees and carob trees deeply 
rooted on this rock. 

 
“As you have understood, the 

poem is about the Cypriot peo-
ples’ deep bond with their land, 
despite centuries of foreign rule. 
However, let us not overlook that 
1974 was a turning point unlike 
any before, in this yearlong un-
breakable bond: because 1974 
did not only bring about foreign 
domination but it had also led to 
uprooting and displacement from 
the ancestral places that bore our 
footprint for thousands of years.   

“As a Cypriot proverb reminds 
us, ‘The land is defined by the 
people who belong to it, and the 
land is barren without them’, which 
means that without its people, 
the land loses its character, its 
identity and its historic continuity. 
Therefore, as we are commemo-
rating the 65th anniversary of our 
independence, let us see the com-
memoration as a call to action for 
the present and the future and in 
doing so let us reaffirm the duty: 
to exhaust every effort in order to 
avert the permanent alienation 
from our ancestral places. To not 
let them be permanently gone. To 
continue the struggle for a free, 
united, federal Cyprus within the 
European Union, where we can 
once again take root, flourish and 
prosper across its entire territory. 
And where Cyprus’ destiny will be 
determined solely by its rightful 
citizens.” 

Following Mr Menelaou’s 
speech, a band consisting of 
George Yerasimos, Makarios Ior-
danou and Andros Stavrou per-
formed three songs dedicated to 
Cyprus, followed by a reception. 

The Chief Negotiator was       
introduced by the President of 
EKA, Eleni Palazidou. 

 
Photos: Stavri Kleanthous
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Local pub celebrates top 
honours at Great British 
Pub Awards 2025

The Clissold Arms Gastro-
Pub is thrilled to announce 
its remarkable achieve-

ments at the Great British Pub 
Awards 2025, held in Leeds, 
where it was celebrated as a  
finalist in the prestigious Best 

Community Pub category. The 
glittering evening was a heart-
felt tribute to the vibrant spirit of 
pubs across the UK, filled with 
inspiring stories and well-earned 
recognition for excellence in 
hospitality. 

While the national crown head-
ed south, to Chaplin's & The 
Celler bar, The Clissold Arms 
proudly secured the title of No.1 
Best Community Pub in London 
and an impressive No.2 Best 
Community Pub in the UK.  

Reaching the finals is a testa-
ment to the warmth, loyalty, and 
unique environment created by 
the pub’s dedicated team and 
cherished patrons. 

“We’re incredibly proud to be 
recognised among the UK’s finest 
pubs. This honour reflects that 

we are at the heart of our com-
munity, which makes every day 
special for us. It’s all about build-
ing friendships, fostering com-
munity spirit through excep-
tional hospitality, warm welcome, 
and memorable experiences.” 

Join the Celebration:  
Best Community Pub Party 

 
To thank its incredible com-

munity, The Clissold Arms is 
hosting a celebratory Best Com-
munity Pub Party open to the 
community, on Sunday 12 Octo-
ber 2025, starting at 5:00pm.  

The event will feature DJ 
Costas spinning a mix of English 
and Greek music, a complimen-
tary glass of bubbly, homemade 
Greek hors d’oeuvres, and deli-
cious homemade baklava for all 
to enjoy.  

With plenty of space to mingle, 
this family-friendly celebration is 
the perfect opportunity for neigh-
bours, friends, and pub lovers to 
come together and toast to this 
achievement! 

UK Cypriot businesswoman nominated 
for Women’s Business Award

www.parikiaki.com

This December, businesswomen from 
across the UK are coming together 
for the annual Women’s Business 

Awards. The event features over 25 cate-
gories including Businesswoman of the 
Year, Employer of the Year, and Diversity & 

Inclusion Award. There is also a Man of the 
Year to honour the men who support their 
women in their business or career. Previous 
winners included a spouse, staff member, 
and hotel director.  

Local businesswoman, Maria Chambi-
Frampton of MCF Business Solutions from 
Bristol has been nominated for the Custo-
mer Excellence Award and Businesswoman 
of the Year. Maria has now been named a 
Finalist in the Customer Excellence cate-
gory.  

Maria says, “I’m truly honoured to be nomi-
nated for both the Customer Excellence 
Award and Businesswoman of the Year at 
the Women’s Business Club annual awards. 
These recognitions reflect the heart of my 
work - building trusted relationships, delive-
ring thoughtful support, and helping purpose-
driven businesses thrive.  

“For over 30 years, I’ve championed cla-
rity, compassion and creative strategy, and 
I’m proud to stand alongside so many inspi-
ring women who lead with integrity and im-
pact. This moment is a celebration of every 
client, every collaboration, and every step 
taken in service of something meaningful.”  

The awards are hosted by Women’s  
Business Club, a movement that empowers 

women to succeed in business. This year’s 
awards are judged by distinguished busi-
ness leaders from across the country.  

Find out more and cast your vote at 
https://womensbusiness.club/awards   

 
About Maria Chambi-Frampton  

 
Maria Chambi-Frampton, founder of MCF 

Business Solutions, is a trusted virtual busi-
ness support service known for its calm, stra-
tegic, and compassionate approach.  

With over 30 years’ experience support-
ing purpose-driven founders, educators, and 
creatives, Maria offers tailored executive 
and operational support that helps small 
businesses grow sustainably.  

Her passion has always been about help-
ing others, and that care is reflected in every-
thing she does. Maria treats each client’s 
business with the same dedication and atten-
tion as if it were her own - bringing clarity, 
integrity and heartfelt commitment to every 
task. Whether she’s managing operations, 
crafting content, or supporting sensitive pro-
jects, her work is grounded in trust, empathy, 
and a deep respect for the people behind 
the business. 

EU to launch new entry/exit system for non-EU 
travellers on 12 October 2025

As of 12 October 2025, the 
European Union will intro-
duce a new digital border 

management system – the Entry/ 
Exit System (EES) – designed to 
make travel to Europe smoother 
and more efficient for non-EU 

nationals. The system will also 
strengthen the security of the EU’s 
borders, which benefits EU part-
ners, including the UK. 

The EES is an advanced tech-
nological system that will digitally 
record the entry and exit informa-

tion of non-EU nationals travelling 
to 29 countries in the Schengen 
area: 25 EU member states, as 
well as Norway, Liechtenstein, 
Iceland and Switzerland. (Please 
note: Cyprus is not currently part 
of the Schengen Area.) 

For UK travellers, the EES will 
first be encountered when enter-
ing the Schengen area, whether 
at an EU or Schengen airport or 
seaport, or at UK locations where 
French border checks are carried 
out (Dover port, St Pancras Euro-
star terminal in London, and the 
Eurotunnel terminal in Folkestone). 

Once fully operational, the 
EES will simplify border checks 
and reduce crossing times. It will 
gradually replace manual pass-
port stamping. The system has 
been developed to the highest 
standards of data and privacy 

protection, ensuring that travel-
lers’ personal information remains 
secure. 

The EES will also modernise 
and improve the management 
of EU external borders by: 

• providing reliable data on 
border crossings, 

• detecting overstays more 
systematically, 

• capturing document and 
identity fraud, and 

• contributing to the preven-
tion of irregular migration. 

The system will be introduced 
gradually over a six-month period 
starting 12 October 2025, dur-
ing which border authorities will 
progressively register the data 
of non-EU nationals. By the end 
of this transition, the EES will be 
fully operational at all Schengen 
border crossing points. 
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Film Reviews 

FILM OF THE WEEK 
 

I Swear 
 
This remarkable true story is 

brought vividly to life by Kirk 
Jones who elicits a tremendous 
performance from Robert Ara-
mayo. He plays John Davidson, 
an intelligent young Scottish man, 
who at the age of 15, is diag-
nosed with Tourette syndrome.  

Tourette’s is a common neuro-
developmental disorder which is 
characterized by tics and swear 
words and at the time, his condi-
tion was hardly identifiable. It 
quickly put a stop to his ambitions 
as a promising young man full 
of potential and his disorder put 
a strain not only to his develop-
ment as a young adult, but also 
to his family, especially to his 
mother Heather (Shirley Hen-
derson), who was in total denial 
and was unable to accept her 
son’s condition…  

It is one of those rare films 
that manages to be funny and 
deeply moving at the same time. 
Aramayo is superb as the vulne-
rable protagonist and inhabits 
brilliantly the inner world of Da-
vidson’s condition and deserves 
awards for his splendid portray-
al. He is a tragic figure and is 
swearing at everyone he en-
counters, even at the Queen when 
she is about to honour him with 
an MBE for being an ambas-
sador for the condition.  

A truly inspirational story and 
a very funny film with a terrific 
ensemble cast that also includes 
Maxine Peake and Peter Mullan 
in key roles. I give it five ***** 

A House Of  
Dynamite 

Kathryn Bigelow, the Oscar 
winning director of THE HURT 
LOCKER and ZERO DARK 
THIRTY completes her war trilo-
gy with this compelling nuclear 
thriller that demands attention 
from its very first sequence until 
the final credits.  

A race against time begins 
when an identified missile is laun-
ched against the United States. 
No one knows who is responsi-
ble and how to respond… 

The film is blessed with a terri-
fic screenplay by Noah Oppen-
heim, the writer of JACKIE and 
the recent Netflix series ZERO 
DAY, who creates here an authen-
tic and very topical world where 
war and destruction are on the 
precipice. Bigelow has gathered 
an ace ensemble cast that in-
cludes Idris Elba as POTUS, and 
Rebecca Ferguson as the dis-
tressed Captain Olivia Walker 
who must forget her family emer-
gency and focus on the devas-
tating events that begin to unfold 
in front of her eyes, while celebra-
ted playwright and actor Trace 
Letts plays General Anthony Bra-
dy with authority and gravitas.  

Cinematographer Barry Ack-
royd shoots the entire project with 
urgency and style and uses his 
past documentary and collabo-
ration with Ken Loach to great 

effect.  
It is a modern classic – think 

DR STRANGELOVE or HOW I 
LEARNED TO STOP WORRY-
ING AND LOVE THE BOMB, but 
much a more chilling affair and 
without the laughs. 

 

Good Boy 

Indy the good boy dog of the 
title delivers the best perform-
ance by an animal I have ever 
seen and is a worthy winner of 
SXSW Film Festival’s “Howl of 
Fame Award”.   

The whole action of this super-
natural horror is seen from Indy’s 
point of view after he moves to 
a rural family home with his own-
er Todd. Nearby is the cemetery 
where Todd’s parents are buried 
and which Indy often visits along 
with his master. But when things 
begin to turn into a living night-
mare, it is now left to Indy to pro-
tect his best friend… 

Director Ben Leonber and pro-
ducer Kari Fischer are Indy’s real-
life owners and know exactly how 
to coach a mesmerising perfor-
mance from their loyal dog. Indy 
is capable to show sadness, fear 
and much more.  

It is superbly photographed in 
low angles where everything is 
seen from Indy’s perspective and 
is perfectly complimented by eerie 
lighting and atmospheric sound 
design. 

Play Dirty 

Action film director and writer 
Shane Black begins his OTT 
heist adventure with a big bang. 
It is based on the “Parker” book 
series with Mark Wahlberg as 
the eponymous hero who joins 
forces with Grofield (LaKeith 
Stanfield) and Zen (Rosa Salazar) 
when a cleverly planned heist 
goes spectacularly wrong. As the 
title suggests, everyone plays 
dirty and is difficult to trust or care 
about anybody.  

There are some inventive  
action sequences especially in 
the beginning when the car chase 
following the disastrous heist 
ends up in a hippodrome during 
a horse race. It looks stylish but 
overall, it is hollow with paper 
thin characterization. (Prime)    

 

Platonic 

The chemistry between Rose 
Byrne and Seth Rogen is price-
less in this terrific television series 
co-created, co-written and co-
directed by Nicholas Stoller and 
Francesca Delbanco. Byrne and 
Rogen first worked together in 
the two NEIGHBOURS movies 
playing the long-suffering couple 
under Stoller’s eagle eyed direc-
tion. This time they play platonic 
best friends ready to help each 
other at any opportunity whether 
it is in relationships, at work or 
even at weddings… 

It is one of those series that sea-
son 2 gets even better because 
the writing is so good, utterly 
unpredictable and boasting fully 
fleshed characters. Byrne and 
Rogen relish their smart dialogue, 
and their enjoyment is highly in-
fectious. (Apple TV+)  

Any feedback is welcome:  
georgesavvides@hotmail.co.uk

www.parikiaki.com

George Savvides 

There are moments during 
Mark Leipacher’s adap-
tation (he also directs) of 

The Talented Mr. Ripley (New 
Victoria, Woking) when the wri-
ting eloquence and perception 
of Patricia Highsmiths’ novel 
glints with vivacity and wit as 
we delve into the life of a no-
body and small time hustler Tom 
Ripley who has his life turned 
upside down. Then it is rudely 
interrupted by a shout of “Cut” 
by one of the cast. Suddenly 
we are thrown into a re-run of 
the scene as though we are 
part of a film shoot. At first it is 
quirky fun but it turns out to be 
frequent, and irksome, espe-
cially for the neurodiverse try-
ing to stay with the plot and cer- 
tainly disturbing for the photo-
phobic who have to endure very 
bright lights each time it hap-
pens.  

Putting gimmicks to one side 
Highsmith’s tale is artfully craf-
ted portraying a young man se-
duced by the good life having 
been sent to Italy by the wealthy 
Herbert Greenleaf to persuade 
his bohemian son Dickie to re-
turn to America and become part 
of the family business empire. 
Tom decides staying is a far 
more attractive proposition with 
promises of riches and romance 
and so begins his adventure, 
given added spice and intrigue 
with the introduction of Dickie’s 
friend Marge Sherwood, fol-
lowed closely by Dickie’s school 
friend Freddie Miles. Envy turns 
to jealousy and Ripley’s socio-
pathic and narcissistic tenden-
cies take hold. Calculating yet 
paranoid his Machiavellian trick-
ery has no limits and he mocks 
those he has wronged (and killed) 
with arrogant asides that have 
a touch of the Film Noir about 
them, capturing well his moral 
ambiguity and roguish likability. 

Ed McVey is Ripley and car-
ries the role with a disturbingly 
easy charm and plenty of cha-
risma. He is a conscience free 
killer with a smile, constantly 
looking over his shoulder as 
he takes on other identities and 
contrives one conceit after the 
other, though his motivation is 
never made clear apart from the 
suggestion of a messy upbring-
ing. Aside from the gimmick 
Leipacher’s approach is a neat 
blend of cinematic and theatri-
cal that works well on Holly Pig-
got’s simple minimalistic set. The 

other roles, who have their own 
peculiarities and foibles, are 
well performed with both Maisie 
Smith (Marge) and Bruce Her-
belin-Earle (Dickie) delivering 
portrayals that provide balance 
and boredom respectively in con-
trast to the mercurial trickster, 
whose sexual attraction to Dickie 
yet more pieces to an already 
complex emotional jigsaw. 

I prefer the book but this is a 
worthwhile and enjoyable shot 
at bringing it alive on stage. 

Meanwhile Athasha Lyonnais 
is lost in space… 

Jupiters Ghost: Origins (Et-
cetera Theatre) is a rare thing 
- a prequel to a play: 2024's 
Jupiter's Ghost. So how was it? 
And what was it? Dr Crete, and 
his two robot assistants, CAI and 
Mother, busy themselves about 
a spaceship. They're creating 
life - specifically, they're coming 
to the end of a project to clone 
his lost daughter. It (or rather 
she) will be ready any day now. 
It's familiar territory to anyone 
whose taken a dip in British sci-
fi; when you boil them down, 
old Doctor Who, Quatermass, 
Blakes 7 etc are all made up of 
one thing more than anything 
else, and it's not lavish special 
effects or baroque set pieces, 
but actors in a grubby room get-
ting mad at each other. In this way, 
Jupiter's Ghost: Origins feels 
perfectly situated in the existing 
sci-fi landscape, it's a blast from 
the past in that regard.  

The play existing as a prequel 
means we as an audience will 
never see that dream come to 
life, see whether he succeeds 
or fails, so we're left to focus on 
the means, rather than the ends. 
His two robot companions bic-
ker and fuss, both showing much 
more humanity than he ever 
picks up on, as he goes about 
a project which by design, we 
never see come to fruition. It's 
a deeply ironic play, watching 
a man froth and foam to create 
life, so caught up in his work that 
he doesn't notice the agency of 
those around him, and the con-
versations between his two as-
sistants are pleasantly compli- 
cated. Intriguing but rather lost 
in space. 

 
THE TALENTED MR. RIPLEY 
- https://www.atgtickets.com 

 
JUPITER’S GHOST: Origins 

– run complete  
Photo credit: Mark Senior

Theatre Reviews 

Barney Efthimiou

Psychopathy  
in the sun 
 

On Saturday 11th October, London’s iconic Troxy will open its doors to an unforgettable night of 
music, passion and culture! 

Internationally acclaimed Greek Cypriot star Michalis Hatzigiannis takes the stage with his full 
band to deliver a spectacular live performance. Renowned for his powerful voice, heartfelt ballads 
and chart-topping hits, Hatzigiannis has captured the hearts of audiences worldwide, and now brings 
his magic to the UK for one exclusive show.  

Fans can expect an evening filled with energy, emotion and the timeless melodies that have made 
him one of Greece’s most celebrated artists. And that's not all, special guest ZAF will be warming up 
the night with his unique sound and fresh energy.  

Doors open at 7pm. Tickets available at troxy.co.uk and eventbrite.co.uk. Seated tickets from £48, 
standing tickets from £35. Booking fees include a £2.25 venue restoration levy per ticket. 

Don’t miss this rare opportunity to experience the very best of Greek music live in London – an ex-
traordinary night awaits! Presented by London Greek Music. This is a 14+ event. 

Troxy is located at 490 Commercial Road, E1 OHX.

Michalis Hatzigiannis live at Troxy this Saturday!
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The rich history and true flavour of Italian pizza

Cyprus Sheftalia named world’s 
second best sausage dish

When you think of Italian cuisine, the 
first thing that often comes to mind is 
pizza. Simple yet sophisticated, Italian 
pizza has conquered hearts around the 
globe. But there is much more to au-
thentic pizza than just dough, cheese, 
and tomato sauce. Its story spans cen-
turies, its variations are deeply regional, 
and its preparation is rooted in tradition. 

Pizza is not just a dish - it is a cultural 
icon that represents Italian pride, passion, 
and philosophy of food: fresh, honest, 
and shared. Understanding what makes 
true Italian pizza different is not just about 
ingredients or cooking methods. It’s about 
heritage and respect for craft. 

 
Where Italian pizza comes from 

Italian pizza has its roots in Naples, 
a city that still sets the gold standard. 
The earliest versions of pizza were flat-
breads with toppings, eaten by the poor 
as a cheap and quick meal. By the late 
1700s, what we now recognise as pizza 
started to appear, with tomatoes intro-
duced from the Americas and mozza-
rella from local buffalo milk. 

One of the earliest and most iconic 
versions is the Pizza Margherita, named 
after Queen Margherita of Savoy in 1889. 
It features the colours of the Italian flag 
- red (tomato), white (mozzarella), and 
green (basil) - and remains a symbol of 
Italian culinary simplicity. 

 
What defines authentic Italian pizza 

Authentic Italian pizza follows very 
specific traditions. The dough must rise 
slowly, often for at least 24 hours, to 
develop flavour and texture. It is made 
with just four ingredients: flour, yeast, 
water, and salt. 

The toppings are minimal but of the 
highest quality. San Marzano tomatoes 
from the volcanic soil near Mount       
Vesuvius are preferred for their sweet-
ness and low acidity. Mozzarella di      
Bufala Campana is used for its rich 
and creamy texture. 

Wood-fired ovens, reaching tempe-
ratures of 450–500°C, bake the pizza 
in about 90 seconds. This results in a 
chewy yet crisp crust with a slight char, 
known as leopard spotting. 

 
Regional differences across Italy 

Though Naples is home to the       
classic pizza, every region in Italy has 
developed its own version. In Rome, 
pizza is thinner and crispier, often cut 
into rectangles and sold by weight. In 
Sicily, pizza is thick-crusted, spongier, 
and often topped with local ingredients 
like anchovies, onions, and caciocavallo 
cheese. 

In Liguria, you might find pizza bianca, 
a version without tomato sauce, often 
seasoned simply with rosemary, olive 
oil, and salt. Each style reflects local 
taste and available ingredients, showing 
how deeply pizza is rooted in place. 

 
Italian pizza vs.  
global interpretations 

Pizza around the world has been 
transformed into countless styles, from 
New York’s thin, foldable slices to Chi-
cago’s deep-dish pies. While delicious 
in their own right, they often stray far 
from Italian tradition. 

Italian pizza is not about piling on 
toppings but about balance. A thin layer 
of sauce, a few slices of fresh mozza-
rella, a sprinkle of basil, and a drizzle of 
olive oil - nothing more is needed. The 
goal is to taste each ingredient, not 
overwhelm the palate. 

 
The role of Italian pizza in daily life 

In Italy, pizza is a social experience. 
Families and friends gather at pizzerias, 
often on weekends, to enjoy fresh pizza 
straight from the oven. It’s not fast food; 
it’s food that brings people together. 

Pizzerias are often small, family-run 
businesses passed down through gen-
erations. Many Italians have a favourite 
local spot where the pizzaiolo knows 

their order by heart. 
 

Modern appreciation for traditional 
pizza 

Across the world, there’s a growing 
appreciation for real Italian pizza. Food 
lovers are seeking out authentic experi-
ences, and chefs are respecting tradi-
tional methods.  

 
The essential ingredients  
for true Italian flavour 
 

Creating real Italian pizza starts with 
selecting the right components: 

• Flour: Ideally Italian “00” flour, 
known for its softness and elasticity. 

• Tomatoes: San Marzano, grown in 
volcanic soil, have the perfect balance 
of sweetness and acidity. 

• Cheese: Mozzarella di Bufala or Fior 
di Latte, offering a creamy melt and 
fresh flavour. 

• Olive oil: Cold-pressed extra virgin, 
drizzled on top after baking. 

• Fresh basil: For aroma and a burst 
of herbal brightness. 

These ingredients are used sparingly 
but purposefully, allowing each flavour 
to stand out. 

 
Pizza making as an art form 

For skilled pizzaioli (pizza makers), 
preparing pizza is more than cooking - 
it’s a craft. Dough   handling, fermenta-
tion time, oven temperature, and timing 
all require intuition and practice. Some 
pizzaioli spend years perfecting their 
technique. 

This dedication is evident in every bite 
of authen-tic pizza. The dough is airy, the 
crust blistered, the flavours clean and 
distinct. No single element dominates. 

 
Pizza’s place in Italian identity 

Pizza is as much a part of Italy’s cul-
tural identity as language or music. In 
2017, UNESCO recognised the art of 
Neapolitan pizza-making as an Intangi-

ble Cultural Heritage of Humanity. This 
honour acknowledges how important 
pizza is - not just as food, but as tradi-
tion and art. 

It reflects a philosophy: less is more, 
quality over quantity, and food as a 
celebration of life. 

 
Where to enjoy authentic Italian 
pizza today 

Today, authentic Italian pizza can be 
found far beyond Italy’s borders, but 
quality varies. To experience the real 

deal, look for places that: 
• Use slow-risen dough 
• Cook in wood-fired ovens 
• Source high-quality, Italian ingre-

dients 
• Keep the toppings simple and tra-

ditional 
 
Whether in Naples or abroad, the goal 

is always the same: to serve pizza that 
respects its heritage. 

 
Source: Cyprus Mail 

Traditional Cyprus sheftalia, most commonly served 
in pitta with souvlakia to complete a mixed kebab, has 
been named as the second best sausage dish in the 
world by Food Atlas. 

Putting English classics Toad in the Hole and Pigs in 
Blankets in the shade, the only dish judged more favou-
rably by Food Atlas was the Greek dish Spetsofai. 

“This traditional Cypriot sausage is made from a mix-
ture of minced pork and lamb, chopped red onion, and 
parsley wrapped in caul fat, a thin fatty membrane that 
lines the stomach of cows, sheep, and pigs,” Food Atlas 
said about sheftalia. 

There are two theories as to how the dish got its 
name – either from the Turkish word seftali, which means 
peach, most likely as a reference to its texture, or from 

the name of the street vendor who is credited with       
having invented it, it continued. 

The meat mixture is seasoned with salt, pepper and 
cinnamon, and then formed into small sausages which 
are skewered and grilled. As the meat cooks, the caul 
fat renders, giving the sausages a crispy, caramelised 
exterior while keeping the meat on the inside tender 
and juicy. 

Completing the top 10 were Chorizo a la Parrilla from 
Argentina, Ovos mexidos com Farinheira from Portugal, 
Nem Nuong from Vietnam, Currywurst from Germany, 
Rougail Saucisses from Madagascar and Salchicha 
Parrillera again from Argentina. 

 
Source: Cyprus Mail 

We thank our sponsors for supporting Parikiaki Food & Drink page. 
Anyone who wishes to co-sponsor please contact our offices 

at 020 8341 5853 or email marketing@parikiaki.com

PARIKIAKI FOOD & DRINK 
COURTESY OF 
www.marathonfoods.co.uk 
www.aspris.co.uk 
https://despina-foods.co.uk 
@kleftikoagogo
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In a world that is always rush-
ing, buzzing with phones, end-
less tasks and constant noise, 

finding a moment of peace can 
feel impossible. Yet there is a sim-
ple practice that helps us slow 
down, breathe and reconnect with 
ourselves.  

Life can be stressful, whether it 
is school deadlines, work pressure, 
or family responsibilities. Medit-
ation helps reduce the stress by 
calming the mind and relaxing the 
body, simply by doing a few min-
utes of deep breathing to lower 
the heart rate and ease some 
tension. 

 
Meditation 

Meditation has been rooted in 
many ancient traditions and is now 
supported by modern science. 
It offers numerous physical, men-
tal and emotional benefits. More-
over, it can be practiced in various 
ways, making it accessible to 
people of all ages and lifestyles. 

 
Benefits of meditation 

One of the most widely recog-

nised benefits of meditation is 
stress reduction. Regular prac-
tice helps lower cortisol levels, the 
body's primary stress hormone, 
leading to a calmer and more 
relaxed state of mind. 

Mindful meditation in particular 
allows individuals to observe their 
thoughts and feelings without 
judgement, reducing the tenden-
cy to become overwhelmed by 
them. It trains the mind to stay 
present, improving one's ability 
to concentrate. 

This makes meditation espe-
cially beneficial for professionals 
or anyone who needs to main-
tain clarity and productivity when 
making those important decisions. 
This also makes meditation bene-
ficial for students to maintain better 
attention spans and enhanced 
memory for learning well. 

Meditation fosters self and 
emotional resilience by encoura-
ging introspection. It helps indi-
viduals understand their emotions 
and reactions better, reducing feel-
ings of possible anger or sadness. 
It helps to remain calm in situations 

that may normally trigger a strong 
fury fired reaction.  

 
Loving kindness meditation 
(Meta) 

This technique for example 
involves directing feelings of love 
and goodwill toward others. It 
cultivates compassion and em-
pathy, leading to more positive 
relationships and a happier out-
look on life.  

Meditation supports physical 
health beyond the mind. It helps 
the body by lowering blood pres-
sure, strengthening the immune 
system and reducing symptoms 
of chronic pain. By promoting re-
laxation, it supports the body's 
natural healing processes and 
overall well-being. Many of us are 
aware of the nervous stomach 
upset that we can often get when 
we may be anxious or upset. 

Improving sleep with regular 
evening meditation can help a 
restless mind. Many people find 
that even 10 minutes before bed-
time leads to a deeper, more re-
freshing sleep. 

Meditation is not about sitting 
still for hours or emptying your 
mind completely, it is about cre-
ating a little space in your day to 
pause, reflect and find calm, and 
that is something people of all 
ages can do with.  

There is no one right way of 
meditation, it is about finding ways 
that work for you individually, 
with different levels of meditation 
and with varied ways in achieving 
your desired meditation for the 
time and place you are at. 

 
Methods to try 

Mindful breathing - Sit com-
fortably with your eyes closed and 
take slow, deep breaths. Notice 
how the air feels as it moves in 
and out. If your mind wanders  
and it will), gently bring the focus 
back to your breath. 

 
Guided meditation - Listen to 

a recording or app that walks 
you through a peaceful scene or 
calming words. It is like taking 

your mind on a mini vacation.  
Walking meditation - You don't 

have to sit still to meditate, you 
could try walking slowly and no-
ticing the sights, sounds and sen-
sations around you. Feel your 
feet touch the ground and your 
body move with each step. 

 
Dance meditation - Put on 

some relaxing slow music that 
you like. I use a more chilled type 
of music for belly dance rather 
than the fast-paced shimmying 
kind, where I can do slow arm and 
circular body movements with 
free flow form - once again there 
is no right or wrong. It is all about 
listening to the music and letting 
yourself go with it, concentrating 
only on breathing and movement. 
Try being barefoot, as this was 
traditional so that you are more 
grounded and in touch with 
Mother Earth. 

 
Loving-kindness meditation 

- Think of someone you love and 

care about and silently repeat 
kind thoughts as "I send you love 
and wish you peace, health, hap-
piness." You can do the same for 
yourself; this could also be for 
manifesting your wishes. 

 
Body scan - Lie down and 

slowly bring your attention to dif-
ferent parts of your body, relaxing 
from head to toe. Notice any areas 
of tension and let them relax. 

 
Meditation improves with time 

as you get better at doing it. Over 
time you notice you get better at 
it, feel calmer, more focused and 
more at peace, no matter what 
life brings your way. 

Take a deep breath and start 
your journey to a calmer, clearer 
you!  

Love and Sparkles, 

Samsara x 
 
www.samsarabellydancer.co.uk 
Facebook: Samsara Kyriakou

Samsara’s Top Tips on  
Fitness, Nutrition, Beauty  
and Lifestyle Samsara

Benefits & ways of meditation

www.parikiaki.com
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Tuesday 7th October 2025 
Spartan South Midlands League 
Sawbridgeworth v Haringey Borough 19.45 
Thursday 9th October 2025 
UEFA World Cup Qualifiers 
Group C 
Belarus v Denmark 19:45 
Scotland v Greece 19:45 
Group G 
Finland v Lithuania 17:00 
Malta v Netherlands 19:45 
Group H 
Austria v San Marino 19:45 
Cyprus v Bosnia-Herzegovina 19:45 
Group L 
Czech Republic v Croatia 19:45 
Faroe Islands v Montenegro 19:45 
Internationals Friendlies  
Romania v Moldova 19:00 
England v Wales 19:45 ITV 
Morocco v Bahrain 20:00 
Friday 10th October 2025 
UEFA World Cup Qualifiers 
Group A 
Germany v Luxembourg 19:45 
Northern Ireland v Slovakia 19:45 
Group B 
Kosovo v Slovenia 19:45 
Sweden v Switzerland 19:45 
Group D 
France v Azerbaijan 19:45 

Iceland v Ukraine 19:45 
Group J 
Kazakhstan v Liechtenstein 15:00 
Belgium v North Macedonia 19:45 
Saturday 11th October 2025 
UEFA World Cup Qualifiers 
Group E 
Bulgaria v Turkey 19:45 
Spain v Georgia 19:45 
Group F 
Hungary v Armenia 17:00 
Portugal v Republic of Ireland 19:45 
Group I 
Norway v Israel 17:00 
Estonia v Italy kick off 19:45 
Group K 
Latvia v Andorra 14:00 
Serbia v Albania 19:45 
League Two 
Tranmere v Barnet 15.00 
Sunday 12th October 2025 
UEFA World Cup Qualifiers 
Group C 
Scotland v Belarus 17:00 
Denmark v Greece 19:45 
Group G 
Netherlands v Finland 17:00 
Lithuania v Poland 19:45 
Group H 
San Marino v Cyprus 14:00 
Romania v Austria 19:45 

Group L 
Faroe Islands v Czech Republic 17:00 
Croatia v Gibraltar 19:45 
Monday 13th October 2025 
UEFA World Cup Qualifiers 
Group A 
Northern Ireland v Germany 19:45 
Slovakia v Luxembourg 19:45 
Group B 
Slovenia v Switzerland 19:45 
Sweden v Kosovo 19:45 
Group D 
Iceland v France 19:45 
Ukraine v Azerbaijan 19:45 
Group J 
North Macedonia v Kazakhstan 19:45 
Wales v Belgium 19:45 
Tuesday 14th October 2025 
UEFA World Cup Qualifiers 
Group E 
Spain v Bulgaria 19:45 
Turkey v Georgia 19:45 
Group F 
Portugal v Hungary 19:45 
Republic of Ireland v Armenia 19:45 
Group I 
Estonia v Moldova 17:00 
Italy v Israel 19:45 
Group K 
Andorra v Serbia 19:45 
Latvia v England 19:45

Cyprus Football  Premier League

Pafos FC achieved a very 
important away victory 
defeating AEK 4-2 in  

Larnaca for Matchday 6 of the 
Cyprus League By Stoiximan. 
With this win, Pafos climbed to 
the top of the standings, joining 
APOEL in first place with 15 
points. 

Pafos were 1-0 down after two 
minutes to AEK Larnaca from a 
Rubio goal then Pafos went goal 
crazy when they scored four goals 
coming from 86’D Quina 15′,42 
Anderson 80’ and V Dragomir 88′ 
AEK’s other goal came from Đ. 
Ivanović in the 86th minute. 

In another highly anticipated 
match  Omonia and Aris played 
to a goalless draw, with both 
teams dropping points and fall-
ing two behind the leaders. 

Ethnikos also secured a signi-

ficant win in the third match of 
the day, defeating Ypsonas 1-0  

AEL and Apollon claimed vic-
tories over second from bottom 
team Anorthosis and Akritas res-
pectively, improving their posi-
tions on the table. 

AEL’s goals came from C. Fran-
tzis 6 S. Conceição 50‘ A. Makris 
77‘ M. Ferrie 90. Anorthosis had 
equalised at 1-1 goal coming 
from S. Vukić 19‘. 

Apollons two goals in their 
game against Digenis Akritas 
came from Brandon 15‘ and G. 
Malekkides 81‘. 

Olympiakos and Paralimni 
drew 1-1. 

 APOEL defeated Omonia 
Aradippou 4-0, earning their fifth 
win in six matches. Their goals 
coming from Piero Soteriou 
penalty S. Dražić 61′, 90+2’G. 
Santana Meurer 70′ 

Matchday 6 Results: Omonia 
Aradippou – APOEL 0-4, Olym-
piakos – ENP 1-1, Akritas Chlo-
rakas - Apollon 0-2, AEL – Anor-
thosis 4-1, Ethnikos – Ypsonas 
1-0, AEK – Paphos: 2-4, Omonia 
– Aris 0-0. 

Standings: Paphos 15, APOEL 
15, Omonia 13, Aris 13, Ethnikos 
11, AEK 10, Apollon 9, Akritas 7, 
Ypsonas 7, AEL 7, Olympiakos 5, 
Omonia Aradippou 4, Anortho-
sis 2, ENP 1. 

Declan Rice scored his 
first goal of the season be-
fore Bukayo Saka added 

a second as Arsenal beat West 
Ham in manager Mikel Arteta’s 
300th game in charge. Arsenal 
have had an excellent start to 
the season losing just one game. 
The win moves Arsenal to the 
top of the Premier League 

Antoine Semenyo scored twice 
as Bournemouth came from be-
hind to beat Fulham. Ryan Ses-
segnon had given Fulham the 
lead but Bournemouth levelled 
with Semenyo, then substitute 
Justin Kluivert got the ball in the 
centre circle, charged forward 
and unleashed an unstoppable 
strike from 25 yards to put 
Bournemouth ahead. 

Mohammed Kudus scored one 
and assisted another as Totten-
ham inflicted a first league defeat 
on Leeds United at Elland Road 
for more than a year. Mathys Tel 
had scored his first goal of the 
season, Leeds cancelled that out 
when Guglielmo Vicario saved 
but straight into the path of 
Noah Okafor, who slotted in the 
rebound. 

Estevao Willian struck deep 
into stoppage time to give Chel-
sea victory and condemn Liver-
pool to a third successive defeat  

Chelsea’s Moises Caicedo 

made the breakthrough for the 
hosts after 14 minutes as he 
fired a rising 20-yard drive past 
Liverpool keeper. 

 Bruno Guimaraes and Nick 
Woltemade fired Newcastle Uni-
ted to victory against Nottingham 
Forest to maintain the pressure 
on manager Ange Postecoglou.  

Under-pressure Manchester 
United head coach Ruben Amo-
rim marked his 50th game in 
charge with a crucial home      
victory over Sunderland at Old 
Trafford. 

 Mason Mount gave the hosts 
a perfect start with a well-taken 
goal. Benjamin Sesko doubled 
the home side’s lead with a 
close-range finish for his second 
goal in as many games 

Grealish scored a dramatic 
93rd-minute winner as Everton 
came from behind to end Crys-
tal Palace’s club-record 19-match 
unbeaten run. 

Van Hecke’s late header      
denied Wolves a first Premier 
League win of the season as 
the hosts had boss Vitor Pereira 
sent off at Molineux. 

Erling Haaland continued his 
prolific form as Manchester City 
battled to a narrow victory over 
Brentford and gave boss Pep 
Guardiola his 250th Premier 
League win.

Barnet beat  
Accrigton Stanley in  
League Two battle
Goals from Callum Stead 

and Ryan Glover earned 
the Bees three points and 

back-to-back home victories at 
a blustery Hive against Accring-
ton Stanley. 

Dean Brennan made two 
changes to the side that drew 
1-1 against Oldham Athletic at 
Boundary Park last time out in 
the league, bringing in Romoney 
Crichlow and Emmanuel Osa-
debe for Oli Hawkins and Mark 
Shelton. 

The first five minutes of the tie 
presented little action, with both 
sides adjusting to the tricky con-
ditions, with Idris Kanu having the 
first chance of the game for the 
Bees and letting fly from distance, 
but the ball was wide of the post. 

The Bees found themselves 
ahead through Stead, who struck 
from inside the area following 
some brilliant work from Kanu, 
and found the back of the net 
for his second goal in two games 
and his first in the EFL. 

Half-time: Barnet FC 1-0 Ac-
crington Stanley 

Stanley’s captain Seamus 
Coneely had a go from inside 

the box, but his shot headed 
over the bar as the visitors started 
to get a foothold in the game. 

Another role of the dice saw 
Olie Hawkins come on to replace 
the injured Nik Tavares and the 
Bees continued to search for a 
second, with Stead having a huge 
opportunity, but the linesman 
flagged for offside. 

With the visitors increasingly 
growing into the game, Ryan 
Glover’s goal came at the right 
time to give the Bees a two-goal 
cushion with just over ten min-
utes to play. 

Senior set up the number 15 
for the Bees’ second of the        
afternoon, with a left-footed shot 
from the centre of the box find-
ing the bottom left corner. 

A double substitution followed, 
with Ben Winterburn and Ollie 
Kensdale coming on for the final 
ten minutes and Lee Ndlovu and 
Crichlow taking their seats on the 
bench. 

Six minutes were added to the 
90 and the Bees saw out the 
game, with a clean sheet se-
cured to round off an excellent 
performance. 
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UEFA Champions League

Gabriel Martinelli's early 
goal helped Arsenal 
maintain their perfect 

start to the league phase of the 
Champions League as they 
overcame Olympiacos. 

Having beaten Athletic Club 
in their first game of the compe-
tition thanks to a goal and an 
assist from the Brazilian forward, 
he was again crucial for the 
Gunners. 

Striker Viktor Gyokeres pow-
ered his way through the Greek 
side's defence, but when his shot 
bounced off the post after being 

saved by Konstantinos Tzolakis, 
Martinelli was on hand to tap in 
the rebound. 

Substitute Bukayo Saka sealed 
the success in added time with 
a shot that squeezed through 
the legs of Tzolakis. 

Mikel Arteta now showing off 
his big strong squad thanks to 
a £250m summer spend that 
brought in eight new players 
made six changes from the side 
that dramatically beat Newcas-
tle United on Sunday. 

This has played a huge part in 
a solid start to this season and 

Arteta will be glad of the oppor-
tunity to protect key players such 
as Declan Rice and Saka in their 
busy schedule. 

Olympiacos did threaten after 
Martinelli's 12th-minute opener 
as Daniel Podence forced David 
Raya into an excellent save from 
a superb volley from inside the 
area which the keeper pushed 
over the crossbar. 

Francisco Chiquinho also had 
a goal ruled out for offside as the 
visitors pushed for an equaliser. 

But Arsenal had chances at 
the other end too, with Martin 
Odegaard denied by Tzolakis 
and brave defending. 

And having set up that chance 
for his captain, it was Saka who 
ensured success just before the 
end 

In the battle of two of the 
Champions League favourites, 
Barcelona and Paris St Germain, 
it was the French who came up 
trumps with a 2-1 win.  

Barcelona led when Ferran 
Torres slid in to meet Marcus 
Rashford's fine low ball from the 
left. England's Rashford has 
scored or assisted a goal in five 
of Barcelona's last six games. 

But trophy holders PSG - who 
won a treble last season includ-
ing French league and cup titles 

- levelled when Nuno Mendes 
found Senny Mayulu after a good 
run and the 19-year-old slotted 
home. 

This was the first time an away 
team had ever scored a last- 
minute winner in Europe against 
Barcelona. 

The result takes PSG to six 
points from two games, with 
Barca on three. 

Eric Dier's cool last-minute 
penalty earned a Champions 
League draw for Monaco against 
Manchester City, despite Erling 
Haaland continuing his scintillat-
ing start to the season by scor-
ing twice. 

Haaland scored a first-half 
double to take his tally to 52 goals 
in just 50 games in the compe-
tition as City stretched their un-
beaten run to six games. 

But the visitors were pegged 
back in the 90th minute when 
Dier converted from the spot after 
being kicked in the head by 
Nico Gonzalez. 

Norway's Haaland had not 
had a touch of the ball in the 
first 15 minutes but with his first, 
he latched on to Josko Gvardiol's 
dinked pass and lobbed a cool 
finish over the advancing Philipp 
Kohn. 

Jordan Teze equalised just 

three minutes later with a thun-
derbolt strike from outside the 
area, which arrowed into the top 
corner and gave Gianluigi Don-
narumma no chance. 

City, though, were controlling 
the possession and Phil Foden 
came close to regaining the lead 
when he shifted the ball on to his 
weaker right foot but smashed 
his shot against the crossbar. 

Haaland was on the periphery 
of the game but showcased his 
ruthlessness by leaping high 
above Mohammed Salisu and 
powerfully heading in from Nico 
O'Reilly's cross on the stroke of 
half-time. 

Donnarumma made a sharp 
save low down to deny Maghnes 
Akliouche in the second half, 
but the Italy goalkeeper could 
not stop Dier's late spot-kick. 

 
UEFA Champions League 
 
Position 

1 Bayern Munich 
2 Real Madrid 
3 Paris Saint-Germain 
4 Inter Milan 
5 Arsenal 
6 Qarabag FK 
7 Borussia Dortmund 
8 Manchester City 
Qualification: 1st to 8th Auto-

matically Qualify for the last 16 
9 Tottenham Hotspur 
10 Atletico Madrid 
11 Newcastle United 
12 Marseille 
13 Club Brugge 
14 Sporting Lisbon 
15 Eintracht Frankfurt 
16 Barcelona 
17 Liverpool 
18 Chelsea 
19 Napoli 
20 Union Saint-Gilloise 
21 Galatasaray 
22 Atalanta 
23 Juventus 
24 Bodo/Glimt 
Qualification via Playoffs: 9th 

to 24th 
25 Bayer Leverkusen 
26 Villarreal 
27 PSV Eindhoven 
28 FC Copenhagen 
29 Olympiakos FC 
30 Monaco 
31 Slavia Prague 
32 Pafos 
33 Benfica 
34 Athletic Bilbao 
35 Ajax 
36 Kairat Almaty 
Key 
Qualification: 1st to 8th Auto-

matically Qualify for the last 16 
Qualification via Playoffs: 9th 

to 24th

Haringey Borough climb up  
to third place

Haringey Borough finally 
come home for a Satur-
day fixture their first since 

mid August. 
They welcomed Baldock Town 

FC to White Hart Lane in a fixture 
that was to be a cracker! 

Baldock got off to a good start 
Borough keeper Sami dives in 
front of a shot that would’ve   

certainly given Baldock the lead! 
31’ goal for Baldock when 

Jerrell with a great run down the 
line cuts into the box put it across 
goal and Rhys free and unmarked 
puts Baldock 0-1 up. 

60’ goal for Haringey Borough 
Clifton makes magic as he takes 
it down the byline and squares to 
Bilal Sayoud who tops it off with 

a lovely finish! 
Two minutes later Haringey 

take the lead with a Mickey O 
Donoghue screamer. 

A perfect attack from the  
Boro left Mikey open at the edge 
of the area to smash it past the 
keeper! Two goals in quick suc-
cession gives Boro the win at 
home here! 

The boys really kicked it up  
a gear in the second half and 
dominated all around! 

An exceptional 429 fans turned 
out to see Boro record a come-
back victory thanks to a tireless 
Bilal Sayoud and a screamer 
from Mickey O Donoghue its      
5 league wins out of 5 at home 
now for Haringey  Borough. 

Haringey Borough continued 
their winning run on Tuesday 
thrashing Sawbridgeworth 7-1 
away from home climbing to 
third place in the Spartan South 
Midlands League, their goals 
coming from Herson Alves 2, 
Adrian Clifton 2, Matthew Alan 
Young, Jonathan Paul Hippolyte 
and Alexander Savvas Nicolai-
des.

Omonia Youth

U9 White – best display yet

11 Silver Girls all out effort in 
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Demetriou & English provide a complete funeral service from 
Προσφέρουμε μια πλήρης υπηρεσία κηδείας από  

- Burials, Cremations, Exhumations / Κηδείες, Aποτεφρώσεις, Eκταφές

- Help with funeral matters and legal documentation / Βοήθεια με όλα τα θέματα κηδείας  και νομικά έγγραφα

- Repatriation both to and from abroad / Επαναπατρισμός προς και από το εξωτερικό

- Home visits  / Κατ’ οίκον επισκέψεις για να συζητηθούν τα θέματα της κηδείας

- Chapel of Rest / Παρεκκλήσι Ανάπαυσης

- DWP funeral funding / Οικονομική βοήθεια για τα έξοδα της κηδείας

- Memorial stones / Ταφόπλακες

We guarantee the best prices, quality and professionalism / 
Καλύτερες τιμές, ποιότητα και επαγγελματισμός 

Demetriou &Demetriou & English   131-133 Myddleton Road, Wood Green, London N22 8NG   English   131-133 Myddleton Road, Wood Green, London N22 8NG    020 020 8889 98888889 9888   d-e.co.ukd-e.co.uk

29/07/1929 - 24/09/2025

Antigoni Kyrris  
Kyriacou

(from Ayios Amvrosios, Cyprus)

It is with a heavy heart that we announce the death of 
our beloved mother, grandmother and great-grandmother, 
Antigoni Kyrris Kyriacou who passed away peacefully 
on Wednesday 24th September 2025, at the age of 96. 

 
She was born on 29th July 1929 in her home country 

Ayios Amvrosios, Cyprus. 
 

As she joins her beloved husband and childhood sweetheart  
Costas Kyriacou, Antigoni leaves behind her five children  

Helen, Kyriacos, Despina, Androulla and Maria,  
eight grandchildren and nine great-grandchildren. 

 
A true matriarch loved by everyone lucky enough to have 
known her, Antigoni was known for her delicious cooking 

and desire to feed everyone who visited her home. 
 

Her children were her life and nothing was too much for her  
when it came to helping them, including being there for her 
grandchildren whom she helped raise in true “Yiayia” style.   
Her traditional Cypriot values will always be remembered. 

 
“Rest in peace and let your memory be eternal. 

Forever in our hearts.” 
 

The funeral will take place at St. Demetrios 
Greek Orthodox Church, Logan Road/Town Road, N9 0LP, 

on Tuesday 14th October 2025 at 12 noon followed 
by the burial at 2pm, at New Southgate Cemetery, 

Brunswick Park Road, N11 1JJ. 
The wake will take place at Babinondas Restaurant, 

598 Green Lanes, N13 5RY afterwards.

Με βαριά καρδιά ανακοινώνουμε τον θάνατο 
της αγαπημένης μας μητέρας, γιαγιάς και προγιαγιάς, 

Αντιγόνης Κύρρης Κυριάκου, η οποία απεβίωσε ειρηνικά 
την Τετάρτη 24 Σεπτεμβρίου 2025, σε ηλικία 96 ετών. 

 
Γεννήθηκε στις 29 Ιουλίου 1929 στην πατρίδα της, 

τον Άγιο Αμβρόσιο, στην Κύπρο. 
 

Καθώς πλησιάζει τον αγαπημένο της σύζυγο και παιδικό 
της έρωτα, Κώστα Κυριάκου, η Αντιγόνη καταλείπει τα πέντε 

παιδιά της, Ελένη, Κυριάκο, Δέσποινα, Ανδρούλα 
και Μαρία, οκτώ εγγόνια και εννέα δισέγγονα. 

 
Μια αληθινή μητριάρχης, αγαπημένη σε όλους όσους ήταν 
αρκετά τυχεροί να τη γνωρίσουν, η Αντιγόνη ήταν γνωστή 
για την νόστιμη μαγειρική της και την επιθυμία της να ταΐζει 

όλους όσους επισκέπτονταν το σπίτι της. 
 

Τα παιδιά της ήταν η ζωή της και τίποτα δεν ήταν 
υπερβολικό για εκείνη, όταν επρόκειτο να τα βοηθήσει, 
συμπεριλαμβανομένης της παρουσίας της στα εγγόνια της, 
τα οποία βοήθησε να μεγαλώσουν με αληθινό τρόπο ως 

«Γιαγιά». Οι παραδοσιακές κυπριακές αξίες της θα μείνουν  
για πάντα στη μνήμη μας. 

 
«Αναπαύσου εν ειρήνη και ας είναι αιώνια η μνήμη σου. 

Για πάντα στις καρδιές μας.» 
 

Η κηδεία θα πραγματοποιηθεί από τον ιερό ναό του Αγίου 
Δημητρίου, Logan Road/Town Road, N9 0LP, την  

Τρίτη 14 Οκτωβρίου 2025 στις 12 το μεσημέρι και η ταφή 
θα ακολουθήσει στις 2μμ, στο Κοιμητήριο New Southgate, 

Brunswick Park Road, N11 1JJ. 
Η παρηγοριά θα δοθεί στη συνέχεια στο εστιατόριο 

Babinondas, Green Lanes 598, N13 5RY.

† DEATH ANNOUNCEMENT -  FUNERAL

(από τον Άγιο Αμβρόσιο, Kύπρος)

Αντιγόνη Κύρρης 
Κυριάκου

† ΑΓΓΕΛΙΑ ΘΑΝΑΤΟΥ - ΚΗΔΕΙΑΣ
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(from Agios Ioannis, Limassol, Cyprus) (από τον Αγίο Ιωάννη, Λεμεσός, Κύπρος)
 Litsa Andidorou Λίτσα Αντιδώρου

† ΑΓΓΕΛΙΑ ΘΑΝΑΤΟΥ† DEATH ANNOUNCEMENT

Η μητέρα μας Λίτσα Αντιδώρου δυστυχώς απεβίωσε 
την Πέμπτη 2 Οκτωβρίου 2025, σε ηλικία 83 ετών.  

Γεννήθηκε στη Λεμεσό, στον Άγιο Ιωάννη της Κύπρου και 
στη συνέχεια έζησε στο Ηνωμένο Βασίλειο, στο Βόρειο Λονδίνο. 

Η Λίτσα ήταν ένα αφοσιωμένο και ενεργό μέλος τόσο της Εκκλησίας 
όσο και της ευρύτερης ελληνοκυπριακής κοινότητας, 

προσφέροντας γενναιόδωρα τον χρόνο και το πνεύμα της.  
Η μνήμη της θα μείνει αξέχαστη στους δύο γιους της, τον Παναγιώτη 

και τον Μιχάλη, στις δύο της νύφες, τη Σούλα και τη Βιντούσι, 
καθώς και στα πέντε εγγόνια της.  

Η παροικία έχασε ένα λαμπρό αστέρι.  
«Αιωνία της μνήμης. Ο Θεός να αναπαύσει την ψυχή της».

 Our mother Litsa Andidorou sadly passed away 
on Thursday 2nd October 2025, at the age of 83 years old. 

 
She was born in Limassol, Cyprus Agios Ioannis and then lived 

in the UK in North London. Litsa was a devoted and active member 
of both the Church and the wider Greek community, 

giving generously of her time and spirit. 
 

Her memory will be cherished by her two sons Panayiotis 
and Michalis, her two daughters in law, Soula & Vidushy, 

as well as her five grandchildren. 
 

The community has lost a shining star. 
 

“Memory Eternal. God Rest her Soul”. 16/02/1942 - 02/10/2025

26/06/1950 - 02/10/2025

 Rona Panayi
(from Australia)

It is with a heavy heart that we say goodbye to a remarkable 
woman, our beloved wife, mother, grandmother, sister, and 
friend, Rona Panayi. She passed away peacefully at home 
on Thursday 2nd October, aged 75, surrounded by love. 

 
Rona leaves behind her devoted husband Lakis, her loving 

children Jack, Stella, and Loulla, and seven beautiful 
grandchildren, Luke, Talia, Mickey, Jack, Leo, Ronnie, 

and Zoe, all of whom she adored beyond words and 
who brought her endless pride and joy. 

Rona’s story began in Australia, where she was born as the 
eldest of five siblings, a role she took seriously and embraced 
with strength and care. At the age of 10, she moved with her 

family to Cyprus, and then again to the UK at 14, 
where she would go on to build a life filled with love, 

friendship, and meaning. 
It was here, in London, that Rona found love, and a 

community that would come to know her for her strength of 
character, her warmth, and her generous heart. She had a way 

of making everyone feel welcome, supported, and seen. 
Whether it was a kind word, a home-cooked meal, or simply 

her presence, Rona had a gift for giving. 
She was a woman of deep values, and family was everything 

to Rona. She was the backbone and the heart of her home. 
Her children and grandchildren were her world, 

and in return, she was theirs. 
She touched so many hearts and lives, and her impact will be 
felt for generations to come. Her memory will live on in the 

stories we tell and in the lessons she taught us. 
She will be truly missed by all her family and friends, 
but she will remain in our fondest memories forever. 

 
Her funeral will take place on Wednesday 15th October 2025 

at 12pm, at St. Demetrios Greek Orthodox Church, 
Logan Road, Edmonton, N9 0LP, followed by the burial 

at Forest Park Cemetery, Forest Road, Hainault, 
Essex, IG6 3HP, and then a celebration of her life 

at the Lakeside Suite, Fairlop Waters Country Park, 
Forest Road, Barkingside, IG6 3HN.

Με βαριά καρδιά αποχαιρετάμε μια αξιοσημείωτη γυναίκα, 
την αγαπημένη μας σύζυγο, μητέρα, γιαγιά, αδελφή και φίλη, 
τη Ρόνα Παναγή. Απεβίωσε ειρηνικά στο σπίτι της την Πέμπτη 
2 Οκτωβρίου, σε ηλικία 75 ετών, περιτριγυρισμένη από αγάπη. 

 
Η Ρόνα καταλείπει τον αφοσιωμένο σύζυγό της Λάκη, 
τα αγαπημένα της παιδιά Τζακ, Στέλλα και Λούλα, 

και επτά όμορφα εγγόνια, Λουκ, Τάλια, Μίκυ, Τζακ, Λίο, 
Ρόνι και Ζόι, τα οποία λάτρευε αφάνταστα και της έφερναν 

ατελείωτη υπερηφάνεια και χαρά. 
Η ιστορία της Ρόνα ξεκίνησε στην Αυστραλία, όπου γεννήθηκε 
ως η μεγαλύτερη από πέντε αδέλφια, έναν ρόλο που πήρε στα 
σοβαρά και αγκάλιασε με δύναμη και φροντίδα. Στην ηλικία 

των 10 ετών, μετακόμισε με την οικογένειά της στην Κύπρο και 
στη συνέχεια ξανά στο Ηνωμένο Βασίλειο στα 14 της, όπου θα 
συνέχιζε να χτίζει μια ζωή γεμάτη αγάπη, φιλία και νόημα. 

Ήταν εδώ, στο Λονδίνο, που η Ρόνα βρήκε την αγάπη και μια 
κοινότητα που θα τη γνώριζε για τη δύναμη του χαρακτήρα της, 
τη ζεστασιά της και τη γενναιόδωρη καρδιά της. Είχε τον τρόπο 
να κάνει τους πάντες να νιώθουν ευπρόσδεκτοι, ορατοί και ότι 
έχουν υποστήριξη. Είτε επρόκειτο για μια καλή κουβέντα, ένα 
σπιτικό γεύμα, είτε απλώς για την παρουσία της, η Ρόνα είχε το 
χάρισμα να προσφέρει. Ήταν μια γυναίκα με βαθιές αξίες και η 
οικογένεια ήταν τα πάντα για τη Ρόνα. Ήταν η ραχοκοκαλιά και 
η καρδιά του σπιτιού της. Τα παιδιά και τα εγγόνια της ήταν 

ο κόσμος της και, σε αντάλλαγμα, ήταν ο δικός τους. 
Άγγιξε τόσες πολλές καρδιές και ζωές και ο αντίκτυπός της θα 
γίνει αισθητός για τις επόμενες γενιές. Η μνήμη της θα ζει στις 
ιστορίες που λέμε και στα μαθήματα που μας δίδαξε. Θα λείψει 
πραγματικά σε όλη την οικογένεια και τους φίλους της, αλλά θα  

παραμείνει στις πιο όμορφες αναμνήσεις μας για πάντα. 
 

Η κηδεία της θα τελεστεί την Τετάρτη 15 Οκτωβρίου 2025 
στις 12μμ, από τον ιερό ναό του Αγίου Δημητρίου, 

Logan Road, Edmonton, N9 0LP, και στη συνέχεια η ταφή 
θα γίνει στο Κοιμητήριο Forest Park, Forest Road, Hainault, 

Essex, IG6 3HP. Θα ακολουθήσει εορτασμός της ζωής της 
στο Lakeside Suite, Fairlop Waters Country Park, 

Forest Road, Barkingside, IG6 3HN.

† DEATH ANNOUNCEMENT -  FUNERAL

(από την Αυστραλία)

Ρόνα Παναγή
† ΑΓΓΕΛΙΑ ΘΑΝΑΤΟΥ - ΚΗΔΕΙΑΣ

(Parents from Erimi, Limassol, Cyprus)

† 9th YEAR MEMORIAL † 9o ΕΤΗΣΙΟ ΜΝΗΜΟΣΥΝΟ

Maria Nikolaou Adamou Mαρία Νικολάου Αδάμου
(καταγωγή γονέων Ερήμη Λεμεσού, Κύπρος)

The 9th year memorial service of our beloved and  
unforgettable wife, mother, daughter, sister and aunt 

Maria Nikolaou Adamou will be held on  
Sunday 12 October 2025, at St Mary’s Church, 

Trinity Road, Wood Green, London N22 8LB, 
and we invite all those 

who honour her memory to attend. 
 

From the family

Τελούμε την προσεχή Κυριακή 12 Οκτωβρίου 2025, 
στην εκκλησία της Παναγιάς, Trinity Road, Wood Green, 

London N22 8LB, το 9ον ετήσιο μνημόσυνο 
της πολυαγαπημένης και αξέχαστής μας συζύγου, 

μητέρας, θυγατέρας, αδελφής και θείας 
Μαρίας Νικολάου Αδάμου 
και καλούμε όλους όσοι  

τιμούν την μνήμη της, όπως παρευρεθούν. 
 

Εκ της οικογένειας
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(From Rizokarpasso, Cyprus)

We are sad to announce that our wonderful Stylianos (Stelios) Xiouri, 
passed away on Wednesday 1st October 2025.   

 
He leaves behind his devoted wife Androulla (Andre) Xiouri, 

his two cherished daughters, Valentina and Efy; his two son-in-law’s 
Dean and Andrew; four adored grandchildren, Stelios, Maria, Andre 

and Michael and two precious great-grandchildren, 
who will forever carry his love in their hearts.  

Born in Rizokarpasso, Cyprus in 1943, Stelios moved to the United 
Kingdom at the age of 16, where he settled in Birmingham. In 1968, 

he married the love of his life, with whom he shared over five  
decades of unwavering companionship, joy, and devotion.  

They settled in London and were blessed with two daughters.   
Stelios was a devoted husband, father, grandfather, and  

great-grandfather. He embodied integrity, loyalty, and the very  
essence of family values. A true gentleman, full of kindness and warmth, 

he had a zest for life that touched all who knew him.  
He lit up every room he entered and enriched the lives of everyone 

fortunate enough to have crossed his path.  
 

His memory will live on eternally in the hearts of his family, 
friends, and community.  

 
The funeral will take place on Thursday 16th October 2025, at  

St Andrew’s Greek Orthodox Church, Kentish Town, London, NW1 
9QA, at 11:30am, followed by the burial, at 2pm, at  

New Southgate Cemetery, Brunswick Park Road, London, N11 1JJ.   
Flowers are provided by the Burgeon Flower Shop, Cockfosters. 

A donation box in support of the Royal Free Charity will be available.  

Stylianos (Stelios) Xiouri

28/11/1943 – 01/10/2025

† DEATH ANNOUNCEMENT - FUNERAL

Με λύπη ανακοινώνουμε ότι ο αγαπημένος μας  
Στυλιανός (Στέλιος) Ξιούρη απεβίωσε την Τετάρτη 1 Οκτωβρίου 2025. 

 
Καταλείπει την αφοσιωμένη σύζυγό του Ανδρούλλα (Άντρη) Ξιούρη, 

τις δύο αγαπημένες του κόρες, Βαλεντίνα και Έφη, τους δύο γαμπρούς του 
Ντιν και Αντρέα, τα τέσσερα λατρεμένα του εγγόνια, Στέλιο, Μαρία, 

Αντρέ και Μιχάλη, και δύο πολύτιμα δισέγγονα, 
που θα κουβαλούν για πάντα την αγάπη του στις καρδιές τους. 
Γεννημένος στο Ριζοκάρπασο της Κύπρου το 1943, ο Στέλιος  
μετακόμισε στο Ηνωμένο Βασίλειο σε ηλικία 16 ετών, όπου  
εγκαταστάθηκε στο Μπέρμιγχαμ. Το 1968, παντρεύτηκε 

τον έρωτα της ζωής του, με τον οποίο μοιράστηκε πάνω από 
πέντε δεκαετίες ακλόνητης συντροφικότητας, χαράς και αφοσίωσης. 
Εγκαταστάθηκαν στο Λονδίνο και ευλογήθηκαν με τις δύο κόρες τους. 
Ο Στέλιος ήταν ένας αφοσιωμένος σύζυγος, πατέρας, παππούς και 

προπάππους. Ενσάρκωνε την ακεραιότητα, την αφοσίωση και την ίδια 
την ουσία των οικογενειακών αξιών. Ένας αληθινός κύριος, γεμάτος  
καλοσύνη και ζεστασιά, είχε ένα πάθος για τη ζωή που άγγιζε όλους 

όσους τον γνώριζαν. 
Φώτιζε κάθε δωμάτιο στο οποίο έμπαινε και εμπλούτιζε τις ζωές 
όλων όσων είχαν την τύχη να συναντήσουν το δρόμο του. 

 
Η μνήμη του θα ζει αιώνια στις καρδιές της οικογένειάς του, 

των φίλων και της κοινότητάς του. 
 

Η κηδεία θα γίνει την Πέμπτη 16 Οκτωβρίου 2025, από τον  
Καθεδρικό Ναό του Αποστόλου Ανδρέα, Kentish Town, London,  

NW1 9QA, στις 11:30πμ, και η ταφή θα γίνει στις 2μμ, στο 
κοιμητήριο New Southgate, Brunswick Park Road, London, N11 1JJ. 

Τα λουλούδια θα παρέχονται από το ανθοπωλείο Burgeon,  
Cockfosters. Θα υπάρχει επίσης διαθέσιμο κουτί εισφορών  

για την υποστήριξη του Royal Free Charity.
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Estate-planning involves organising your assets 
and deciding for their distribution during or after 
your passing. Inheritance is a critical legal issue 
that everyone must consider and in particular those 
who have immovable or movable assets in more 
than one jurisdiction. Cyprus has a well-developed 
legal framework for estate-planning however 
succession issues become extremely complicated 
where cross-border issues are involved. There are 
several key considerations to keep in mind.

+357 22466611 

+357 99211520 

m.kyriacou@pyrgouvakis.com

www.pyrgouvakis.com

CONTACT US

WILLS & SUCCESSION TRUSTS & ESTATE PLANNING SALE OF PROPERTY

(from Ayia Varvara, Cyprus) (από την Αγία Βαρβάρα, Κύπρος)
Michael Chrysostomou Μιχάλης Χρυσοστόμου

† ΑΓΓΕΛΙΑ ΘΑΝΑΤΟΥ - ΚΗΔΕΙΑΣ† DEATH ANNOUNCEMENT -  FUNERAL

Με λύπη ανακοινώνουμε ότι ο αγαπημένος μας Μιχάλης Χρυσοστόμου 
απεβίωσε στις 26 Σεπτεμβρίου 2025, σε ηλικία 90 ετών. 

 
Καταλείπει τη σύζυγό του Μάρω, τους γιους του Μάριο (†) και Στίβεν,  

τη νύφη του Τίνα, 3 εγγόνια Μισέλ, Νατάσα και Στέφανη, 
4 δισέγγονα Τζέιμς, Αθηνά, Τζούλιαν και Αμέλια. 

 
Η κηδεία του θα γίνει τη Δευτέρα 20 Οκτωβρίου 2025, 

από τον Καθεδρικό Ναό Κοιμήσεως της Θεοτόκου, Wood Green, 22 Trinity Rd, 
London N22 8LB, στις 10:30πμ, και θα ακολουθήσει η ταφή 

στο Κοιμητήριο New Southgate, Brunswick Park Rd,  London, N11 1JJ. 
Η παρηγοριά θα δοθεί στην Ελληνοκυπριακή Αδελφότητα, 

στο Finchley, 2 Britannia Rd,  London N12 9RU. 
Αντί για λουλούδια θα υπάρχει κουτί εισφορών για το  

Φιλανθρωπικό Ίδρυμα Αλκυονίδες. 
 

«Ο Θεός ας αναπαύσει την ψυχή του».

We are sad to announce that our beloved Michael Chrysostomou, 
passed away on the 26th September 2025, aged 90.  

 
Ηe leaves behind his wife Maro, 2 sons Marios (†) and Steven, 

daughter in law Tina, 3 grandaughters Michele, Natasha and Stephanie 
4 great grandchildren James, Athena, Julian and Amelia. 

 
The funeral will take place on Monday 20th October 2025, 

at St Mary's Greek Orthodox Church, Wood Green, 22 Trinity Rd, 
London N22 8LB, at 10.30am, followed by the burial 

at New Southgate Cemetery, Brunswick Park Rd, London N11 1JJ. 
Wake will be at Greek Cypriot Brotherhood, in Finchley, 

2 Britannia Rd, London N12 9RU.  
Instead of flowers there will be a donation box for the Alkionides Charity.  

 
“God Rest his Soul”. 10/03/1935 - 26/09/2025

Panayiotis Sophocles Panayi

It is with heavy hearts and great sorrow that we announce 
the passing of our beloved Panayiotis Sophocles Panayi, 

on Tuesday 23 September 2025. 
 

He leaves behind wife Theodora, 2 children Cleopatra 
and Sophocles, 4 grandchildren Panayiotis, Andreas, 

Castiel and Stephanos. 
 

The funeral will take place on Wednesday 22nd October 
2025, at 12.30pm, at The Twelve Apostles Church, 

Kentish Ln, Brookmans Park, Hatfield AL9 6BS, followed 
by the burial at Cheshunt Cemetery,  Bury Green Rd, 

Cheshunt, Waltham Cross EN7 5AL.  
Family welcome flowers but will also have a donation box 

for their chosen charity St Barts Charity UK. 
Flowers can be delivered to Archangel funerals 

by 4pm, on Tuesday 21st October. 

† DEATH ANNOUNCEMENT -  FUNERAL

Marianna (Nitsa)  
Kyrionymou

It is with heavy hearts and great sorrow that we announce 
the passing of our beloved mother and grandmother  

Marianna (Nitsa) Kyrionymou, 
on Tuesday 23 September 2025. 

 
She leaves behind her 3 children, George, Malamo and  

Vangelis, her 8 grandchildren and 10 great grandchildren. 
 

Her funeral took place on Wednesday 8th October 2025, 
at 12 midday at The Twelve Apostles Church, 
Kentish Lane AL9 6BS, followed by her burial 

at New Southgate Cemetery N11 2JJ. 
The celebration of her life followed at  

The 12 Apostles Church hall. 

† DEATH ANNOUNCEMENT -  FUNERAL

22/04/1933 - 23/09/2025 01/10/1949  23/09/2025

(from Maroni, Cyprus)

Theodora Georgiou

The 1st year memorial service of our beautiful mother and 
grandmother Theodora Georgiou, will take place on Sunday 

12th October 2025, at St Katherine’s Greek Orthodox 
Church, Friern Barnet Lane, London N20 0NL, at 1pm. 

“You were Our Everything and always will be” 
Children and grandchildren 

To πρώτο ετήσιο μνημόσυνο της όμορφης μητέρας 
και γιαγιάς μας Θεοδώρας Γεωργίου θα πραγματοποιηθεί 
την Κυριακή 12 Οκτωβρίου 2025, στον Καθεδρικό ναό 

της Αγίας Αικατερίνης, Friern Barnet Lane, 
London N20 0NL, στις 1μμ. 

«Ήσουν τα πάντα για εμάς και θα είσαι για πάντα» 
Παιδιά και εγγόνια

† 1st YEAR MEMORIAL

(from Lapithos, Cyprus)
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(from Morphou, Cyprus) 
(and Edgware, Middlesex) 

† DEATH ANNOUNCEMENT -  FUNERAL † ΑΓΓΕΛΙΑ ΘΑΝΑΤΟΥ - ΚΗΔΕΙΑΣ

Nedi Chryssaphes Νέδη Χρυσάφη
(από τη Μόρφου, Κύπρος) 
(και Έντγουαρ, Μίντλεσεξ)

We announce with the greatest sadness the passing of our dearly 
beloved mother grandmother and great grandmother 

 Nedi Chryssaphes  beloved wife of Andreas (deceased). 
She leaves behind her daughter Linda; sons Harry, Louis and Chris 

Grandchildren Natalie, Andreas, Olivia, Alex, Sophie, Romeo,  
Florio, Gregory, Eleanor and great grandson Fotos. 

The funeral will take place on Friday 17th October 2025, at 11am at  
St Michaels Church, Golders Green NW11 8HL. 

This will be followed by the burial at Hendon Cemetery, Holders Hill Road, 
London NW7 1NB, at 12.30pm. 

Flowers or donations are welcome. 
Flowers delivered to Demetriou & English, 131-133 Myddleton Road, 

Wood Green, London, N22 8NG. 
Donations to: the Alzheimer’s Society via just giving. 

Search Nedi Chryssaphes.

Με μεγάλη θλίψη ανακοινώνουμε τον θάνατο της αγαπημένης μας 
μητέρας, γιαγιάς και προγιαγιάς, Νέδης Χρυσάφη, συζύγου του  

Ανδρέα (απεβίωσε). 
Καταλείπει την κόρη της Λίντα, τους γιους της Χάρη, Λούη και Χρίστο, 
τα εγγόνια της Νάταλη, Ανδρέα, Ολίβια, Άλεξ, Σόφη, Ρομέο, Φλόριο,  

Γρηγόρη, Ελεονώρα και τον δισέγγονο της Φώτο. 
Η κηδεία θα γίνει την Παρασκευή 17 Οκτωβρίου 2025, στις 11πμ, 

από τον Καθεδρικό Ναό του Τιμίου Σταυρού & Αρχαγγέλου  
Μιχαήλ, Golders Green NW11 8HL. 

Θα ακολουθήσει η ταφή στο κοιμητήριο Hendon, Holders Hill Road, 
London NW7 1NB, στις 12:30μμ. 

Λουλούδια ή εισφορές είναι ευπρόσδεκτα. 
Λουλούδια παραδίδονται στη διεύθυνση Demetriou & English,  

131-133 Myddleton Road, Wood Green, London, N22 8NG. 
Εισφορές προς: το Alzheimer’s Society μέσω just giving. 

Αναζήτηση Νέδη Χρυσάφη. 10/12/1930 - 08/09/2025

29/01/1929 - 01/10/2025

Katina Kephalas
(from Ayios Elias, Cyprus)

It is with great sadness that we announce the peaceful passing 
of our much-loved matriarch Katina Kephalas on  

Wednesday 1st October 2025, aged 96. 
 

She leaves behind her devoted children Andrew, George and 
Christine, daughters in law, Mandy and Maria and her much 

loved grandchildren Nick, Katie, Mario, Nick, Nicola and 
Melissa and their respective partners. She was blessed with  

7 beautiful great grandchildren, Dimitri, Elena, Nikki-Lucia, 
Victoria, Olivia, George and Zoe.  

 
Katina was a wonderful mother, grandmother and great 

grandmother who devoted her life to her family. Born in Agios 
Elias, she came to London at a young age and married the love 
of her life Nico, with whom she established a successful shoe 

manufacturing business. Nico sadly passed away in 1985.   
After losing her dear husband, Katina focussed on her family 
and spending time in her much-loved home in Cyprus. She 

was fiercely independent, very houseproud and loved nothing 
more than having her family over for a home cooked meal. 

“She will be dearly missed.” 
 

The funeral will take place on Wednesday 15th October 
2025, at 12pm at the Cathedral of the Dormition of the 

Mother of God (Panagia), Trinity Road, London N22 8LB, 
followed by the burial at New Southgate Cemetery,   

Brunswick Park Rd, London N11 1JJ. The wake will be held 
at Ariana Banqueting Hall, North London Business Park, 

Oakleigh Road South, N11 1GN.  
Floral tributes can be sent to Demetriou & English 

Funeral Directors. Alternatively, donations can be made 
in her memory to Dementia UK using the following link 

https://www.justgiving.com/page/katinakephalas?utm_mediu
m=FR&utm_source=WA 

Με μεγάλη θλίψη ανακοινώνουμε τον ειρηνικό θάνατο της 
αγαπημένης μας μητριάρχου Κατίνας Κεφάλα την  
Τετάρτη 1 Οκτωβρίου 2025, σε ηλικία 96 ετών. 

 
Kαταλείπει τα αφοσιωμένα της παιδιά Άντρο, Γιώργο και 

Χριστίνα, τις νύφες της, Μάντυ και Μαρία, και τα αγαπημένα 
της εγγόνια Νίκο, Κέιτη, Μάριο, Νίκο, Νίκολα και Μελίσσα  
και τους συντρόφους τους. Ήταν ευλογημένη με 7 χαρούμενα 

δισέγγονα, τον Δημήτρη, την Έλενα, τη Νίκι-Λουτσία,  
τη Βικτώρια, την Ολίβια, τον Γιώργο και τη Ζωή. 

 
Η Κατίνα ήταν μια υπέροχη μητέρα, γιαγιά και προγιαγιά που 

αφιέρωσε τη ζωή της στην οικογένειά της. Γεννημένη στον Άγιο 
Ηλία, ήρθε στο Λονδίνο σε νεαρή ηλικία και παντρεύτηκε τον 

έρωτα της ζωής της, Νίκο, με τον οποίο ίδρυσαν μια 
επιτυχημένη επιχείρηση κατασκευής υποδημάτων. Ο Νίκο 

δυστυχώς απεβίωσε το 1985. Αφού έχασε τον αγαπημένο της 
σύζυγο, η Κατίνα επικεντρώθηκε στην οικογένειά της και 
περνούσε χρόνο στο αγαπημένο της σπίτι στην Κύπρο. 

Ήταν έντονα ανεξάρτητη, πολύ περήφανη για το σπίτι της και 
δεν αγαπούσε τίποτα περισσότερο από το να έχει την οικογένειά 

της στο σπίτι για ένα οικογενιακό σπιτικό γεύμα.  
«Θα μας λείψει πολύ». 

 
Η κηδεία θα γίνει την Τετάρτη 15 Οκτωβρίου 2025, στις  

12μμ από τον Καθεδρικό Ναό της Κοιμήσεως της Θεοτόκου 
(Παναγία), Trinity Road, London N22 8LB, και στη συνέχεια 
θα ακολουθήσει η ταφή στο Κοιμητήριο New Southgate, 

Brunswick Park Rd, London N11 1JJ. Η παρηγοριά θα δοθεί 
στο Ariana Banqueting Hall, North London Business Park, 

Oakleigh Road South, N11 1GN. 
Λουλούδια μπορούν να σταλούν στο γραφείο τελετών 

Demetriou & English. Εναλλακτικά, μπορούν να γίνουν 
εισφορές στη μνήμη της στο Dementia UK χρησιμοποιώντας 

τον ακόλουθο σύνδεσμο 
https://www.justgiving.com/page/katinakephalas?utm_mediu

m=FR&utm_source=WA

† DEATH ANNOUNCEMENT -  FUNERAL

(από τον Άγιο Ηλία, Kύπρος)

Κατίνα Κεφάλα
† ΑΓΓΕΛΙΑ ΘΑΝΑΤΟΥ - ΚΗΔΕΙΑΣ
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